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Første Sang. 



Indvielse til Vandringen. 

For over bedre Vande frem at drage,. 

flej.ser ,uiin Tankebaad mi Seilets Flige, 
]le grumme Uoigor har den lagt tilbage. 

Og synge vil jeg om-' hiint andei Rige, 

Der luttrer Menneskets Aand i sine Lande, 
Og gjør den værd , til Himlen op at stige. 

Lad her den døde Skjaldekunst opstande, 
I hellige Muser, som til Sang mig kalde! 
Her mig Kaliiope, bæv lidt din Pande, 

Og lad i dette Kvad de Toner gjalde, 

B Hvormed du før de bange Skader skrækked, 
Saa de fortvivlede lod Haabét falde! 

En huld, safirblaa Farve trindt bedækked,- 
Med frydfuld Klarhed Luften i det Heie, 
Op til den forste Kreds, som Øiet rækked. 

Og atter mine Blikke sig forunie, 

Saasnart jeg fra den døde Luft mig fjerner, 
Der fer bedrøvede mit Bryst og Øie. 



8 



Himt £ltikDvs Lys , der skjøonest er blandt Stjerner, 
Gay slig en Glaods , at Østens Himmel smiled, 
Og; overstraaled iUle sine Terner. 

Op mod den anden Pol mit Blik nu iled. 
Og hine fire Stjerner saae jeg lue, 
24 Hvorpaa kun Stammeparrets Øine hviled. 

Ved deres Glands sig fryded Himlens Bue; 

0 Nordens Egn , forladte Enkesæde, 
At det er dig berøvet, dem at skue! 

Da jeg mig havde skilt fra Synets Gisede, 
Og mod den anden Fol lod Øiet skride, 
30 Hvor Vognen ikke længer var tilstede: 

Saae jeg en Olding stande ved min Side, 

Der kræved , at man Ærefrygt' ham skjenkte 

1 større Maal, end Søn kan Fader vide. 
Langt Skæg han bar, hvis Lokker var isprængte 

Med Hvidt, !iig Haaret, som fra Issens Tinder 
36 I dobbelt Skilning ned paa Brystet hængte. 
De fire hellige Stjerner om hans Kinder 
Udgøde slig eh Lysning, at han tykte 
Mig liig en Mand , hvis Ansigt Sol beskinner. 
■Hvo er I, som fra evigt Fængsel flygte 

»Op mod den mørke Flod?« saa lød hans Tale 
42 Bag det ærværdige Skæg, def Munden smykte. 
»Hvo farte Jer? Hvo var Jert Lys i Dale, 
oAt fira hiin dybe Nat i Udgang funde, 
»Son^^'er det evig sort i Helveds Sale? 
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»Er Afgnind^loTeoe ''da brudt soalundé, 
»Hvad heller nye Raad i Himlen lagte, 
nAt, skjendt fordømte, Iiid I vaiidré kunue?«, *S 

Da rortc Jiiig til Tegn iiiiii Forer sagte. 

Og viuked til luig, og med Ord og Hreuder 
Mit Blik og Knæ til Ærefiygt hau bragte. 

Saa STared han; »Jeg ikke selv mig sender;* 

Fra Himlen steg en Kvinde, paa hvis Eøniier 
Jeg denne Mand stod bi-, der hid sig vender. 51 

ililen da det er din 'Villie, som jeg akjonner. 
Ab &ae Tort sande Væsen lagt fordage. 
Bør det sig vel, .at jeg raed Svar dig lønner. 

Han der saae ei den sidste Kveld bortdrage, 

Men IJaarskab bragte ham saa nær dens Ende,' ' , . , 
At kiin eu liden Stund dér var tilbage: 60 

Som nylig jeg., hår givet dig tillypnde, 

Fik jeg det Bud, at frie ham af hans Møde, 
Og der var ingen audeu Vei, end denne,.. 

Jeg viste ham, hvor S^^ndens Folk maa bode. 
Og agter nu at vise ham de Sjæle, 
Som i dit Kige liittre sig for Brude, . 66 " ' 

At skildre Alt, for længe var at dvæle; 

i'jU Kraft fra Himlen hjælper mig at lede 
Ham hid , for dig at sfee og hore mæle. 
I_,ad da hans Komme tækkes dig, vi bedel 

Om Frihed søger han , hvis Yærd paa Jorde 
Den veed, som til' at døé; derfor var rede.* ■ -72 
I* 
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Da kjender det! I Utica den gjorde 

Dig Doden sød, hvor du den Klædning kasted. 

Der paa den store Dag saa klar skal vorde. 
Han lever end, mig liar ui Minos bastet; 

Vi brod ei Lovene, de evighoie. 

Men fra hiin ^erneKredii til m^elp jeg hasted, 
O hellige ^æl! hvor Marcias kydske Øie 

End synes bede dig: beliold din Mage! 

For hendes Elskov da vor Hoii du foie! 
Lad gjennem dine Riger syv os drage! 

Forsniaaer du ei, at nævnes hissetinde, 
b4 Skal jeg din Hilsen bære med tilbage, u 
»I Livet hist var mig den hulde Kvinde 

»Saa kjær," han svared, »jeg vil ei det dolge, 

■ At al den Gunst, hun bad oin, gav jeg hende. 
»Nu, da hun dvæler bag den onde Bolge, 

"Kan hun ei rore mig; slig Lov fra Eder 
90 N Mig skilte ved min Dod — den maa jeg folgel 

»Men hvis din Gang en himmelsk Kvinde leder, 
M Beheves ingen Smiger ; nok er dette : 
iiAt du i hendes Navn om Bistand beder. 

»Saa gak da nu, ug sorg fur at omdette 

■ Ham med et jærnglat Stv, og tvæt hans Pande, 
96 dFot hvert et ureent Mærke ud at slette. 

«Thi ikke sømmer det sig frem at stande 

H Med taaget Blik for Deu , I først skal mede 
»Af Xieneme fra Paradisets Lande. 
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BRiindtomkring Øen, hvor Havets Bolger støde 
iilniod den lave Kyst, en Krands er draget 
»Af Siv, der trindt i Dyndet groe, det bløde. 102 

»Derfra er hver en anden Væxt foijageb, 

31 Som sætter haarden Bark og skyder Blade, 
»Og et kan boie sig med Bølgeslaget. 

»Derefter skal I denne Vei forlade; 

ujer Solen vise vil, som nys sig tændte, 

»"En Opgang mere let til bjergets Flade.« 108 

8aa svandt han; men jeg reiste mig og vendte - 
Foruden Ord mig ganske til min Leder, 
Og tillidsfviklt jeg Ulikket mod ham sendte. 

»Følg nu, min Søn! den Vei, som jeg bereder; 
Lad om 08 vende ber!« sin Bøst han hæved; 
»Her skraaner Sletten ned mod sine BroddiM-. u 114 

Alt Morgenreden aeierrig fremsvæved, 

Saa mine Blikke langtud kunde trænge 
Og see, hvor Søen funklede og bæved. 

Vi gik heoad det eensomtede Vænge, 

Liig Den, der vender om , og til han finder 

Sin tabte Vei, maa gaae forgjeves længe. 120 

Da vi kom hen, hvor Morgenduggen skinner 
Paa Steder, som i Skyggen ere lagte, 
Og ikkun lidt i Kamp med Solen svinder; 

Min Mester sine Hænder blidt udstrakte 
Og sagtelig det spæde Græs -berørte. 
Flux jeg miD taarefulde Kind ham rakte, 126 
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'Thi jeg gav Agt paa det, jog saae og liorte; 
Og Tarveu , hvomf Helved Iiittt levned, 
Tilbage paa mit Ansigt iiu liaii førte. 

Ned til den ede Strandbred da vi stævned. 

Som aldrig saae den- Mand' paa sine Vande, 
132 Der lijem at vende proved eller evned. 

Som Hiin ^befoel, omfletted han uiiu PlukIo; 
O hvilket Under 1 neppe fik han trukket 
Åf Jord --en ydmyg Plantet før .paasfcande 

Ben fedtes atter der, hvor den var plukket. 
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Anden Sang.. 

Sjælelivs Landing. 

Alt naaede paa sin Vandring Morgensolen 
Dea Bbrizont, hvis Middagislinic sitænder 
Sig' over Zion gjennein Hoidepolen ; 

Og Natten, der i modtiat Ereds sig render. 

Steg op af Ganges med den Vægt, som »Tinder 
1 rierskertiden udaf hendes Hænder, -6 

Alt Hkued jog Auroras fagre Kinder,' 

Hvor hvide Farver aig med rode hlaiide. 
Af Ælde gulnes, alt som Dag oprinder; 

Og endnu stod vi der ved Havets Strande, 

Liig Vandringsmænd, som over Veien grunde. 
Som gaae med Hjertet , og med Legemet stande. ^2 

Men see! liig Mars, naar den ved Morgenstunde 
Bag Taagén glimter med en rodlig' Lue " 
Lavt over Holgerne i Vest, saalunde 

Saae jeg — o, kunde jeg det atter skue! 

£t hys meer hurtig henad Havet sv-téte, . . ' 
End nogen Fugl sig svinger over Tue. ■ 18 
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Jeg drog mit Øie borfc, for Smr ak kræve, 

Og skued atter inden føie Tide 

Langt mere stort og gifindsfuldt Lyset bæve. 
Derpaa mig tyktes , at ved hver en Side 

Jeg skimted noget Hvidt og saac en anden 
21 Hvid Lysning under hiin igjen freniglide. 
Lidt stod min Moster taus, indtil fra Stranden 

Han saae de fertite hvide Vinger nole; 

Da raabtc lian, som kjendte Styrismaoden : 
»Guds Engel koiiinicr! dine Knæ du bøie! 

Fold dine Hænder! Snart vil Tiden bringe 
30 Dig flcer af Himlens Sendebud for Oie. 
See, han hvert jordisk Red^ikab agter ringe; 

Han bruger, paa'sin Fart i Vest og Øster, 

Slet ingen Aarer, og til Seil sin Vinge. 
See, heit lian løfter den mod Himlens Kyster, 

Og med de evige Fjedre, som ei kjende 
36 Jordisk Omskiftelse, han Luften ryster." 
Alt eftersom han nærmed sig os Tvende, 

Steg Himmelfuglens Glands, saaned mod Sandet 

Den nødte mig til Øinene at vende. 
Og Englen førtes af en Baad til Landet, 

Der gled saa let og hurtig ind i Havnen, 
42 Ab den ei sank en Haandsbred under Vandet. 
Hiin Himlens Styrmand stod i Agterstavnen, 

Hans Aaayns Mtner vare saligunge, 

Vel hundred Aander bar hans Baad i Favnen. 
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»Der Israel drog ud« som raed een Tunge 
Istemte nu det Folk, der Baaden lasted; 
Den hele Fsaloie herte jeg dem sjunge, 

Haa gjorde Korsets Tegn , og Alle kasted 

Sig ud paa Stranden , da de Tegnet nemmed ; 
Og suelt, som han var kommen, bort hau hasted. 

Den Flok, der blev tilbage, syntes fremmed 
For Stedet, og lod rundtom Blikket ile, 
LiigDen, der seer det, han ei saae i Hjemmet. 

Alt havde Sol med sine gyldne Pile 

Steenbukken bort ira Himlens Midte Jaget, 
Og lod til alle Sider Dagen smile; 

Da løftede det Folk , som hid var draget, 
Sin Pande, mælende: »Vil I ei lære 
»Os VeiLMi , hvis 1 kan, til Klippetaget !ci 

Virgilius svared dem: »I troe vel, Kjære! 
At vi er Aander, her fra disse Bredder, 
Men vi er Vandringsmænd , som I det ere. 

Nys kom vi hid, en stakket Stund fer Eder, 
Ad anden Vei, saa vild og haard , at denne, 
Her forer op, os kun en Leg bereder. 

Mit Aan^edræt gav Skyggerne tilkjende. 

At det var mig forundt, at leve længer; 
Da blegned undrende de dode Svende. 

Og retsom Folket sig nyfigent hænger 

Ved Sendebudet, sniykt med Ollegreoe, . 
Og En i Skyndingen den Anden trænger: 



.Saadan clc lykkelige Aatidcv onc 

Sig- hængte ved mit Aasyn, og det bragte 
Dem fast af Hu , at gaae og vorde reue. 
£n .af dem med sli^ kjærlig Læng^sel rakte - 
Sig fremad, som at favne mig han lysted, 
"^^ Og i min Sjæl den samme I-.yKt han vakto. 
Tre fiaiige Hænderne jeg om ham kry,-ited - — , 
■ O tomme Skygger, som forbi mig glide 1 
Hver Gang jeg rørte' kun mig selv ved Brystet. 
Af Undren mine Kinder . bleve hvide ; 

Da drog sig Skyggen smilende tilbage, 
84- Og efter ham begyndte jeg at skride. 
Blidt bod han mig, ei længer frem at drage; 
Og da hans Rest mig' Navnet aabenbared. 
Bad jeg ham standse og tilorde. tage. 
■ 11 Skjøndt frigjort nu , jeg elsker dig«, han' svared, 
»Som da jeg liist i jordisk IjCgem toved, 
90 . »Thi standser jeg; men hvi er dn hidfaret?« 
Jeg sagde: Min Gas'ella! for til Støvet 
At vende hjem. Jeg denne Reise gjorde; 
Men hvorfor blev det skjøniic J-and dig rovet? 
»Mig er ci Oret skeet" , tog lian tilorde, 

»Skjøndt han, som vælger efter eget Tykke, 
ii6 d£ii Stund mig negted Farten hid fra Jorde. 
nHan paa en retviis Villie sin maa bygge; 
»Dog alt i trende Maaneder- forsåndé' 
nOptoghan Hver, som bad, med Fred og.Lykke. 
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"Og mig, ,som nylig .stod ved liine Strande, 
"Hvor Tiberen i dot siilte Hav sig dolger, 
»Forte lian venlig med sig over Vande. i(j3 

»Did har han vemjfc sin Vinge nu, og følger 
iiDenVei, han kom, hen hvor detFolk sig sanker, 
"Der ikke styrter ned til Acherons Bølger.« 

Og jeg : Hvis. intet Lovbad sætter .Skraiiker 
For din Erindring og de Elskovssange, 
. ])er' stundom stilled mine Længselstanker: irø 

O trøst da lidt igjen min Sjæl, den bange, 
Der med sit Legeni kom til disse Zoner, 
Og tung og sorrigfulfj sin Vei niaa gange. 

.»Kjærligheds Gud, som i mit Hjerte tliro- 
aern , 

Begyndte han med iiflig Røst saalunde. 

At . i mit. Indre sodt endnu det toner. '1* 

Og slig en Fryd i denne Sang vi funde, ■ 
Min Mester og jeg selv og hine Sjæle, 
At alle andre Tanker brat forsvunde. 

Men see I som bedst vi lytted , uden Mæle, 
Stod atter for os don Ærværdighoie, 
Og raabte: »Hvad er det! Endnu I dvæle! jjO 

»Hvad or det for en Lunkenhed,' I Loie! 

»Skynd Jer til Bjerget lien, for at aftvætte 
sDen Skal, der skjuler Gud for. Eders Øie!« 
-Liig'Duer,- der i Flok bnr TEden .■^iette 

Sig stille lien. og pille Koni og Ulade, 

Og deres vante Kneisen reent forgjette; læ 
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Men pludselig;, som bedst de sidde glade, 
Forskrækkes over Noget, og betaget 
Af større Sorger, Foderet forlade: 

Saadan forlod den Flok , som hid var draget. 

Den skjDQne Sang, og flygted bort , liig Manden, 
132 Der ikke veed^ brorhen han bliver ja^et; 

Og ikke mindre snelfc gik t! fra Sbranden. 
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Banlysle, aden Aflad. 

Alens Aandeskaren spredtes over Vange 

Og iilsomt op ad Bjfeiget til blev jaget, 
Hvorhen Fornuften sporer os at gange: 

Søgte jeg ham, der trofast mig ledsaged; 
Hvor havde uden ham jeg kunnet skride? 
Hvo havde vel ad Klippen op mig draget? g 

Han selv af Anger tyktes mig at lide — 
O , hellige Samvittighed og klare. 
Hvor bittert kan en ringe - Feil dig bide ! 

Da Skjaldens Fødder lod den lien fare. 

Hvorunder Legemets Anstand gaaer tilgrunde. 
Udvidede min Sjæl, hvis Tanker vare 12 

Nedtrykte fer, sit Øiemaal saalunde. 

At jeg mit Aasyn hen til Bjerget vendte. 
Der steg mod Himlen heit fra Hårets Bunde. 

Bagred mig Solen stod og rødlig brændte, 

Men foran bier den brudt, og Veiene Stene 
Fonnerkedes af Skyggen, jeg udsendte. id 
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■ Ba jeg saae Jorden foran mig alene 

Fomerket, vendte jeg mig ræd til Siden« 
Thi at jeg var forladt, jeg maatte mene. 
Da traadte nær min Trøst: »Hyi er saa liden 

Din ■ Tillid" ,-■ kvad- han, ntrder du, jeg dig 
glemmer? 

21 ' Veed ei du, jeg er hos dig hele Tiden? 
Alt er det Kveld ved Graven, som de Lemmer, 

Hvori jeg Skygge kasted, indestænger; 

Brundutiium før, Neapel nu dem gjemmer. 
At Ingenting af mig formorkes længer, 

Bor ei dig undre meer, end at en Straale 
:iO Ustandtiet gjennem alle Himle trænger. 
Dog, at selv slige Legemer Kval maae taale 
. . Og lide Frost og Brand , at det kan hænde. 

Skeer ved den Kraft, hvis Dyt) vi ikke maale. 
Kun Dftaren troer, at vor Forstand til Ende 

Kan Veien gaae, den endeløse, lange, 
30 Som Han kun vandrer, der er Een i Trende. 
Nøi Jer med »at«, I som. paa Jorden gange! 

Tiii livis I Alting kunde see og vide, 

Behoved ei Guds Moder at undfange. 
Og Mange saae I haablos Længsel lide, 

Som da var bleven løst af Savnets Lænker, 
12 Der evig nu er givet dem til Kvide; . . 
Pafi Aristoteles og Plato tænker 

Jpg^'og mange Fieer, som boe dernede, o 

Og taus , bevæget han sin Pande sænker. 
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Til Bjergets Fod imens vi frrmiid ,'skrcJe, 

Men fandt saa steUt det høie Klijipedige, 

At lidt det hjalp om Benene var rede. 48 
Selv adést- 'Bjergskrænt fra .Turbia -lige - . ■ 
. Hen til det Sted , som Lerici man ■ ufevner, 

Er mod hiint Fjeld en let og aaben Stige. 
Min Mester standj^ed med de Ord: "Hvor evner 

Man uden Vinger at bestige "Fjeldet? 

Hto reed, til hvilken Side det sig jævner? 54 
Og mens han, med • sit Aasyn nedad holdet, 

Paa disse Veie grunded i sin Tanke, 

Og jeg med Øiet fulgte' Klippeskjellet: 
Saae jeg en Skare ^æle mod os vanke 

Saa langsomt, at det syntes som åe stode; 
. Fra Venstre kom de frem , bag Bjergets Banke. 60 
Da ^agde jeg til Skjalden, glad tilmode; 

See op ! nii kan du fange Raad af Hine; 

Hvis selv du ingen finder, som. er ^ode. 
Da saac han paa mig, og' med aaben ^ine 

Han sagde; "Son! bevar dit Haab, det faste! 

Kom, de gaae langsomt, lad os mod dem trine!« 66 
Hen til hiint Folk begyndte vi at haste, 

Vi ginge tusind Skridt, men endnu vare 

De vel saa Qernt, som man med Haand kaif kaste: ' 
Da trængte si^g. med eet den hele Skare 

Op mod den haarde Klippevæg, den ode, 
" Liig Den; ■ der standser^ for sin Tvivl ' at klare. 72 
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•Udvalgte Aander, lykkelige Dede! 

Jeg beder Jer« , saalunde Skjalden melder, 
11 [ Navn af denne Fred. I gaae iniode: 
Siig hurtig os, hvor Klippevæggen holder 
Saadan, at det er muligt, op at lange; 
7B Jo meer man veed , des mere Tiden gjælder. 
Retsom naar Lammene fra Foldet gange. 

Først eet, saa to, saa tre — de andre Munden 
Og Øiet imod Jorden vende bange; 
Hvad eet gjør først, gjør alle med paa Stunden, 
De trykke sig til hiint, naar det staaer stille, 
84 Og vide selv enfoldigen ei Grunden: 
Saaluade skued jeg den første, lille 

Flok af hiin lykkelige Hjord fremskride. 
Med ærbar Gang og Miner blysonitmilde. 
Da de blev vaer, at ved min hoire Side 

Der ikke nogen Lysning faldt paa Jorde, 
911 Og saae min Skygge henad Fjeldet glide, 
Forbauste de ei længer vandre turde. 

Men stode stil; og de, som bagved vare, 
Ei vidende hvorfor, det Samme gjorde. 
»Skjendt ikke spurgt, jeg vil Jer aabenbare. 
Ban har et Menneskelegem , derfor svinde 
96 Hiin^ides ham Solstraaleme de klare. 
Forundres ei, men viid og drag i Minde: 

Ei uden Eræft«r, som fra Himlen komme. 
Vil ban bestige denne Klippes Tinde.« 
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SaaluDde SlijaldeD, Da gav^ os de Fromme 
Tegn til at vende om med deres Hænder, 

Og sagde: nGak da foran, I deromme!" 102 
Og En af dem: »Jeg boder, at du vender 

»Dit Ansigt til mig, du, som os har gjestet ! 

»See, om du ei fra Livet hist mig kjender.« 
Jeg rendte mig og Blikket p:ia liam fæsted : 

Et ædelt Aasyn lyse Haar omvunde, 

Men af et Hug det ene Bryn yar kvæstet'. lOP 
Ydmyg jeg tilstod , ei jeg mindes kunde 

Hans Træk ; da sagde han : » Vend herliid Giet ! « 

Og i sit Bryst han viste mig en Vunde. 
»Jeg Manfred er«, han smilende tilfoied, 

»En Ætling af Costanza, Keiseriuden. 

»Naar du igjen mod Hjemmet dig har l>øiet, ii4 
(iGak til min skjonne Datter da, til Kvinden, 

»Som Arragoiiiens og Siciliens Hæder 

»Har fodt, og Sandhed meld om niiu Forsvhiden ! 
»Med dybe Ulivssaar paa tvende Steder, 

»Befol jeg mig til Ham ferend jeg dode, 

nSom viiligen forlader Den, der græder. 120 
»Svar og forfærdelig var vel min Brode, 

»Men Godhed>j Arme stande vidt udspændte, 

»Og farne Hver, som kommer dem imede. 
»Kald Cosenzati Præst, som Clemens sendte 

Dpaa Jagten efter mtg, hiint Blad alene 

»I Herren havde læsl og rigtig kjendte: 126 



Digilized by Google 



24_ - 

»Da hviled vel endnu mit Legeniii Rene 

»Nær Benevcnto, hist ved Broens Pande. 
■■'Skjult under Dyssen af dc tuiigR Stene. 
uNu tumler Storni., nu biido RcgiicELs Vjiiidc 

»Dem, langtfra Higet, der livor Verde flyder, 
132 »Hvor de ved sluktc Ly.s Ijiev lagt paa Stnmde. 
"Dog ingen Sjæl ved jordisk Ban forbryder 
nGuds Kjærliglied ; deu vindes kan tillage, 
Saalænge Haabet grønne Blade skyder. 
nSandt er det, de, som endte deres Dagé 
»I Kirkens Ban, ora de endog fortrode, 
138 »Maae dog herudenfor Dm Bjerget drage j 
nOg tredive Gange længer maae de bade, 
■End deres Trods har Tåret hist ilive, 
-.»Hvis ei god Bøn forkorter deres Mede. 
»Betænk nu selv, hvad Lindring, du kan- give 
»Mig, naar min Lod og disse liaarde Domme 
■■ m.- ■ .»Du for. min gode Datter vil beskrive; 
»Hvo hisset boer, kan her os heilig fromme.« 
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Fjerde Sang. 

Ffterladiie, udeu Aflad. 

Naar eoten Sorrig eller Fryd hetager 
£n Evne hos os saadan, at i denne 
Tor Sjæl sig heel og holden sammendrager. 

Da synes den.ei anden Kraft at kjende; 

Og dette mod den falske Mening strider, 
At i vort Bryst sig flere Sjæle tænde. 

Naar da en Ting forbi vort Øie glider, 

Som stærkt og mægtigt Sjælen med sig fører, 
Mærker man ei , hvor hurtig Timen skrider. 

Thi een er da den Kraft , som seer og horer, 
En anden har vor Sjæl urørt i Gjehime; 
Den sidste bunden er, hiin frit sig rorer. 

Det preved her jeg; thi mens Åandens Stemme 
Jeg havde lyttet til , var Tiden veget, 
Og vel halvhundred Grader længer fremme 

Var, uden at jeg saae det. Solen steget. 

Da heit 'etBaab med eet &a Skaren trænger: 
»Her or den Opgang, I hår søgt saamegetl« 
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Et storre Hul tidt Viingaardsmanden stænger 
Ålene med en Grehfuld Tornekviste. 

Paa don Tid Orucn nmrknes i hans Vænger: 
End (icinic sniaile Kloft vi nu inaiie friste, 
Vi to, tlii bort fra Skaren don es bringer; 
3i Men vi gaae frem , han først , Jeg er den sidste. 
Til Noli ned. op til San Leo svinger 

Man sig, og til Rismaiitovas Kfippckarame 
Ved Forten blot, mon lier bohovcs Vinger: 
Jeg mener iiinc Længslens I jederhaninie, 
Hvis lette ' Vinger løfte mig og hige 
30 Bagefter ham,' der tændte Haabets Flamme. 
Ind gjennem Klipperevnen nu vi stige. 

Den skurer os med sine snerre Vægge, 
Og vi maao bruge Haand og Fod tillige. 
Da endelig til Randen op vi række 

Og stande ved den aabne Skrænt, jeg siger: 
38 Hvor .skal vi nu. o Mester! Veien lægge? 
Og han: »Pas paa, at ei eet Skridt du viger! 
Folg efter nn'g, kun altid opad Tue, 
Til vi en Foror faao i disse Riger.« 
Høit Rjcrgct var. dets Top lod sig ci skue. 

Og mere stcilt, enrt Linien, man kan drage 
42 Ti! Centrum fra Kvadrantens halve Bue. 
Heelt modig snart, begyndte jeg at klage: 
See, hulde Fader! hvis du ikke venter. 
Hvordan jeg bliver ene da tilbage! 



Digilized by Googlc 



27 



»Min Sen!« han sagde; »du mig hist iodbenter, 
Slæb dig blot did I n og peged paa den flade 
Fjeldgang, dor .siioer sig lieolt om disse Skrænter. 98 

SaiiUtiiiie sjioreii mig Imns Ord og Lade. 

At jeg mig trang til efter Jiam at træde. 
Og klavred. op indtil min Fod fandt Stade. 

Deroppe tog nu han og jeg vort Sædci 

Og saae mod Øsfc den Vei, W vare gaaede; 

Tlii sligt et Skue volder altid Glæde. 54 

Forst stirred jeg mod Kysten ned , den vaade, 
Dcrpaa til Solen op, og saae den skinne 
Saadao, at Glandsen os fra Venstre naaede. 

Vel mærked Skjalden, at forbaust i Sinde 
Jeg skucd Ly.sets gyldne Vogn indfaro 
Paa Himlen mellem os og Nordens Vinde, go 

»Htis Castor« , sagde han, uog PoUux vare 
I Følge med biint Speil, hvis Straaler neie 
Til Jorden sig og Himlene opklare, 

Saae da den røde Dyrekreds sig dreie 

Meer tæt endnu end Bjørnene, de tvende, 

Ifald den ei forlod de gamle Veie. 6S 

Og vil du vide, hvordan Sligt kan hænde. 

Da tænk paa dette Bjerg, som nu os bærer. 
Og saa paa Ziou; mod hinanden vende 

De, saa de have tvende Hcmisphærer, 
Men samme Horizont: da vil du hore 
Af din Forstand, ifald den kiart dig lærer, 72 
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At Veien, Phaéton ei mægteå kjøre, 
; Maa for biint Sted gaae til den ene Side, 
For dette til den andén Side føre.u 
Og jeg: Ret aldrig saae -jeg- nogcDtide 

Saa klart, hvor først jeg skjønned ei det Sande, 
78 Som nu jeg klarlig skue kan, og vide: 
■; , At denne Bue midt paa Himlens Pande, • 
(Ækvator kalder Kunsten den, og siger, 
Dea skal imellem Sol og Vinter stande). 
At den, paa Grund af det', du- sagde, stiger 

Herfra mod Nord saa langt, som Zioa skuer. 
'. 84 ■ Den fjerne sig hen mod de varme Riger. 

Men siig mig , Mester ! dersom det dig huer, ■ - 
' Hvorlangt vi har at gaae ; thi Fjeldet rager. ■ 
Meer høit, end jeg kan see, med sine Tuer.' 
- - "Saadan er Bjerget«, han tilarde tager, 

"At forst det falder tungt for Den , der skrider ; 
■M Men Plagen mindskes ,' som man opad drager^ 
Naar det da tykkes dig , at Veien lider , 
Og at- saa let det vorder dig at gange, 
■ Som naar man i et Skib med Strommen* glideri 

Da har du Stiens Ende naaet, den trange; 
Der venter Hvilen efter al din Mede, 
96 Det veed jeg vist — - meer maa du ei forlange !« 
Han bavde neppe Talen éndt, saa løde 

■Tætved oa disse Ord: ■ »Hvo- veed, om ikke - 
■ Til Sæde- dig din Træthed før vil nede!« ' 
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Ved denne Lyd vi vendte, roié Blikke, 

Og aaae ved venstre Haand ,et Klippestykke, 

Som Ingen af os havde for seet Hgge. 102 

Yi gik clcrlicn, og saae et" Folk i Skygge 

Bag Stenen staae ; som lade Mænd IienSlængte, 
De, lænede tiL Klippen deres Eygge. 

En .af dem sad, som han til Hvile trængte, 
Og favned sine Knæ paa Fjeldets Kyster, 
Mens lavt mod Gulvet ned hans Aasyn hængte. 106 

Da sagde jeg: 6 see, min holde Trøster, 

,Hiin Aand, der mere trse^ red Jorden hefter, 
.End om den dorske Ladh^d var hans Søster! 

Mod os han .vendte sig og lyttcd efter, 
Og loftende sit Ansigt lidt, tilorde 
• Han tog: »Gak du derop', du har jo Kræfter!« lil 

Nu kjendte jeg ham, og s^øadb Træthed gjorde 
Mig endnu tungt og hastigt Aandedfættet, ' 
Gik jeg dog hen der, hvor han sad paa Jorde. 

Han ved mit Komme knap ^it IIoTcd letted, 
■ Og sagde: »Fik du rigtig seet, hvorlunde 

oSolvognea har sin Gang .tilvenstre .ififctet?f 120 

Jeg ved kaus doTne Ord og Lader kunde 

Ei hindre Smilet, som paa Mund mig glider: 
Her, o Belaqual har jeg ingen Grunde 

Til Medynk meer; men siig, hvorfor- du sidder? - 
Yil du ei gaae, fer Fjalgeskab du fanger, 
. Hvad keller mon du end af Ladhed hder? 126 
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Og han; iiHvad lijælper det, at op jeg ganger? 
«Guds Engel hist, som vogter Portens Lukke, 
»Steder mig dog oi ind til Kval og Anger, 

nSaa lang en Tid, som hist- i J.ivets Vuggo. 
»Maa først herude Himlen mig omsvinge, 
132 »Fordi jeg nøled med de froninie Sukke; 

»Hvis ei et Hjertes Bønner Hjælp mig bringe, 
»Der lever i Guds Naade; thi hvad nytter 
nAIt Andet vel, det Himlen agter ringe.« 

Men opad nu min Fører Foden flytter 

Og siger: »Kom! Alt seer du Solen stige 
I Middagskredsen ind, og Natten støtter 

Sin Fod alt yderst ved Marokkos Rige. 
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llijclslagne. mUm Aflad. 

Alt i min Førers Fjed jeg mig bevæged 

Bort fra det Sted , hvor jeg saae Skyggen ligge. 
Da En bagved mig med ^in Finger peged. 

Og raabfce : "Seo! Solstmalen kan sig ikko 
"Igjeiiiieni ]iani, der lavest gaaer, lulgydc; 
»Han leyer end, det seer maD af hans Skikke. « <> 

Jeg vender mig red Ordene, der lyde, 

Og seer dem undrende kjin mig betragte. 
Kun mig, og livordan Straalerne sig bryde. 

Da .siger Mesteren; "Hvi gaaer du sagte? 
Hri lader sig din Sjæl saaledes binde? 
Paa deres Mumlen skal du aldrig agte ; 12 

Folg mig og lad dem snakke der iblinde ! 

Staa du som Taarnet fast, der ikke rokker 
Sin Top , fordi der blrt'scr nogle Vinde. 

Tiii viid ; den Mand, hos hvem sig Tanke flokker 
Paa Tanke steds', til Maalet aldrig langer; 
Den ene Kraften fra den anden lokker.« 18 
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Hvad anttft Svar var her vel, end: Jeg ganger! 
Det gav jeg, og mig faired meer og mere 
. I)en Lød, hvorved Tilgivelse man fanger. 
_ Langs henad Skrænten vankede der Flere 

Lidt foran os, mens vi' vor Vandring fremmed ; 
ii Og Vers for Vers de sang et Miserere. 
Da disse saae, hvordafi mit Legeiii lienimed 
De lyse Straalers Gåog, de Sangen endte,. 
Og brat et hæst, langtrukket O! istemmed. 
Derpaa \øb To,> som' af de andre sendte, 
Hurtig imod os, talende saalunde : 
;w . »O, gjor med Eders Tilstand os bel^eDdte.'o 
■ Min Mester niæled: n Atter jraae I kunne. 

Og sige til det Folk, fra hvem I komme: 
• Et Legem Iiist af Kjotl og Blod vi funde. 
Var det hans Skygge blot, hvis Syn deromme 
Dem stand séd , er det nok , saadan at svare: 
36 ■ Viis Hæder ham, thi det vil Eder fromme!« 
lidsvangre Dampe saae jeg aJdrig fare 

Saa snelt ved Solsæt over skyfuld Himmel, 
Ei hcUor gjerineni Nattens Luft den klare: 
■ Som hine Tvende til dén anden Vrimmel 

Lob op ; og flux den hele Flok sig kaster 
& . Ned imod os, liig en' utoilet Stimmel. 
oDet er et talrigt Folk, der mod os bastér«, 
Lød Skjaldens Ord, *Dde komme for .at bede; 
Hor paa dem , men see til , du ikke raster. « — 
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uDu Sjæl, som gaaer, for Fryd dig at berede, 
»Med samme Lemmer, hrormed hist du fødtes,« 
Saa raabte de: uo, stands dog lidt dernedel 48 

jtSee, om du ci med Nogen af os mødtes, 

»Om hvem du Budskab bringe kan tilbage; 
» O staods dog ! Ak , hvi lod du Foden flyttes ! 

»Vi alle kom engang med Vold afdage ' 
»Og vare Syndere indtil vi døde; 
»Da forst opkliired Himlens T,ys os Svage, 54 

uSaa vi tilgav og angrede vor Brøde, 

»Og ginge bort, forsonte med den Heie, 
nHvem smertelig vi længes nu imøde.« 

Og Jeg: Skjondt jeg betragter Eder noie. 

Slot Ingen kjender jeg; men hvin jeg Eder, 
Udvalgte Aaudpr! kan i Noget foie , GO 

Da tal, og jeg skal gjere hvad I beder — 
Ved denne Fred , hvoreffcer frem jeg skrider 
Fra Verden her til Verden med min Leder! 

nSelv uden Ed", tog En tilorde , nlider 

»Hver af os paa din Godhed fast forsande, 
nBlot ei Umulighed mod Villien strider. ee 

»Derfor vil før de Åndre jeg fremstandc 

»Med denne Bøn; Ifald du seer det Rige, 
»Som fra liomagna gaaer til Carlos Lande, 

»Da staa mig venlig bi, og lov mig sige 
uTil Fano, at sin Forbøn det mig under, 
«Saa jeg tH Bod og Luttring op kan stige. 72 
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»Derfra jeg var, men hine dybe Vunder, 

» Som udgød alt défc Blod , hyori jeg boede, 
»Dem fik jeg i Antenors Land, hvor Stunder 

nJeg gav mig og i Sikkerhed mig troede, 

»Åf ham fra Esti var det, jeg blev slaget, 
78 nSom meer end billig var mig fjendsk tilmode. 

»Men havde jeg, fra Oriaco jaget, 

»Hen mod La Mira mig pua Flugt begivet, 
«Da havde jeg vel endnu Aande draget. 

»Til Mosen løb jeg. Mudderet og Sivet 

»Mig hilded, saa jeg faldt som i et Fængsel, 
81 »Og lig en Sø flød af min Åare Livet. n- • 

En Anden mæled: »Ak, saasandt din Længsel 
iiMaa løfte dig til Bjergets hole Rande, 
nHjælp ' ogsaa mig med ^jærlig Hu af Trængsel ! 

»Jeg er Buonconte fra Montfeltros Lande, 
»Selv ei Giovanna tænker paa min Kvide, 
SO »Thi gaaer blandt Disse jeg med sænket Pande.« 

Og jeg: Hvad Skjebne har du iiiaattet lide? 
Hvad drev dig' bort fra Campatdioos Hede 
Saa langt, at ei din Grav man fik at vide? 
- nVed Casentinolandets Fod dernede 

nStromnier en Flod n , til Svar ban mig beretted, 
SG »Som fodes høit paa Apenniners Kjede. 

nHvor Flodens første Navn man har forgjettet, 
»Der kom jeg hen med Struben gjennemstukkeb, 
»Tilfods, og Marken med mit Blod jeg pletted. 
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Paa dette Sted .mit Øie bier udslukket, 
nDer sank mit Eegeme forladt tilbage, 
nOg mcå Marias. Nayn min Mund sig lukked. 103 

Sandt er mit Ord , forkynd det alle Dager 
»Guds Engel greb mig; men af Helveds Skare 
» Skreg En : » »iQrorfor ril åa ham fra mig tage? 

»Vil du det Erige åf ham bevare 

mBlot for en Taarea Skjid? Velan, saa kræver 
imjeg Resten, Gg. skal anderledes farelnti 108 

Du veed, hvordan den vaade Damp sig hæver, 
»Eprtættes, og som Draaber ned maa rinde, 
»Saasnait den- op i Kuldestrøget sværer.. 
uEiin onde Hu, 'som blot kan Ondt udspinde, 
nForbandt med Snillefc sig, og ved sin Vælde 
uBevæged Djævlen baade Damp og Vinde. tU 
»Derpaa lod ban om Natten Taager hælde .' 
o Sig 6ver Då.leii ud, og sammen trække' 
»Fra Pratomagno til de lioie Fjelde. 

Han gjorde' Luften tyk. saa Himlens Dække 
oForrandled sig til Vand , Regn faldt i Stromme, 
»Hvad Jorden ikke drak, flød ud i Bække. 120 

Og Bækkene til Elve sammen srømme, ; 

«Der med en Fart, som intet Ophold kjender, 
»I Kongefloden^ deres Vand udtomme. _ ■ 

Mit kolde Legem rev den vilde Render 
»Årchiano med. sig ud i Arnovandet, 
nOg leste Korset op.- som mine Hænder '126 
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hI Dodskval forau Brystet havde dauiiet. 

»Langs Bund og Kyst den rælted mig, og fjæled 
iiMigderpaamed sit Rot, dybt under Sandet.« — 

nAk! naar du hjem er vendt, hvor før du dvæled, 
»Og efter Vandringen skal Hvile linden, 
132 JJeii tredie Aand tilorde tug og niæled, 

»Di'ag mig, ia Pia, da igjen i Minde! 
»Siena gav, Marenima tog mig Liret: 
»Det reed nok ban, der mig som Enkekvinde 

nSin Haand med Fæstensriagen havde giret, u 
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Sjette Sang. 

Ibjelsla^jne, uden Aflad. 

N aar Spillerne et Tærningbord foriade, 

Stancr lian, der tabte, sorrigfuld tilliago, 
Slaaer om igjen , og^ bliver klog af Skade. 

Men med den Anden alle Tolk nu drage. 

Ed foran gaaer, En bagfra ved tmm rører. 

En Tredie ham fra Siden volder Plage. 6 

Alt mens han gaaer , lian F.n Anden Imror. 
Den, som han rækker Uaand, ham lader fare. 
Og paa slig Ylia han Trængslen fra sig ferer- 

Saadan gik jeg i denne tætte Skare, 

Mit Ansigt hist og her jeg mod dem vendte. 
Og gav dem Lofter til vi borte vare. 12 

Iblandt dem Aretineren jeg kjendte, 

Som Ghin' di Taccos vilde Haand nedstrakte, 
Og Ham, der drukned, da paa Jagt han rendte, 

Frederik Novello Haanden mod mig rakte. 
Og hiin Pi saner med, som da han dede, 
Marziiccos ædle Kraft for Dagen bragte. 18 
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■ Grey Orso saae jeg, og mig kom iniode 

-Hiia Sjæl, som kun vi}ti Avind af en Fjende 
• Era Legemet .blev skilt. ei. red' sin Brede: 
Fi^Tie de la Broåse jeg'mener*; men lad hende, 

■ Brabanterinden , vogte sig paa Jorde, 

21 At ci blandt værre Folk hun stænges inde. 
Da løs fra disse Skygger jeg .mig gjorde, 
: Der bad om Andres Bon for deres Meie, 
At mere snart de hellige maae vorde, 
Mæled jeg: O, mit Lys, jég mindes nøie, • 

■ Du siger selv et Sted i dine Sange, 

30' ' At ingen Ben kan Himlens Yillie boie ; 

■ Og netop dette Sjælene forlange. 

Mon dine Ord da dunkelt for mig ligge. 
Hvad heller skuifer Haabet lier de Mango ? 

■ Han- syared : »Dem bedrager Haabet ikke. 

Og hvad jeg skrev, er klart; det vil du finde, 
36| Naar du betragter alt med sunde Blikke. 

■ ■ Thi Dommen bøier ikke ned sin Tinde, 

Naar ^ærlighedens Ild medeet udretter 
Det, som er paalagt dem, der boe herinde. 

■ Mbh paa defc Sted, hvor jeg hiint Ord indfletter, 

Er Bønnen skilt fra Gud og Himlens Lande, 
42 Og slig en Bøn ei nogen ' Skyld udsletter. 
, Dog ved saa dyb en Tvivl skal .du ei stande, 
■ Før hun det byder og dig ELrafb forleoøT, 
, . Som Lys er mellem Aanden og det Sande. 
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Forstaaer du mig? Jeg Beatrice mener; 

Hist skal du selv see hende saltg smile. 

Hvor dette Fjeld med Skyen sig forener.« 
Og jeg : O gode Forer , lad os ile ! 

See , Bjerget alt sin Skygge om os sænker. 

Jeg trættes ei, som for, og vil ei hvile. 
irMed Dagen vil vi gaae, saalangt den skjenker 

Os Vandringstidn , min Mesters Tale lyder; 

"Men Tingel) er ei saadan , som du tajnker. 
Forinden du deroppe staaer, udgyder 

Den Sol igjen sit Lys, som nu maa vige 
• Saa dybt, at du ei meer dens Straale bryder. 
Men see liiin Sjæl, som, skilt fra sine Lige, 

Staaer eensom og betragter os saa uoic; 

Den bedste Vel vil lian os sikkert sige.« 
Vi nærmed os — Lombarder-Sjæl , du lioiel 

Hvor haanligstolt stod du paa Klippens Véie, 

Langsomt, alvorlig rørende dit Øie! 
Han mæled Intet, men lod Blikket dreie 

Sig efter os , imens vi fremad skrede, 

En Love liig, der hviler paa sit Leie. 
Dog tret'ii Virgil Jien til liam, for at bede 

Ham vise, livor de bedste Voie forte; 

Men Aanden svared ei, han fordred Rede 
Kun for vort Liv, og til hvad Laud vi borte. 

»Mantuaa . , . sagde Stalden; og dea Anden, 

Hiia i sig selv nedsænkte Aand , sig Tørte 
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Flnx ha sit Stade da paa Klipperanden : 

»O Mantuaner! fra dit Land jeg stammer, 

B.Tcg er Sordel!" 71a favned de hinanden. 
Vee (lig Itnlia, Trrnikvintl , Huus for Jammer! 

Skib uden Stjrismand i Storme svære! 
78 Ki Landes Dronning, .men et Slijogekanimer! 
Hiln ædle Sjæl saae jeg saa villig være, 

Blot ved sit njcmiands .søde Navn forsande. 

Til hist paa Stand dets Borger høit at ære: 
Men ingen Levende i dine Lande 

£r uden Ejig; hinanden seiidei;gnaTe 
vi De, som bag samme Muur og Grave stande. 
Seg, du Elendige! Iang.smed dine Have, 

Sku dig i Hjertet ind , om nogen Slette 

Du fiude fean, som nyder Fredens Gave! 
Hvad bjalp det, Justiuian lod Teilen rette, 

Naar du den tomme Sadel kun skal bære? 
90 Ja, mindre var din Skændsel uden dette! 
O Foik! du, som gudfrygtigt skulde være. 

Og lade Cæsar frit i Sadlen ride, 

Hvis ret du fatted Herrens Bud og Lære! 
Hvor vildt er Dyret blevet fra de Tide 

Du rsrte Tømmen først med dine Hænder, 
96 Fordi det ei fik Sporen i sin Side! 

O Tydsklands Albert! du, som feig bortvender 

Dig' fra den vilde Gangers Sadelbomme, 

Og ikke kraftig Dyrets Ryg omspænder! 
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Fra Stjernerne skal falde tunge Domme 

Ned paa dit Blod, og uhørt skal du bøde, 

Til Skræk for ham, der efter dig skal komme! 102 

Det er din egen og din Faders Brode, 

Hvis Gridskhed holdt Jer fjernt fra vore Sletter, 
Åt Keiserdemmets Have ligger øde. 

Kom hid og see Montecchier, Gapelletter, 
Monaldier, Fillipescher, o du Slove! 
Hvor Sorg og Angest knuger Landets Ætter, loa 

Kom, Grumme! kom og aee den Vold, de øve 
Mod dine ædle Mænd, læg deres Skrammer, 
Kom selv. for Santafiores Fred at prøve! 

Kom hid og see! Som Enken i sit Kammer, 
Kalder dit Ronia Dag og Nat og græder: 
Hvi gaaer du fra mig, Cæsar! i min Jammer? 114 

Kom hid og see, hvor kjærlig alle Steder 
Man lever her , og ynker det dig føie : 
Saa kom og skam dig ved din tabte Ilæder! 

Og tør jeg sporge dig derom, du høie 
Jupiter, som for os dig lod korsfæste: 
Har du vendt bort herfra dit Ketfærdseie? 120 

Hvad heller er det Noget til vort Bedste, 

Som skjult i Dybet af dit Raad du danner. 
Fjernt fra vor Kundskab, der kun seer det Næste? 

Thi fuldt er nu Italien af Tyranner, 

Og en Marcellus kan hver Bonde spille. 

Som tager et Parti og reiser Banner. 126 
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Du, mit Fiorenza! kan ei tykkes ilde 
Om denne Tale; dig ^en ikke rører. 

Tak være dine- Born^eres store SniUe. 
I mangt et Hjerte Retfærd boer, men hOrer 
' Først Raad , for den fra Strængen flyrer fage ; 
132 Dog dit Folk den paa-TungespidseB ferer. 
Fra Statens Byrder Mange sig unddrage. 
Men dine Borgere raabe Iiøit i Skare, 
^Ukaldte selv: Vi kun os Alt paata.gp ! 
Saa fryd dig da, du kan det vel forsvare! 
JDu er jo fredsæl, rig bg klog tillige — 
138 Om jeg har Bet, maa Felgen aabenbare. 
Athens og Lacedæmons gamle Rige, 

Hvis Ky for Lov og' Orilon hnrlig skiniipr. 
Har naaet et ringe Trin af Velfærds Stige 
Mod dig, der saa skarpsindige Ting udfinder. 
At til Novembers Midte 'knap man gjemmer 
144 Paa det, du i Oktober klogt opspinder. 
Hvor tidt bar du omskiftet K;i;idet.s Stemmer' 
I stakket Tid , og Lov og Sæd og Penge, 
Hvor tidt bar du fornyet dine Lemmer! 
. Og kan et Lys til dine Tanker trænge. 

Da sce: den Syge ligner du. som lider 
i.-'i* Og ingen llvilc Jiiide kiin i St-itgo, 

Men ved at vende sig, med Smerten strider. 



Syvende Sang. 

Vcnisligbcruuite, uden Aflad. ' 

JDa hine glade Hilsener var gjeatagne 

Tre, fire Gange, treen Sordel tOside 

Og sagde: »Hvo er I, som hid er- dragne?« 

»Før Sjælene, som ere værd at skride 

Til Himlen op, mod dette , Bjorg aig vendte. 
Begrov mig Octavian i fordums Tide. fi 

Kun for den Skyld , at Troen ei jeg Ikendte, 
Maa nu min Bolig fjernt fra Himlen ligge; 
Jeg er Vi rgi 1 !u Sligt Svar ham Skjalden seiulto. . 

Liig Den, dej- seer iiicdcet for sine Blikke 

En Ting,' som undrer ham, og end ei nøiet, 
Snart troer, deter, snartsigerr.deterikke — . i2 

Saa stod han' først, derpaa han sænkcd Øiefc, 
Og favne'd blidt, af Tdniyglicd besjælet. 
Min Mesters Fod , ærbodig for ham boiet. 
» Latinerfolkets Hæderlu Aaudeu mæled; 

»Du, som har Tiist vort Tung«maals Formue, 
»Du evige Piyd for Landet, hvor jeg dv^ed! .18 
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»Ved hvilken Gunst faaer jeg dig her at skue? 

j)0 meld, hvis jeg er værd, at du det siger: 

»Kom du fra Helved, og fra hvilken Stue?« — 
»IgjGnjicin hver en Kreds af Sorgens Riger 

Jeg vandret er,« tog Skjalden nu tilorde ; 

»En himmelsk Kraft migdrev, med don jeg stiger. 
For det, jeg undlod, ei for det, jeg gjorde, 

Hiin Sol jeg inisted , hvorhen du dig svinger; 

Tlii den var ikke kjendfc af mig paa Jorde. 
Der er et Sted i Dybet, som os tvinger 

Til Kummer ved sit Mulm blot, ei ved Møde; 

Kun Sukke der, ei noget Veeraab klinger. 
Der boer jeg med do smaa Uskyld igsode, 

Dc, soul af Døden.s Tænder blcve rorte. 

For rie var lo.st fra Menneskeslægtens Brode. 
Der boor jeg med det Folk, som ei iforte 

Sig dc tre hellige Dyder, men som kjendte 

De andre vel og lydigen dem borte. 
Men hvis dn evner, siig da os, der vente. 

Den rette Vei til Skær.sildsbjergets Dure, 

Åt vi kan naae derhen , hvor vi er sendte.« 
Han svared: »Frit kan jeg mig rundtom røre, 

iThi ikke noget enkelt Sted os Irenker; 

»Saa langt, soni jeg kan gaae, skal jeg dig fore. 
»Men alt du seer, hvordan sig Solen sænker, 

nOg Bjei^et kan man ei red Nat betræde; 

»Bedst er det derfor, at paa Ly man tænker. 
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»Tjt andet Folk tilheire hist har Sædu, 

nDer briBger jeg dig hen ved Aftenstuudo, 
uAt kjende dem, vil visselig dig glæde.« 

»Hvis En gik op, far Nattens Timer svuude, 
Mon anden Magt ham hindred du.,« saa tåled 
Min Mester, neller blot det, oi at kunne?« 

Paa Jord Sordello med sin Finger maled. 

Og sagde: »See, selv deime Streg du springer 
»Ei over meer, naar Solen forst or dalet. 

"Dog er der ingen anden Magt, som bringe 

•Dig til at staae, end Nattens Mulm, det tykke, 
»Der med Umulighed din VilUe tvinger. 

»Nedad kan frit man gaae i Nattens Skygge, 
»Og vanke rundt om alle disse Strande, 
»Mens Horizonten skjuler Bagens Smykke.« 
Da løfted Sl^alden nndrende sin Pande: 

»Saa gak da foran os« , tog han tilorde, 
»Hen, hvor du siger, det er Fryd at stande! 
Kun no^le Skridt fra dette Sted vi gjorde. 
Da saae jeg. Klippen sænket var i Bue, 
Som Dateue sig sænke her paa Jorde. 

»Derhenii, lod Skyggens Ord, nhvor som en Stue 
"Fjeldvæggen sænker sig, vi gange ville, 
»Og vente, til den nye Uag vi akue. « 
Skraat opad snoede sig en Sti, en lille, 

Der ferte os til hiia Fordybnings Tiuder; 
Hvor Randen lavest var, der stod vi stille. 
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Selv Guld og finest SdIv, og Træ der skinner, 
Indigoblaat, Skarlagnets stærke I'lammén, 
Smaragder, som man friskest brudt dem.finder, 

■ Det havde maattet vige Alt tilsammen , . ' ' 

Som Smaat for Stort, for Græsset her i Dale, 
'7fi For dis^e Blomsters Fragt og Farvebrammén. 
Naturen her forstod ei blot at male. 

Men tusind Blomsters Duft sig sødt formæled 
Til noget Ubestemt i Aftnens Svale. 
uHildig o Dronning!« sang et Folk, Kom dvæled 
Paa Eng&n tbellem Blomsterne dernede; • 
84 De saaes ei før, thi Dalens Dyb dem fjæled. 
»Far Solen héeit har lagt sig i sin Rede,« 
Sordello mæled, »maae I ei forlange, 
»Jeg ned blaqdb dette Folk skal Eder lede. 

■ »Fra Pynten Jtter langt bedre Syn I fange. 

»Paa deres Færd og Aasyn, mens I høre, 
. 'JO »End hist paa Sletten, midt iblandt de Mange.' 

»Hau. der, som sidder heist og laaner Øre, 
nMen ikke^ Vil sin Mund til Sang bevæge, 
iLiigEn, der. har forsomt det, han skal gj øre: 

»Den Budolf var, som havde kunnet læge 
nitallens Ulivssaar, imens en Anden 
m »For sildig nu det dode Land vil kvæge. 

3>0g Hiin, hvis Syn fomoier ham, er Manden, 
i Som heraked i det Land, der sender Vover 
»Med Mfldf^u gjennem.' Elben ud i Stalden: 
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Den Otti)k.ar, der .stod i Svøb langt over 

» Sin Søn med Skæg ; thi Wenceslaus den Lade 
ol- dOTen Vellyst al sin Tid IiensoTer. 102 

Og hiin Stumpnæse, som .paa Engens Flade 
"Raadslaaer med Ham hvis Miner er saa blide, 
»Omkom paa Flugt, og spildte Liliens Blade. 

See, for sit Brysfi han slaaer sig, som i Kvide, 
uimens den- Anden læner tungt derhenne 
nSin£ind til Haadd og* sukker ved hans Side. 1D8 

Jader og STigeriader er de Tvende 

»Til Frankrigs Pest, og slig en Sorg dem bryder, 
»Fordi hans onde, skidne Liv de kjende. ■ 

Hiin svære Mand, hvis Røst i Samklang lyder ■ 
»Med Ham, hvis Næse mandigstærkt fremtræder, 
»Omgjorded fordum sig nied alle Dyder, 114 

Og var den Ungersvend, der Pladsen klæder 
H Bagved ham , bleven Arving til hans Rige : 
»Fra Kar til Kar da sbrømmed ædle Sæder, 

Hvad ei man om hans.audeh Slægt' kan sige. 
»Thi Frederik og Jakob Konger hédde, 
»Men arved ei den bedre Deel tillige. l'.'O 

Kun .sjelden seer man Stammens Dyd sig sprede 
»Til Green og Blad; og saadan Gud det mager, 
II Til Tegn, at man skal ham om Gaven bede. 

Ei blot om Pier jog saa tilorde tager, 

»Om ham, der syngormed, jeg hor vil melde, 
»For hvem Apulien og Provence klager. _ I2(j 
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uSaa dybt staaer Planten under Spirens Vælde, 
»Som heit CoBtanzas Husbond staaer i Hæder 
»Mod Mai'gherits og Beatrices Fælle. 

»Hist deer I Drutten med de simple Sæder, 

»Henrik af Engelland, sig eensomt leire; 
»Hans Stamme ved en bedre Væxt sig glæder. 

»Han der, som sidder larest blandt de Feire, 
»Med Blikket opadvendt, er hiin Marcjiese, 
piDer Aarsag var, at Alessandrias Seire 

»Faldt tungt paa Montferrat og Canavese.B 



OtteDde Sang. 



SlaDgen. 

var deo Time nær, som Læng-scl tænder 
I Somænds Hjerter tidt og gjor dem Ijlode 
Den Dag, de bed Farpel til deres Venner; 

Som lærer Piiegiimmen Hjenivees Møde, 
Naar han langtborte bører Aftenklokken, 
Der lyder, som den græd, for Dugen døde. 6 

JEi moer jeg lytted , men fra Klippeblokken 
Mit Blik mod en af Sjælene jeg sender. 
Der opreist stod og slog fcii Lyd blandt Flokken. 

Han fotded og oplø{t«d begge Hænder, 

Og saae mod Øst, retsom han vilde sige: 

Til dig, o Gud! jeg al min Tanke vender. 12 

»Fer Lyset svinder« lod han derpaa stige 
Fra Læben fromt, og o! saa sod var Klangen, 
At Alt jeg glemte, ja mig selv tillige. 
■ Og sødt og fromt de Andre fulgte Sangen 
Til Hymnens Ende. medcny livert et Øre 
Mod Himlens Kredse skued op fra Vangen. 18 
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Skærp her, o Læser! dine .Blikke nøie, 

Thi nu er Sangens Slør saa tyndt forsande, 
At gjenneiu det du trænger uden Møie. 

Jeg saae den ædle Hær i disse Lande, 

Med Øiet stille vendt mod Himlens Ringe, 
24 Som i Forventning, bleg og ydmyg stande. 

Da skued jeg to Jingle ned sig svinge 

Igjennem Luft, med Flammesværd i Haanden, 
Men stump, sin Od berovet, var hver Klinge. 

Grøn, som det nylig fedte Biad paa Vaanden, 
Var deres Dragt, samt Vingerne, de bare, 
30 Og Kjortlen flagred let bagefter Aanden. 

Lidt oveafor os saae jeg Een nedfare, 

Dmi Anden standsed paa de andre Kande, 
Og midt imellem dem stod Folkets Skare. 

Jeg saae det lyse Haar om deres Pande, 
Men deres Aasyn blendede mig Øiet, 
36 Thi mod for Meget hver en Kraft maa strande. 

»Ned fra Marias Skjød er bugge fioiefca , 

Talte Sordel, nfor at staae bi de Fromme 
sMod Slangen, der sig alt herhid har bøiet.B 

Jeg , som ei vidste , hvor den skulde komme. 
Mig vendte brat og gysende tilbage, 
42 Og søgte Skjærm bag Skjaldens Byg deromme. 

Sordello vedblev: »Nu vil ned vi drage, 

»Og til de store Skygger hist os vende; 
»At see Jer, vil dem hoiligen behage.« 
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Tre Skridt kun , og jeg stod red Skrænteos Ende, 
I Dalens Skjød , og saae en Aand saalunde 
Betragte mig , som skulde han mig kjende, 48 

Alt Luften dunkel blev mod Aftenstunde, 
Dog ei s&a mørk, at jo for vore Blikke 
Den klarede de Træk, som før forsrunde. 

Vi mod hinanden gik og tøred ikke: 

O ædle Nino! hvor min Sjæl deb letted, 

At see dig her, og ei i Helved ligge! 54 

Ei nogen kjærlig Hilsen vi forgjetted; 

Saa spurgte han: »Naar kom du over Vandet, 
»Til Bjergets Fod?" Og jeg til Svar beretted: 

Imorges kom jeg hid fra Sørgelandet; 

End i det første Liv du seer mig gange, 

Men ved min Vandring vinder jeg det andet. 60 

Da disse Ord til Svar jeg lod dem fange. 
Veg Aandeme tilbage lidt, de tvende, 
Sordel og han, retsom forvirret, bange, 

Hiin vendte sig til Skjalden hen, og Denne, 
Høit raabende, til En, der sad paa Enge: 
»Kom Conrad, skal du Herrens Naade kjende ! « 66 

Derpaa til mig: nSaasandt .som dybt og længe 
«Du skylder Ham din Tak, der saadan dølger 
i>Os sit Hvorfor, at Ingen did kan trænge: 

»Naar hist du staaer, hiinsides Havets Bolger, 
nSiig min Giovanna, hun skal for mig bede 
uDer, hvor man de Uskyldiges Bonner følger. 72 
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»Thi Moderen- bat glemt) mig allerede 

»Og -lagt sit hvide Sier; dog kan del hænde, 
uHun længes efter det igjen dernede. 
"Af heade lærer klarlig man at kjeride, 

»Hvor lang Tid £lskov. efter Kvindevane, 
78 » Naar Haaud og Blik ei tæader den, kan .brænde, 
v Øglen i Milaneserens Vaabenfane 

"Vil aldrig, naar linn hviler under Tue. 
"Gravstenen pryde hoiu Galluras Hane. u 
Saa talte han , og paa hans Fandes Bue 
Stod der et- Indsegl af den ædle Iver,. . 
84 Som varmer H'ertet med en rolig Lué.' 
Kun paa det Stod af Himlen Agt jeg giver, ■ 

Hvor Stjeriicnic gaae langsomt, liig de Ringe, 
Som I^ulet tætved Axelen beskriver. 
nHvad seer du .paa?« min Førers Ord da'klinge. 
Og jeg' tQ ham: Faa de tre Fakler klai«,. 
90 Som over denne Pol slig Lysning bringe. 
Og han igjen: »Den lyse Stjerneskare, 

Som du imorges saae , forlængst neddaled'. 
Og disse 8taae nu der, hvor hine. rare.« 
Da drog Sordel ham til sig og hefaled ■ 

Ham frem at sec "Hist nærmer sig vor Fjende !* 
96 . Med Fingren peged han, mens saa han tåled. 
Just der, hvor Dalen fattes Vold og Tinde, 

Kom dér en Slange, itiaaskee den, som takte 
. Hiin bittre Føde til den første Kvinde. 
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Blandt Græs og Blomster den i Bugt sig strakte. 
Stundom med Hor'det ben til Siåea skjevecl. 
Og slikkede sin Ryg raed Tungen sagte. 102 

Jeg blev ei rær, hvorlunde de sig hæved, 

Oe Himmelfalke, som til I^'ælp var sendte. 
Dog saae vel. de over Dalen sræved. 

Men Slangen flygted brafcr soasnart den kjendte. 
At Luften kløvet blev af Vingetilaget, 
Og Englene paastand tilbage vendte. 108 

Hiin Skygge, som var hen" til Nino draget, 
Dengang han kaldte, havde fast dernede 
- Den hele Tid i Øiesyn mig taget. 

nSaasandt det Lys, der skal dig Vei berede, 
fiSaanieget Vox maa i din Villie finde, 
nAt indtil Himlens Blaa det kan dig lede,« 114 

Begyndte Skyggen j »har du Nyt i Hinde 
»Om Yaldimagra og dens Naboriger, 
»Da siig mig det, thi jeg var stor derinde. - 

»Jeg Conrad Malaspina er, og stiger 

ni Byrd ned fra den gamle; Kjærligtieden 

»Til Slægten lattres her og opad higer.« .120 

Selv kom jeg aldrig, mæled jeg, til Bredden 

Af Eders Land, men det er kjendt af Alle, 
Saavidt Europa strækker sig derneden. 

Det Ry, som pryder Eders Huus, paakalde 

Landfolk og Herrer vidt og bredt, saa Mange, 
Som end ei var der, dog har her^ det gjalde. 126 
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Og vist det er, saa sandt jeg op maa gange. 
At Edera Ætlinger den aaninie Hæder 
Endnu, som før, for Pung og Glavind fange. 

Sligt Fortrin fik de af Natur og Sæder: 

Det onde Hoyed Verden med sig trækker, 
132 Men de gaae ret og skye de krumme Stræder. 

Og han: »Gak nu! men viid, fer Sol sig lægger 
II Syv Gange paa den Seng i Himlens Sale, 
"Som Væderen med sine Fødder dækker: 

»Skal denne Mening god om vore Dale 
■ Midt i dit Hored hamres fast forsande 
138 »Med større Magier, end ved Åndres Tale, 

*Med mindre Dommen i sit Løb vil stande.« 
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Indgangen. 

Alt blegned Tithons fagre ElsberiDde, 

Og maatte sig i Dat ved Himlens Rande 
Udaf sin hulde Brudgoms Favntag vinde. 

Af Ædelstene lyste hendes Pande; 

Et Billed liig det kolde Dyr, som stinger 

Ked Halens Braad , de tyktes mig at danne. 6 

Alt havde Natten , som os' Merke bringer. 

Gjort tvende Skridt, paa Stedet, hvor vi vare. 
Og ned det tredie sænked sine Vinger: 

Da jeg, som bar paa Adams Arr, den sTare, 
Søvntung paa Græsset lagde mig tilbage, 
Hvor alt vi Fem tilsammen sad i Skare, 12 

Paa den Tid Svalen forst sin Sorgeklage 

Ved Morgenstund begynder, som til Minde 
Om sine Veeraab i fremfame Dage; 

Paa den Tid, færre Tanker Sjælen binde, 

Saa bort den vandrer, lost fra Legemets Dvale, 
Og Syner har , fast som en Seerkvinde : 18 
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Viste min Drøm mig, høit i Luftens Sale, 

En Ørn med gyldne Fjer , der stille svæved. 
Med aabne Vinger , færdig til at dale. 
Og jsg "^^i", hvor Ganymed sig hæved 
Og efterlod paa Jorden sine Frænder, 
24 Ba Guden til sit heie Boad ham kræred. 
Jeg tænkte Ted mig selv: den hid sig vender 
Af gammel kSkik ; kun herfra vil den svinge 
Sig op med Byttet, som dens Klo omspænder. 
Derefter kredsed den en Stund i Ringe, 
Slog ned, som Lynet frygtelig skue, 
30 Og. rev mig op til Ilden paa sin Vinge. 
Der , syntes mig , vi begge kom i Lue, 

Og saadan sved mig den indbildte Hede, 
At brat jeg vAagned linder Fjeldets Tue. 
£i anderledes lysted sig dernede 

Åchil, og kasted rundt sit vakte 0!e, 
36 For om det Sted, han var paa, at faae Rede, 
Dengang fra Chiron hen ti) Scyros' Høie 

Hans Moder bar ham slumrende ved Biystet, 
Hvor siden Grækerne ham fandt med Meie : 
End jeg, da Savnen flygted bort, mig i^^sted; 
Og mine Kinder blev medeet saa hvide, 
42 Som paa en Mand, af Skrækkens Gysning krystet. 
Min Trøst stod nu alene mig ved Side, 

Mit Ansigt' rar mod Stranden vendt, og over 
To Timer høit jeg skued Solen skride. 
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•Frygt ei'.a lød da den HEgres Ord, jeg lorer; 
»Fat Mod, tlii godt er Stedet, hror vi stande' 
Tying ei, men udvid hver en Kraft, der sover! 

Nu har du naact til Purgatoriets Lande, 

Her seer du Muren, der om Bjerget lukker, 
Hist gaaer man ind , imellem ElefteDS Rande. 

I Dæmringen, som lidt fer Dag opdukker. 

Mens end i Slummer laue din Sjæl, den trætte, 
Histnede, mellom Dalens Blorastervugger: 

Nærmed en Kvinde sig og sagde dette: 
njeg er Lucia; lad paa Arm mig tage 
DDen Sovende, og Veien for ham lette.« 

Sordello blev med Skyggerne tilbage. 

Hun lefted dig og vandred op saalunde, ' 
Da det blev lyst ; jeg fulgte hende fage. 

Her lagde hun dig ned paa Bjergets Grunde, 
Huldt hendes Blik mig Porten aabeubared, 
Derefter hun og Sovnen brat forsvunde.« 

tietsom ,en Mand, naar han faaer Tvivlen klaret. 
Og kaster Skrækken bort og Tryghed fanger. 
Fordi han nu har Sundheden erfaret: 

Saadan forandres jeg, og da min Sanger 

Seer, jeg er uden Sorg , langs Rand og Kløfter 
Han stiger op, og jeg bagefter ganger. 
Du seer, o Læser! hvor jeg Stoffet lofter. 
Forundres derfor ei, om. efber Evne 
Jeg nu med mere Kunst min Gyenstand drøfter. 
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Vi vandre fremad , og saa nær vi stævne. 

At der, hvor forst jeg saae en Spaltning ene. 

Som naar en Muur har slaact dybt en Revne, 
Der seer jeg nu en Port, hvor trende Stene, 

Forskjellig fai-vede, som Trappe- ligge, 
78 Ved den en Portner sidder taus , alene. 
Snart siiae jeg, da jeg aabned mine Blikke, 

Han sad paa Tærsklen , hvor sig Porten bued ; 

Men Englens Åasyn selv udholdt jeg ikke. 
Og i lians Haand et nøgent Glavind lued. 

Der lod en Straale saadno mod os spille, 
84 At jeg biov blendet og forgjeves skued. 
nStandsK, mæled Englen, »siger, hvad 1 ville! 

»Hvo fører Eder op til Bjergers Tinde? 

»See til, den Vandring ei Jer .skader ilde.« 
Min Mester svared barn: »En liiniiiielsk Kvinde, 

Sum vc! i alle dihse Ting er hjeninie, 
90 Har sagt; gak did, der vil I Porten finde ! " — 
»Gid hun Jer Vandring lykkelig maa fremnle! 

iiSaa næmier Eder da til Soningslandet Tn ' 

Gjeiiia:eled Portneren med venlig Stemme. 
Vi giiige frem ; det forste Tiin var dannet 

Af hviden Marmelsteen , saa blank og skuret, 
96 At jeg mig speiled i den som i Vandet. 
Det andet mørkt som Furpur var, og muret 

Åf raa, .veirslage'n Steen fra svedne !Eje!de, 

Faalangs og tværs var det af Revner furet. 
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Det tredie af de Trin, jeg kand^ tælle, 

Var :rød Poriyr, isprængt meå Flaramegrene,, 
Som, Blod, man udaf Aarene seer vailde. 103 

Med Fodderne paa dette Trin alene 

Guds Engel sad, og Tærskelen hans Sæde, 
Var,: som det tyktes mig,- Bf Ædelstene. 

Did drog mig Sltjalden, og jeg gik med Glæde. 
»Nu skal du ydmyg«, mæled hnri, »forlange. 
At Englen aabne--, saa du ind kan træde.« 108 

Jeg for den Helliges Fod mig kasted bange: 
Barmhjertighed 1 opluk nu'g Porteas Tløie! 
Og for mit Bryst jeg slog . mig trende Gange. ■ 

Da risted i min Pande forst den Høie 

Syv P'er med sit Sværd: »Naar op I stige, 
»See- til, du disse Saar aftvætter nøie! H* 

Skal Farven åf han.s Elædeboif jeg sige, 

Dét ligned Jord og Asken efter Branden; 
Frem drog han tvende Nogler bag dets Flifje. 

Den ene var af Guid, af Rolv, den anden. 

Og nied dem begge, først dog med den hvide, 
Han rørte til min 'Fryd hiin Fort paastandeo. 

nNaar eri' af disse Nogler ei yil glide 

ni Lansen", sagde han. Dpaa rctte'Maade, 
11 Oplukker denne Vel ^ig ingentide. 

»Den ene dyrebarest er, men.baade 

HForst'and og Kunst åen anden kræver saare, 
»Thi det er den, der løser Knudens Traade. 1?6 
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»Af Petrus fik jeg dem, han bed mig kaare, 
iiBeller at aabne, skulde feil jeg tage, 
uEiid lukke feil for Folkets Bon og Taare.« 
Op stedte lian de hellige Porte fage; 

»Gak ind 11, han bod, »men husk, hvad nu 1 høre : 
132 dHto sig tilbage .seer, maa flux uddrage!« 
Da Floiene paa disse heliige Dere, 

Som er af klingende Metal og svære, 
Begyndte sig i Hængslerne at røre, 
Hvined de heiere med Toner sære. 

End sL'lv Tarfiein, da det maatte lide 
1'*'^ Stort Tab og iiii.itcd sin Metell den kjære. 
Paa Lyden gav jeg Agt og treen tilside ; 
Men et Te Beuni ud t'ia Sonitigslandet 
Klang nu imod mig, fulgt af Toner blide. 
Det samme IJillcd for min Hu sig danned 

Vod denne Lyd , som naar et Orgel rores, 
144 Og Sangeu med dets Toner bliver blandet; 
. Snart høres Ordet da, snart ei det høres. 
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Bovmodigr. 

Lid over TærsUen af den Fort vi stige. 
Som onde Lyster lade ubrugt ligge, 
Fordi den krumme Vei dem tykkes lige. 

Jeg horte, åen blev lukt, men saae det ikke; 
Hvad hårde vel slig Brøde kunnet delge, 
Hris did jeg havde kastet mine Blikke? 

En snever Kløft i Fjeldet nu vi fclge. 

Der snart fra en, snart fra en anden Side 
Snoer sig , som Fald og Stigen af en Bølge. 

n Nu gjffilder det« , lod mig min Fører vide, 
»At bruge Kunst, og her og der sig støtte 
Til Klipperne, hvor de tilbage skride.« 

Saa langsomt maatte Fodderne vi flytte, 

At Maanens mørke Halvdeel monne bøie 
Sig ned imod sib Leie, før vi mødte 

Udgangen af det snævre' Naaleeie, 

Men da vi atter frie og løste naaede 
Didop, hvor Bjerget jævner sig, det høie. 



62 



Kom vi, jeg mødig, og ukjendt vi baade 

Med Veieii, til et Sted meer een:>omt øde, 
End Ørknenfi Sti , og litandsed for at raade. 

Fra Skræntens Rand , som Dybet gik imøde, 
Tre Legemers Xjæiigde maaJte déiiae Slette 
Til der, hvor op sig Klippens Mure skøde. 

Saalaiigt som jeg mit Øie kunde rette 

Til hver en .!^aot, aaae jeg det flade JJige 
Paa samme Viis om Bjerget sig at flette; 

Alt før vi rørte Foden for at stige, 

Jeg skued , -at den indre Kiipperamme,. 
, Der kneiste utilgængelig og lige, ' 

Af siiechvidt Marmor var, og saae deo bramme 
Med saadant Billedværk, som tilde baade 
Gjort l'oljklet og al Natur tilskamme.'' 

Hiin Engel, som forjætted Fred og Naade, . 
Hvorefter lang Tid Verdens Taarer trilled, 
; Og aabned Himlens længe lukte Skaad^, 

Med renlig Mine sig saa klart firemstilled, 
Udhugget dér i Klippens Fod, den lave. 
Som om det ikke var et ordløst Billed. 
; Man skulde sroret , at han sagde : Ave ! 

Thi foran ham den Kvinde saæ jeg stande. 
Dér aabned" for os Kjærligheden's Gave. 

»See Herrens Tjenerinde!« stod forsande 
Saa tydelig i hendes Ydre præget, 
Som man i Vox et Billede kan danne, • 
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Men videre min hulde Mester peged : 

»Vend ikke Tanken blot imod det Ene!« 

Og. jeg , som nær hans Hjerte stod , beræged 4S 

Mit Aasyn firem og skued bag den rene 
Jomfru Maria, paa dén samme Side 
Af mig', liYor Skjalden var, en anden Scene, 

Afbildet langsmed Slippens Yæg, den hvide. 
Forbi Virgil jeg treeii og nær mig bukked, 
Indtil jeg klart det Hele saae fremskride. 5* 

Den hellige Ark, paa Vogn af Oxer trukket, 
Stod der, fil Tegn, man skal sig ei betynge 
Med ubetroet Hverv, i Marmor hugget. 

Foran _gik, inddeelt i syv Chor, en Klynge, 
Der voldte to af mine Sidser Meie: 
Een sagde Nei , den anden Ja , de synge. 60 

Paa såmme Viis afbildet var saa noie 

En Viraksreg, at ud den syntes trænge. 
Og gjorde Næsen ueens med mit Øie. 

FoTan' deni dandsed høit henover Enge 

Hijn Psalmesanger , ydmygfrom i Sinde, 

Der Meer og Mindre var end T)rot saalænge. 

Men overfor, paa Slottets hoie Tinde, 

Stod Michol og saae ned , hvor Sangene lede, 
Liig en hovmodig og forbitbret Kvinde. 

Lidt længer frem jeg treen paa Klippens Øde, 
For nærmere dek Billed at betragte. 
Som bagved Michol skinned mig imede. 72 
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Dér var Fortællinger i Marmor lagte 

Til RoiiierfyrKtens Friis , hvis høie Dyder 

Gregorius den store Seler bragte: 
Om Keiserea Trajan min Tale lyder. 

Foran ham saaes, ved Bidselet af Hesten, 
78 En sorgfuld Enke staae, hvis Taare flyder. 
Rundtom ham syobes opfyldt hele Resten 

Af Ryttere, Guldømene foroven 

Saae ud, som om de flagrede i Blæsten. 
Midt iblandt Alle syntes him forvoven 

At sige: »Herre! svarlig Sorg mig nager, 
81 Min Son er dræbt, hævn du ham efter Loven!« 
Og han at svare: nu Vent nu, til jeg drager 
' ^jem fra mitTogigjen!«« Og Enkens Stemme 

Faasy, liig Den, hvem Smerte firemad jager: 
»Men hvis du eikom lyem?« — » »Saavil Han fremme 

Din Ret, som felger mig. «n — -Og hun : Hvad nytter 
90 Dig Andres Retfærd, naardiidin tør glemme?« 
Og han: »»Saa trøst dig! fer jeg Foden flytter. 

Jeg løse skal de Pligter, som mig binde; 

Retfærd det vil, og Medynk dig beskytter. « ■ 
Sligt synligt Sprog har Han, som ingensinde 

Saae noget Nyt, her vidst at sammenføie, 
96 Nyt kuD for os, som ei paa Jord det finde. 
Mens jeg saalunde fiydede mit Øie 

Ved BiUedet af Ydmyghed i Tanker, 

Vel værd at itee , for Mesterens Skyld, denheie: 
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Hvisked min Fører: »See, herhenne vanker 
Med langsomt^eldae Skridt en talrig Skare, 
Den kan os rise Vei paa Bjergets BaDkera. 102 

Da vendte mine Øine sig heelt snare 

Til Skjalden hen , for Aanderne at møde. 
Thi efter Nyt at see de lystne vaje. 

Dog TOgb dig, Læser! at det ei skal støde 
Dit gode Forsæt om, naar du erfarer, 
Hvordan Gad vil, man gjelde skal sin Brode. 108 

Tænk ei paa Fiiaslens Form, jeg aabenliarer, 

Men kun paa Det, som følger, naar den ender, 
Husk, at den, længst , ti] Dommedag kun varer. 

Jeg sagde: Mester! Det, som hist sig vender 
Mod os , mig tykkes ikke Folk at være. 
Dog hvad , jeg veed ei, thi mit Syn mig blender. 114 

Og ban. til mig: »Den tunge Kval, de bære. 
Knuger til Jorden dem, saa selv mit Øie 
Fik Strid, da først jeg skued disse Hære. 

Men see nu fast derhen og adskil nøie 

Det Folk, som under hine Steen maa drage; 
Alt kan du see, hvor knust sig Hver maa boiea. 120 

Hovmodige Christii»] o I arme Svage ! 

I, som paa Sjælens Øie Sygdom finge. 
Og bryste Jer af det I gaae tilbage! 

Kan I ei see , vi er kun Orme^ ringe. 

Fedt for den Englesommerfugl at danne, 

Der forsvarsløs maa sig mod Dommen svinge? m 
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Hvi løfter Eders Åand saa høit sin Pande? 
Kun skrøbelige Kiyh I eie Alle, 
■Liig Orme for Forrandliggen I stande! 

Tidt har et Loft og Tag, for ej at falde. 
Til Underlag en Skikkelse, der krummer 
132 Tilsammen Bryst og Knæ og kan firemkalde 

Heelt ofte hos Beskueren sand Kummer 

Af det, som ei er sandt: saalunde dukket - 
Saae jeg det Folk, som denne Kredsgang rummer. 

Sandt er det, de gik nieer og mindre bukket. 
Som deres Byrder færre , var og flere, 
138 Men den TaaJmodigste selv græd og sukked. 

Som om han sagde t^us: Jeg kan ei mere! 
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Hovmodige. 

Vor Fader! du, ijoni boer i Himmellaadet ! 
iiBegræadset ei, men kno fordi meest 
aDe Skabninger dig er, du ferst bar dannet: 
« Helliget som dit Nara, Din Almagt være, 
iiSaasandt som alle SkabniEger tillige 
"Bor for din sode Duft dig Tak frembære! 

Ned til os komme Freden fra dit Bige ! 
»Thi TI kan ikke op til den os svinge 
»Med al vor Kløgt, naar den ei ned vil stige. 

Som dine Engle dig et Offer bringe 

i>Af deres Villie, mens de LovSang kvæde. 
1 Saa skee det og blandt Jordens Børn , de ringe ! 

Giv os den daglige Mannakost at »de, 
> Foruden bvilken man . i dette Øde 
»Tilbage gaaer, jo raeer man from vil træde! 

SoDi vi forlade Hver den. Sorg og Mode, 
i> Vi have lidt , saadan , algode. Fader ! 
»Forlad du os og sku ei paa ror Brøde! 
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»Led e! vor Byd, som let sig bøie lader, 
iil rristelse ved Fjenden, altid rede, 
»Men fri den fra hans Vold, der Dyden bader! 

»Den sidste Bøn, o Herre kjær! ri bede 
oEi for os selv, thi det behøves ikke, 
2J »Men for de Andre, vi forlod dernede.« 

Saalunde hørte jeg dem Banner skikke 

Om Vaodringsheld for sig og os, mens trætte, 
Angstfulde, som man tidi i Drøm kao ligge. 

De vandred under Byrder, lidet lette, 

I Kreds henad den første Fjeldrands Veie, 
3U For Verdens mørke Taager at udslette. 

Kaar hisset de for os at bede pleie, 

Hvad kan til Tak vi gjøre her og svare. 
Vi, som har ViiUeos gode Rod i Eie? 

Vel bor det sig, vi hjælpe dem at klare 

De Pletter, som de fik paa Jord, saa rene 
36 Og lette de til Stjernerne kan fare, 

»Saasandt Guds Ret og Mildhed maa forlene 
Jer, Længsels Vinger snarligen at røre. 
Der skulle løfte Jer fra disse Stene: 

Viis os , hvor Veien hurtigst kan os føre 

Til Trappen hen, og er der fleer, I Kjære! | 
92 Da lad OS faae den jævneste at hore. 

Thi han, der med mig gaaer, maa endnu bære 
Faa Klædningen af Adams Kjød, og denne 
Gjør, mod hans Hu, hans Trin paa Bjergetsvære, n 



De Oid , som nu jeg horte dem udsende 

Til Svar paa det, mm rorcr lod dem vid«, 
Koiu , jeg veed ei fra hvem af åinse Syende ; 48 

Men saa de lød: (Feig 03 tir højre Side! 
nDerhenne vel en Opgang findes turde, 
jiAd hvilken En, som lever, frem kan skride. 

i)Og hvis ei Stenen det umuligt gjorde, 

»Den, som miu stolte Nakke saadan bryder, 
»At jeg niil Aasyn bøie maa til Jorde: 54 

uSaae jeg paa ham, der endnu Liret nyder, 
11 Men ei har sagt sit Navn , om jeg ham fender, 
aOg om min Byrde Medynk ham indgyder. 

»Jeg var Latiner, født af store Frænder, 

iGuglielm Aldobraiideschi Lir mig s^jenkte; 
»Jeg veed ei, om hans Navn I hørte, Venner! 60 

nMiii gamle Slægt og dens Bedrifters Mængde 
»Slig overmodig StoUlied i mig vakte, 
»At paa vor fælles Moder ei jeg tænkte, 

»Men gar uiig til, hver Borger at foragte, 
»Til Sligt (Siena veed det, og hver Bonde 
»I Campagnattco) mig Døden bragte. 66 
Jeg er Oniherto; ei blot mig den onde 

D Stolthed har Skade voldt, men mine Nære 
MSen med sig rev og lod dem gaae tilgrunde. 

For dens Skyld maa jeg nu slig Byrde bære, 
»Til Gud forsonet er, fordi jeg gjorde 
■•Det ikke hist, her blandt de Dødes Hære.« 72 



70 



Jeg liøied Panden lyttende mod Jorde, 
Og under Stenens tunge Byrde rendte 
En af dem sig (ei;han, der tog til orde) , 

Saae mig og kaldte heit, <Ia han mig kj endte ; 
Men skjøndt jeg gik heelb krum langs Veiens 
Bredder, 

Var det med Nod kun , han et Blik mig sendte. 

Er du ei Oderisi — . svar, jeg beder — 

. Agubhios Priis , ug for den Kunst en Hæder, 

Som i Paris Illuminering hedder? 
»De Blade, Franco fm Bologna væder, 

»De smile meer, o Broderi« Åanden niæled; 

iiNu han ved hele Hæderen sig glæder. 
»Knap havde jeg, mens jeg paa Jonlcii dvæled, 

»Saa ydmyg været „ thi en mægtig Læiigael " 

'>Mig efter Roes og Fortrin der beyæled. 
»Sligt Hovmod maa betales her med Trængsel; 

"Selv ikke her jeg var, hvis ei histomme 

"Jeg havde kaldt paa Gud fra Sjndenh Fængsel. . 
»O jordisk Priis og Klogt, hvor er I tomme, 

•Hvor stakket JEders Top er gron at skue, 

»Hvis' ei bagefter plumpe Tider komme I 
■I I Malerkunsten tænkte Cimabue 

(I At holde Stand; nn har ham Giotto slaget, . 

«0g overskygger reent hans Hæders Lue. 
sSaa har een Guido fra den anden taget 

» Sprogkunstens Priis; en tredie Skjalds Bedrifter 

nFaae dem vel beggeto af Reden jaget. 
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"Al jordisk Roes er'kua en Vind, der vifter, 
"Snart kommer den fra Syd og snart fra Norden, 
»Og skifter Navn saa tidt den Hjørne skifter. 102 
DHvad Ry Jiar du — om do til StøT er vorden 
u Som Olding, eller som et Barn. der laller — 
"For tusind Aar er gangne orer Jorden? 
"Og tusind Aar mod Evigheden falder 

nMeer kort dog, end et Blink af Øielaaget 
nMod senest Kredsløb hist i Himlens Haller. 108 
»Om ham, der gaaer foran mig lafigsomt, kroget, 
"Klajig.for Toskana tidligen og silde; 
»Nu mumler knap Siena om ham neget, 
»Hvor han var Herre, da Firenzes vilde 

»Hovmod blev knækket, der i hine Dage 
uSaa stort var, som det nu er lavt og lille". 114 
"Jert Ry er Græssets Lød, der kommer fagc 
"Og gaaer igjen ; den samme Sol det bleger, 
"Som lod det ungt og grønt af Jorden drage. « 
Dit sanddrue Ord mig Hovmodsbylden læger, 
Jeg svared, og med Ydmyghed besjæler; 
Men hvo er han , som foran sig bevæger? 120 
iiDet Provenzan Salvani er,« hau mæler; 
»Fordi han voved under sig at lægge 
nSi'eaas By, paa dette Sted hqn dvæler. 
nÅlt fra sin Død gik han i denne Bække 

"Og" gaaer foruden Rast; slig Ment og Bøde 
»Betale de, som hist var altfor frække.« 126 
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Og jeg: Kaar Aaaderne, der ei fortrede 

Før de paa Livets Grændse stod , maae gaDg;e 
Saa lang Tid under Bjerget, fra de dode. 

Som de har levet hist paa Jordens Vange, 

Med mindre fromme Veuner for dem bede: 
IXi Hvor kommer han da bid, fremfor Saamange! 

Ban svared: »I sin Hæderstid dernede 

B Betvang han Stoltheden Kugiiug, og vanked 
iHen paa Sieiiaa Torv, hvor han sig teede 

n Frivillig saadan, medens Folk sig sauked, 

»For at ud&ie sia Yen af Fængslets Våade, 
138 xAt hver en Puls udi hans Legem baaked. 

»Jeg siger ikke Meer; det er en Gaade, 
»Men inden kort Tid ville dine Fæller 
nNok handle, saa du lærer den at raade. 

sHiin Daad forløste ham, om hvem jeg melder.i 
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novinodige. 

Som Oxer, parviis under Aaget spændt«, 
,Gik jeg og Åanden Side Bu om Side, 
Saaiænge til niin hlilde Lærer 'venclte 
Sig om og sagde: n Skynd dig frem at skride!' 
■.Her bør Enhver med Seil og Aarer drive . 
Sin Baad afsted, saa godt han kan, itrde.a 
Jeg retted op mig, som niao gaaer iliye. 

Med Legemet, skjondt mine Tanker maatte 
- Modløse, boiede, ved Jorrlen blive. 
Jeg satte mig- i Gang, og villig traadtc 

Jeg i min Mesters Fjed , imens vi begge 
Den Lethed viste', Tore . Fødder aatte. 
nSku nedad,« sagde han, »det vil dig række 
Tidkort og lotfo Voion, at betragte ' 
Det Leic , dine Trin tilbagelægge.".. 
Som over dem , der blev i Jorden lagto, 

Man til JCHndring seer ;paa Orayen hugget. 
Hvordan de var og deres Lir tilbragte; ■ 
4 
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Hvisaarsag tidt der biivtr ^rædt og sukket 
PaiL slige Steder, under Mindets Spore, 
Af hvilken k»u den Fromme bliver stukket; 

Saadan var der i Veien , vi before, 
- Udhugget Billeder ligfhon til Randen, 
H Men mere likjønt. af Me.stcrcn , den store. 

Jeg ykued Ham, der fremfur nogen anden 

Skabning var ædel skabt, nedstyrtet rulle 
Fta Himlen mere snelt end LyDildsbranden. 

Briareus saae jeg ligge strakt paa Mulde, 
Med Himmelspydets Mærker i sin Pande, 
30 Og tung og stivnet alt af Dodens Kulde. 

Jeg saae Tliymbræus, Mars og Fallas stande 
Hos deres Fader; end de Vaaben bare. 
Og Fjendens Lemmer spredte var om Lande. 

Jeg skued Nimrod som forvirret fare 

Omkring sit store Værk , mod sære Skikke, 
36 Og see paa den hovmodige Folkeskare. 

O Niobe! med hvilke Smertens Blikke 

Saae jeg dig staae afbildet der og græde. 
Blandt dino fjorten Born, der slagne ligge. 

O Saul! jeg paa dit Legeni tyktos træde. 
Som du for eget Sværd i Gilboa segned, 
42 Hvor aldrig meer faldt Regn og Duggens Væde. 

O daarlige Aiachne! du stod tegnet, 

Forrandlet halv til Edderkop, med Klage, 
Blandt Pjalter af det Værk, du slet bereg^ed. 
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O Roboam! ei, som i fordums Dage, 

Du truer her; men med din tabte Lykte 
Flygter du angst, fer Andre dig forjage. 

End viste haarden Gulv i næste Stykke. 

Hvor snart Alkniæoii lod sin Moder gjelde 
For det uljkkessvangre Gyldensmykke. 

Det viste, hvordan Sønnerne med Vselde 
Ind paa Sennacherib i Templet sætte, 
Og hvordan dere.s Fader der de fælde. 

])et viste mig Tomyris , hvor hun dette 
Til Cyrus mæler efter Nederlaget: 
»Blodtørstige! jeg skal med Blod dig mætte!« 

Det viste mig Assyrerhæren jaget 

Paa Flugt, og Holoferiies dræbt paa Tue, 
Samt Sporene af Seiren og af Slaget.. 

Jeg Troja saae i Aske, Gruus og Lue; 
O IlioD ! hvor var du lar og ringe 
Paa Biltedeb, som der jeg fik at skue! 

Hvo er den Mester, der kan Mei.slen tvinge 
Til slige Træk og Skygger at beskrive, 
Som finest Sands til Undren vilde bringe? 

Død tyktes død, og Levende ilive; 

Og bedre saae ei Den, der saae det Sande, 
End jeg, da bøiet Agt ,jeg monne give, 

Bryst Eder nu , op med den stolte Pande , 
. I Evas Børnt Sænk ei mod Jorden Øiet, 
Saa I faae see Jer alette Vei om Lande ! 
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Alt havde -vi om Bjerget meer os beiet , 

Og meer af Solens Yei var lagt tilbage, . 

End Sjælen sendsed , der i Baand var foiet. 
Ba mæled han, som forud for mig Svage 

iGik og gav Agt: nDit Hoved op du hæve 
7» T)et er ei Tid, saa langsomt na at drage. 
See, hist en Engel skynder sig at svæve 

Mod 0.S, og alt den sjette Terne vender . 

Fra Dagens Arbfid lijeni , for Fred at kra:ve. 
Viis Ærefrygt mod Aasjn og med Hænder, 

At han maa fange Lyst, os op at fare; 

Tænk paa at denne Dag ei meer sig tænder!« 
jeg var saa vant til dette Raad at hore, 

At man siu Tid skal vogte vel og værne, - 

Saa Taien ei var dunkel for mit Øre. 
Den hulde Skabning saae jeg fra det IJerne 

I hvide Klæder henimod os skride, 
90 Hans Aasyn tindrede som Morgnens Stjerne. 
Med oplnkt Favii og aabne ' Vinger , hvide, 

Mæled han: »Kom," nu er det let at gange 1 

»Her løfter Trappen sig, ved denne Side. 
■Endsl^øndt jeg kalder, kommer der ei Mange; 

nO Slægt, fodt til at hæve dig fra Støvet, 
55 "Hvor kan du for et Vindstod synke bange?" 
Han drog os Iten, hvor Klippens Væg var. klaret; 

Med' Vingen rerte han min Fandes Buer, 

Og loved Held mig paa den Gang, jeg prøved. 
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Som, naar fra Rubaconte Bjergets Tuer' 
Man tU bestige, hvor en Kirke ligger, 
Og paa den Herligstyrede nedskirer, 103 

Den bratte Steilhed brydes — hvis man skikker 
Tilhoire sig — af Trappen, der blev bygget- 
Da Maal og Regnskabsbog endnu var sikker: 

Saa jævner ligerviia sig Klippestykket, 

Som her fra næste Kredsgang brat nedstiger, 
Dog bliver man iblandt af Stenen trykket. . 108 ■ 

Idet vi dreied ind mod Trappens Diger, 

EJang: n Salig er den Fattige i Aandeniu 
Saa sødt, at ingen Tale det udsiger. 

O, hvor denKIoft, som her os laae forllaanden, 
■ Forskjellig var fra Helvedes ! Her linge 

Vi Sang at hore, hist kun Hyl i Vaanden! 114 

Opad de hellige Trin vi alt os svinge. 
Og lettere de tykkes mig at være. 
End Bjergets Flade selv, hvor før vi ginge. 

Jeg mæled: Siig, o Mester! hvilke svære 

Byrder har mig forladt blandt disse Stene, 

Thi fast utrættet Fødderne mig bære. 120 

Og han: »Naar hvert et P, som paa din rene 
Pande tilbage staaer, skjnndt halv udslettet, 
.Er lieelt tilintetgjort, som nu det ene: 

Da vorder Foden -ikke blot- utrættet, .... 
Meo saådan Yillten underlagt, den gode. 
At den har Fryd 'af op at blive rettet. 126 
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Da gjorde jeg som Den, der paa sit Ho'ede 
Bærer en Ting, og; ikke selv det g;jætter, 
Far han af Åndres Tegn det maa fonnode; 

Da skaffer Haanden Vished ham , den letter 
Ham TviTlen ved at søge, og hvad Øiet 
Ei evner at udføre, den forretfer: 

Saa fandt med skilte Fingre jeg fornoiet 

Sex Skrifttegn kun af deiu, som Han dernede 
Med Negleme mig dybt i Fanden føied; 

Min Mester smilte, da han saae mig lede. 



Trettende Sang. 



HiBundelige. 

Øverst yi stod, paa' Trappens sidste Stene, 
Ilvor Bjerget atter skæres af og svinder. 
Det, som gjør Vandrerne for Synden rene. 

En anden Omgang, liig den første, vinder 
Sig rundtom Heien, kun at her dens Bue 
Meer hurtig krammer sig om Fjeldets Tinder, fj . 

Ei Billed eller Skygge her vi skue , 

Glat Skrænten er, og Veien glat, den lange. 
En bleggraa Farve dækker Bjergets Tue. 

.Ifald vi tøve, for Besked at fange,« 

Begyndte Slgalden, »frygter jeg med Foie, 

At det for langsomt med vort Valg vil gange.« la 

Saa vendte han mod Solen fast sit Øie, 

Sin høire Side han til Midtpunkt gjorde. 
Og lod den venstre rundtom den sig bøie. 

*0 hulde Lys!e tog derpaa han tilorde; 
«I Lid til dig jeg denne Vel betræder, 
Før du os, som det bør sig, over Jorde! ig 
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Du varmer Verden op og Dag udbreder; 
Hvis ikke andre Grunde det formene. 
Bor dine Straaler altid være I.ctlor. " 
Saalangt, som her on .Miglic vei , vi trone 
Histoppe frem ad Bjergets Vei , den ode, 
• 24 I fwe Tid i ved Villiena Ej-afb alene. ■ 
Vi hørte Aander ; der os ' fløi imøde, 
. Men ikke saaes , og som med venlig Tale 
Til- Kjærlighedens Majiltid os indbøde. 
Først hørte jeg de Ord forbi os dale : 
. »De have ikke Viin!« og af den klare 
30 Stemme gjentagés. langsad Bjergets Svale. . 
Og endnu førend disse Toner vare [ 
Forsvundne flernt, naae andre til mit Øre; 
»Jeg cr Orestésl« og forbi de fare. 
Hvad Rost cr det, o Fader! jeg kan høre? 
Saa spurgte jeg, og tredi? Gang og længe 
36 . Lød detigjen; »Elsk dem, der Ondt Jc;rgjøre!ii 
Den gode Mest-er: »Dette Klippestænge 
Hudfletter A-vindsygen; derfor svinger 
Kiin Kjærlighed heroppe Svøbens Strænge. 
Men modsat bor det sig, at Tøilen klinger; 
Det vil du høre selv, jeg feiler ikke, 
■ 42 For hen til Naadens Trappe jeg dig. bringer. 
~ ' Sku gjennem Luften' få'st' med Æne Blikke, 
Da vil du blive Slægter' vaer, som stille 
Langsunder Bjergets Væg foran os ligge.« 

I 
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Jeg lukked Øiet op, som han det Tilde, 

Og Skygger, saae, hver af dem klædt i Kaabe, - 
Der fra den gustne Steen ei lod sig skille. ^ 

Da vi kom nær, lod det fra disse Hobe: 
»Maria, bod for oal« og jeg dem liorte 
Faa Michael , Petrus og de Hellige raabe. 

Saa haard en Mand knap Tiden med sig førte 
Henover Jord, at ei det Syn. vi funde, 
Ifald lian yliu^d det, tii Ynk liani rorte. 54 

Thi da jeg var saa nær dem , at jeg kunde 
See deres Åasyn grant og. deres Lader, 
Af svarlig Sorg da mine Øine rimde, 

I ringe Haardug klædt, sad de i Hader, 
En støttede den Andens Byg og Sido. 
Og Alle sfotted sig til Skræntens Flader, (ju 

Saadan de Blinde staae, naar Nod de lide, 
Ved Aflad. s stedets Dor n)ed bonlig Klage; 
£n lader Hovedet mod den Ånden glide, 
Fur Vandringsmandens Ynk til sig at drage, 
£i blot ved Ordets Lyd, men for at minde 
Ham alt ved Synet af saa tung en Plage. 66 
Og retsom Solen gavner ei de Blinde, 

Saadan har ogsaa Himlens Lys sig slukket 
For disse Skygger og vil ikke skinne. 
Thi gjennem Alles Øieloag er trukket 

En Traad af Jern , der tæt dem sammennester. 
Som paa den vilde Falk i Indelukket. 72 
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Forbi at gange, som usete Gjester, 

Og see paa deiu,- slig Daa4 mig' tyktes syndig; 
Thi vendte jeg^ mig til min vise Mester. 
Og han, (lor om den StuiURies Hu var kyndig, 
Paa Sporgsniiiiil ikke Tented,nieii itide 
78 Han .sagile: uTa! da, og vær kort' og fyndig!« 
Virgilius gik nærmest ved don Side 

Af Bjergets Omgang, livor mau er i Fare 
FoP, da der intet Hegn er, ned at 'skride. 
Tilvenstre de bodfærdige Skygger vare , 

Som gjentiem hine skrækkelige Traatle . ; 
■til Udpressed dere.s Graad i Taarer klare. 
Til dem jeg talcd nu jiaa slig en Maade ; 

Du Folk , som sikkert ,- lost fra .disse Fjelde, . 
, Skal see det Lys, der kan din Længsel baade! 
Saasandt som Naaden snart maa Skummet hælde 
Af Jer Samvittighed , saa klare Holger 
90 Af Aandens Flod igjcnnem den kan vælde: 
Sijg mig, om blandt Jer nogen Sjæl sig dølger, 
Som er Latiner; mig vil kjært det være. 
Og for ham selv vel have gode Folger. 
oEen sand Stads Borgere vi Alle oro; 

u])u mener vol, om Nugen af vor Skare 
9(i »Som Pilegrim i Latium leved, Kjære!« 
Saaluude tyktes mig en Rost at svare ■ 

Lidt. foran mig, thi jeg stod meer tilbage- 
Og efter Ljdeu Fødderne mig bare. 
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■ Een Skygge, saae jeg, lagde grant fordage, 

Deu veiited mig; og spørger niau, hvorlunde: 

Faa Blindeij Yiis apløfted den sin Hagb.- i02 " 
Og jeg: Du Å^i^t som spæges, for at kunne 

Til Himlen stige, naar din Bod er omme! 

Siig mig dit Land og Navn før bort vi stunde. 
"Jeg fra Siena tarj" gjeiitog den Fruniiue; 

nHer luttrer, som de Andre, jeg min Brode, 

wOg beder Gud med Tiuvrer om at komme. 108 
. ■ kaldes jog Sapia for jeg dode,' ■ -. ■ 

»Men var ei viis, tlii liiccr.end v'gon Lykke 

"Frycied det mig, naar Andre lagdes (kIc. 
wOg Iivis du troer, jeg vil min Daad besmykke, 

nSaa.hflr, hvor taabelig jeg var tilmode. 

»Alt nedad Bakke gik mit Liv et Stykke,' 114 
■ Da mine Landsmænd nærved Colle stodo 

»I Marken, for mod Fjeiiiiens llii;r at krige. 

»Jeg bad om det, Gud vilde selv; for Fode 
»De blere slagne der, og maatté vige 

nAd Flugtens beeske Sti og under ligge. 

uVed denne Jagt slig Frjd mig uden Lige 120 
iiBctog, at frækt Jeg lefted mine lilikke, 

" Som Droslen, naar den seer lidt Godtveir akiune, 

»Og skreg til Gud: Nu 'frygter jeg dig ikkoi 
njeg sogte først med Herren Fred at vinde 

Bpaa Livets Græudseskjel, og endnu vilde 
. »Miu Skyld ei være løst, og jeg terinde, 126 
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»Hvis Pietro Pcttiiiagiiu ei, tieii Mildt?, 

i>Mig havde husket i df fVoiiiuie Buuiicr, 
"Og ynket mig, der iiiigredu f'orsiidc. 

»Men du, som vide vil, hvad Kaar oa lonner, 
"Hvo cr du, der med aabent Oie ganger, 
132 nOg endnu drager Aande, som jeg ^ikjoDiier?« 

Jeg 8Yared: Ogsaa jeg sh'g HHiidiied fanger. 
Men stakket kun; thi sjelden jeg fordrejer 
Mit Rlik af Nid , og mindes det med Asger. 

Langt storre Frygt jeg for den Piinsel eier. 
Som Hovmod sig her nedenfor bereder; 
138 Jeg foler Byrden alt. hvor tungt den veier. 

Da sagde Skyggen: o Hvo var da din Leder 

nHorop, uaar ned igjen du troer at komme?« 
Og jeg: Hau der. soiu ei liar talt til Eder. 

Men jeg er levende; siig derfor, fromme. 
Udvalgte Aand ! vil dn , at jeg skal røre 
Min dødelige Pod for dig histomme? 

»0,11 svared hau, »saa nyt er Sligt at liore, 

«Saa det er Tegn, Gud elsker dig forsaude; 
»Send da din Bøn for mig op til haus Øre! 
. »Og naaer du nogentid Toskanas Lande, 

»Beder jeg dig ved Alt, hvad helst dig lyster, 
*^ »Lad blandt min Slægt mit Rygte vel opstande ! 

»Blandt Folket, som forfængeligt sig bryster 
wÅf Talomon, og mere Haab skal miste, 
iiEnd da det søgte om Dianas Kyster — 

»Dog værre Tab dels Admiraler friste.« 



Fjortende Sang. 



misnndvlige. 

»H TO er den Mand , der gaaer om Bjergets Boie 
"For Dodeii gav liaiii Vinger til at fare. 
»Og frit kiin lukke op og i sit Oie?" 

■I n Jeg veed det ei, men veed, at To de vare; 
n nSpørg du derom, du stander nærmest Manden, 
11 II Og bils ham mildt, saa han faaer Lyst at 

svare. i. .. 6 

Saalunde raadslog, boiet mod liinandcn , 

To Skygger om mig der, ved hoirc Side, 
Og ior at tale, løftede de Panden. 

Den ene sagde: »Aand, du som for Tide, 

ni Legemet fængslet end, mod Himlen føres! 
*0, giv os kjærlig Trost, og lad os vide 12 

■I Dit Land og Navn, hvis du af Medynk røres. 
»I slig rorundring os din Naade sætter, 
"Som Ting, der ellers ingensinde hores. n 

Og Jeg; Der stremraer i Toskanos Sletter 
En Flod, som høit fra Falterona springer, 
Og hundred Migliers Løb den ikke mætter. 18 
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Fra den jeg dette Legem med mig bringer ; 
At rfævne mig, var. Tid em at fojIiaJe, 
' Mit Narn endnu kun lidt i Verden klinger. 
' Da ' svared' han , som først p^a Fjeldets Svale 

Sin Stemme hæved: "Hvis. min Tanke følger 
24 "Oin Mening ret, vil dn om Arno tale.« 

"iiHvi skjuler Navnet han paa Flodens Bølger,« n 
Saa tog den anden Skygge nu tilorde, 
HiiRetsom naar noget Frygteligt man delger?« « 
Og han, hvem Aanden dette Spergsmaal gjorde, 
Sig loste saa.: "Jeg voed det ei, men glæde 
30 »IJet skulde mig, forsvandt dens Navn af Jorde. 
»Thi fra dens Udspring (hvor den beie Kjæde, 
uPelorbs Bjerg blev skilt, fra-, er saa svanger, 
B At sjelden den er rigere paa Væde) 
"Indtil hvor-Strommen ud i Havet ganger, 

"Ti! Gjengjæld for det Vand, som Himlen tager, 
36 • »Og hver en Flod igjen fraoven fanger: 
ihMan Dyden som en Slange Qendsk forjager — 
nHvad om det nu er Stedets Vanheldsgave, 
»Hvad heller daarlig Sæd det saadan mager. 
»Og Jammerdalens Folk har deres brave 
"Natur og Væsen skiftet om tilfulde, 
43 »Som om de gik paa Græs i Circes Have. 
»Blandt stygge Sviin, der 'heller fodres skulde 

"Med Olden, end med Kost, soni Mennesket iøder, -■ 
. »Seer man den først sin fattige Beige rulle. 
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Lidt senere den Keterhuiide møder, . 
■■ „Yel- bidsk«, men -ei kraftige trlligc, 

iiOg haanlig dea sin Snude fra dem støder. 48 

i)en lober frem,, og som dens Bølger stige, 
»At meer og meeir'tJlykkésfloden finder, 
nAlfc Hundene for Ulveflokke vige. 

Dprpaa den gjenneni dybere Kløfter rinder, 
nOg Ræve seer, saa kyndige paa Snarer, 
nAt ei de frygte nogen Overvinder. 54 

ijeg tier ei , om har« det og erfarer; '. " 
nOg det vil baade ham, i Hu at kalde 
»Sig, hvad den sanddrue Aaud mig aabenbarer, 

I-Jeg seer din Sonncson aom Jæger falde 
»Fjendsk over Ulvene i blodigt Mode, 
»Og skræmme fra den vilde Flod dem alle. .60 

»Han sælger deres Kjod , før de er dode, . 

pOg slaaer ilijel deln , sqm et gammelt Hoved ; 
»Sit Ry og Manges I^iv lian læggqr ode. 

»Og blodig af dcu Gjerning, han har øvet, 
nVil Sorgeskoven saadan han forlade, 
nAt den i tusind Aar ei skyder Lovet.« 66 

Som ved Forkyndelsen af Fremtids Skade, 

Fra hvilken Kant Ulykken end skal komme, 
Aasynet brat forvirres paa den Glade: 

Saadan jeg .saac hiin anden Amid deromme, 
Der stod og lyttede, forvirret vorde., 
Dengang han harte Talens strenge Domme. 1! 



IJen Enes Ord , den Aodeas Aasyn gjorde 
Mig lysten efter Navnene at here, - 
Og bønlig sporgende tog Jeg tilorde. 

IJen Aand , hvis Rost for naaede til mit Ore, ■ 
Begyndte da: nDu vi! mig lier forbinde 
78 "Til det, du selv ei imod mig vil gjere. 

nMen da Gud vil, at gjennem dig skal skinne 
n Hans Naade klart, saa skee det , som dig bued : 
"Vild Guido Duoa sidder her iblinde. 

"Slig Avindsyge mig i Blodet lued, 

»At gusten IJloghed dækked mine Kinder, 
84 nSaatidt cn Anden lykkelig jeg skued ; 
■ nOg dette Straa jeg af min Udsæd vinder. 

« O Menneskeslægt ! hvi sogor Hjertets Glæder 
'iDu der, hror dig en Broder er til Hinder? 

»Der seer du Rinier, hiin Friis ug Hæder 
»For Huset Calboli, hvor ingen Anden 
90 »Som Arving til hans Dyder meer fremtræder. 

*0g ikke blot haus Blod har tabt Forstanden 
nPaa Livets Lystag Sandhed; men derhjemme, 
«Fra Po til Fjeldet, Renos Flod til Stranden, 

"Hvert Sted i Landet er saa fuldt af .slemme, 
"Giftige Skud, at vau^sktOigt og silde- 
96 »IJet lykkes vil, ved Dyrkning dem at tæmme. 

»Hvor er Manardi, Lizio den Milde, 
»Quido Carpigna, Traversaro henne? 
• O , I Rumngnas Slegfredsonner vilde ! 



iNaar vil en Fabbro til Bologna vende, 

»En Fosco tii Facnza nieer titbage, 

<iAf rioge Frø i^aa ædle Planter tvende? ■ 102 
«Lad ei min Graad, Toskaner! og min Klage 

iiDig undre: Guido mindes jeg, den lijære, 

uOg Ugolin, i de fremfarne Dage; 
»Tignoso med Lans ædle Venners Hære, 

nOg Åuastagios Huua og Traveraara — 

II Ak, arvelose begge Slægter ere! 108 
!• Damer og gjeve Mænd, og Fryd og Fare, 

II Som Bidderaand og £Ukor os beredte — 

<iNu er tit Ondskab Eyerterue kun tinare. 
>Synk Brettinoro ! thi dit Huus sig spredte, 

»Og mange Fieer gik bort og lod dig ode, 

»For ei til Synd og Skyld at vorde ledte. 114 
Bagnacaval! klogt, at du ei vil føde! 

»Men Castrocar og Conio daarligb gjøre, 

i>At de vil give alige Herrer Grøde, 
riodt vil Pagani.s Soiiner Rorut foro, 

iiNaar l)j;cvelcii forst er boi'tc: iricii ile fiiiigc 
^ "Dog aldrig fuldgodt Vidnesbyrd at liore. 120 
Dit NaTD er tiygt i Tiderne, de trange, 

»O Ugolin, du venter Ingen længer, 

»Som kan fordunkle det ved skjcvt at gange. 
Men gak im bort, Toakaiior! tlil snart trænger 

»Jeg til at græde, meer end til at mæle; 

»Hvad vi liar talt, mig tungt paaSiiidet bænger.« I2ii 
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Vi Tidate vel, at. disse kjære Sjæle 
. - Os herte gaae ; de taiig, og ..derfor tiene 

Vi rolig fremad, uden meer at dvæle. 
Og, da vi pOA vor Gang var blevet ene, 
■ ■ Foer, som et Lyn igjennem Luften drevet, 
i32 En Rost imod os hcnad Fjeldets Stene: 
• »Hver, som mig seer, iiiigdræbcr, staacrdcr skrevet!« 
Og svandt , sonv Tordenen , -ra.ed dæmmet Bulder, 
Naar den medeet en Sky liar sønderrevet. 
Men knap fik Øret Fred bag Bjergets Skulder, 
Saa lød en anden Rost, rctsom naar Torden 
,S8 Med Skrald paa Skrald lieuover Ilimk-n ruller: 
".Jeg er. Aglauros, der til Steen er vorden!" 
Da søgte Sl^alden jeg med frygtsom Tanke, 
Og gik tilbage lidt, ei frem-paa Jorden. 
Da Luften atter rolig var, deil blanke, 

Tåled han ,saa; »Det Tommen var , den strenge. 
144 Der skulde holde Jordens Børn i Skranke. 
Men efter Madingen I Eder trænge, 

Saa- let den gamle Fjendes Krog Jer fanger. 
Og Kald og Toilc hjælper ikke længe.' 
Jer kalder Himlen, der omkring Jor ganger, 
, Don viser Eder evige HeHlglieder , 
150 . ■ Men Eders Ehk kun .Jordens Lyst forlanger : 
"Dog Ban, som skuer Alt, Han tugter Eder!« 



Femtende Sang. 



IHisnndeltge. Vredagtige. 

Saamegei , som fra "Daggry synligt bliver 
Til tredie Timos Ophor af den Sphære, 
Der uafbrudt sin Leg, som Barnet, driver: 

Saameget saaes der nu igjen a.t være _ . _. 
Af Solens Løb; hist var det Yespertide, 
Meii Midnat her paa Jorden, hvor vi ere. 6 

Alt havde vi omkredset Bjergets Side, 

Og yaiulred nu, ret imod Nedgnng vendte, 
Saa ind i Øiet Straalerne os glide. 

Da jeg' fomatn, at denne Glands'mig biændte 
Langt mere tungt, end før, paa Fandens Bue, 
Forbauset over Ting, jeg ikke kjeiidte, 12 

Løfted jeg Hænderne, for ret at skue. 

Til Brynets Rand, saa. jeg en Skjærm mig danned 
Mod Glandsen. a£ den altfor stærke Lue. 

Som Straaler fra et Speil, Yand eller Åndet 
I modsat Retning kaste sig tilbage, 
Paa samme Viis , 'som de sank ned i Vandet, 18 
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Og lige langt fra Stenens Fald sig drage, 
Naar man i Itgo Høide vil dem maale, 
Som Kunst og Selvsyn lægger grant fordage: 

Saaledes rar det, som en G^enskinsstraale 

Forfra mig traf; snelt flygted mine Blikke 
24 For Skjæret, som de ikke kunde taale. 

Hvad er det. Fader! som jeg Øiet ikke 

Har kunnet skærme for, hvad jeg saa gjorde? 
Herhen mod os det synes sig at skikke. 

»Lad det ei undre dig«, tog han tilorde, 
i) At Himlens Folk endnu dit Øie blende; 
30 Det Englen er, som kalder op fra Jorde. 

Bet snart vil Syn af slige Ting, som denne, 
Ei volde dig Besvær, men idel Glæde, 
Saavidt Naturen skjenked dig at kjesde.« 

Vi naaede til den hellige Engels Sæde; 

Da .sagdp hnn med venlig Rsst: »Her finder 
36 »I Trappen mindre steil , herind I træde !d 

Og som vi opad gik, mod Bjergets Tinder, 
Der bag os sunget blev: »Salige ere 
Be Barml^jerfJge ! « — »Fryd dig, du, som vin- 
der !« 

Alene nu med Mesteren , den kjære, 

Jeg ^itog, og tænkte paa, som bedst jeg evned, 
42 At drage Fordeel af hans Ord og Lære. 

Og saadan spurgte jeg, mens op vi stævned: 
Hvad vilde Aanden fra Romagna melde. 
Dengang han Broder fer og Hinder nævned? 
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Og han: »Hvor tuugt han her sin Lattt niaa gjelde. 
Det føler hoo , og dadler den med Foie, 
At man for dens Skyld mindre Graacl skal fiolde, Sa 
Fcirdi sig Eders Længsler derhen boie. 

Hvor fælles Fryd er halv kun, derfor tvinger 
Avind iif Blæsebælgen Suk saa hole. 

Men dreied Eders Længsel sine Vinger 
Opad, af ^'ærlighed til Himlens Rige, 
Da var ei denne Fry^, der BUertet stinger. 54 

Fordi, jo Fieer der hisset er, som sige: 
Vor Salighed , desniere Hver just eier, 
Desraere Kjærlighedens Flammer stige.« 

Og jeg: Endnu jeg hungrer, som jeg pleier. 

Ja næsten meer, end medens jeg taug stille, 
Og flere Tvivl jeg i min Tanke veier. 60 

Hvor kan et Gode, der blandt Fieer nuta skille 
Sig, gjore rigere de mange Gjester, 
Knd om man det blandt Færre dele vilde? 

»KuD paa deb Jordiske du Tanken fæster. 

Og* derfor Mulm af Sandheds Lys du rindem ! 
Saaledes tog tilorde nu min Mester. 

»Det evige Gode hisset oppe rinder 

Mod Kjærligheden snelt og hen sig giver, 
Som Straalen ind i klare Legemer skinner; 
Det skjenker Meest, hvor der er Meest af Iver, 
Saa at, jo videre E^ærligkeden brænder, 
Des rigere den evige Fylde bliver. 72 
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Og alt som Folket hist sig* opad render, 
Voxer det Gode, Kjæillghed med dette. 
Og som et Speil een Sjæl dea anden tænder. ■ 

Men dersom mit BeTiis dig ei kan mætte. 
Skal Beatrice snarligcn dit Inerte 
78 For dette, som hrert andet Ønske lette. 

Stræb kun at fiiae iidbrøiidt ved Aiigurs KjertL", 
Som de to første Snar, de fem, du bærer, 
I)cr ene kunne lukkes ved ofc smerte.« 

Just som jeg vilde sige til ■ min Xærer : 

Du har mig noiet, saa jeg niact er blevet, 
H] Mit "uiik nyfigent Talens Traad afskærer. 

Til næste Kreds vi kom ; da blev jeg revet 
Hen af et Syn, og tyktes, at jeg skued 
Et Tempel fuldt af Tolk , som der staaer skrevet. 

En Kvinde stod hvor Portens IIv.tIv sig bued. 
Og sagde mildt med Moderrost: »Hvor kunde 
90 11 Du gjore det, o Son! der oi os hued? 

»Itfed Smerte har vi segfc, til vi dig funde, 

»Jeg og din Fader.« Og da hun taug^ stille, 
X)e Syner, som jeg skued forst, forsvunde. 

Da kom en Ånden frem , og jeg saae trille 

Fra hendes Kind de Vande, Sorg udtvinger, 
96 ■ Naar den i mægtig Vrede har sin Kilde, 
■ »Hvis du or Herre«, hendes Stemme klinger, 
ni Staden, om . hvis Navn to Guder sirede, 
nOg hvorfra Videntskahens Lys udspringer: 
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"Da sfcnif, Pisistratus ! Iiiiu Ann dernede, 

»Som favned frækt vor Datter!« Mcii i Tyiume 
Holdt Herskeren sit Aasyii ; uden Vrede 103 

Han Kvared mildt sin Viv, hvis Taarer stronime: 
»Hvad gjor vi da ved deni , der fjend.sk os true, 
oNaar den, som elsker os , vi selv fordemme ?« 

Et .andet Syn fik jeg dernæst at skue, 

Ed Ungeravend , der stenes af en Hoi de : 

iiFiin, piinbani !<< skregde, tændt afVredensLue. 106 

Jeg saae ham. bøie Hovedet mod Jorde, .- ■ , . 
Ijiig En, dor bliver tynget "ned af D'øden'; 
Men Uict lian til Fort for Himlen gjorde. 

Og bad den heie Hersker midt i Noden, 
Med disse Blikke, der til Medynk, drage. 
Om at forlade hans Forfølgere Brøden, 114 

Saasnai't min Sjæl igjen var vendt tilbage 

Til det, der udenfor den laae, det Sande, 
' Kom Skuffelsen , som ei var falsk , fordage. 

Min Fører sagde, da paa Klippens Rande 
Je^ søgte som af Seva mig løs at vinde: 
»Hvad feiler dig, at du ei fast kan stande? iZO 

En halv Miil har' du gaaet som iblinde, 
Med sløret Øie, ravende paa Fode, 
JjUg Den , hvem Søvn og Vinens Dunster binde, u 

Jeg" sagde: .Vil du høre mig,- du Gode!. 

Skal jeg det Syn fortælle i mens vi 'vanke, 
Jeg' saaie, da før mig mine Been forlode? 126 
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nOni du saa hundred Masker vilde sanke 

Foran dit Åasyn«, lød min Førers Steniiiie, 
"Skued jeg dog din allermindste Tanke. 
Du saae liiint Syn , paa dot du ei skal gleiunic 
At lukke Hjertet op for Fredens Vover, 
132 Der strømme fra den evige Kildes Gjemme. 
Jeg spurgte ikke, bvad der gik dig over, 

Ijiig dem, der lued det Øie kun betragte, 
Som ikke seer, naar Legemet livlost sovfi". 
Jeg spurgte dig , for at faae Kræfter lagte 
I dine Foddcr; saa sporer man de Træge. 
13W Der ikke bruge sig, naar de er vakte.« 
Men videre ved Kveld vi os bevæge. 

Og skue frem, saalangt som Øiet rækker. 
Hen, hvor de sidste Aftenstroaler lege. 
Og see! lidt efter lidt en Rog sig trækker. 

Som Natten sort, laugshenad Bjergets Ileie, 
lii Sag, intet Sted tiUidst os mod den dækker; 
Den røver Luftens Reenhed og vort Øie. 
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Seztende Sang. 



Vredagtige. 

Ei Helveds Mulm, et Midnat, overtrukket 

Med Skyer vidt og bredt, naar over Mulde 
Hver Stjerne paa det ede Hvælv er slukket. 

Lod nogeosinde for mit Åasyn rulle 

Saa tykt et Sier,, saa hægligraat at' deie. 

Som Taageme, der over os nedfulde. ■ g 

Jeg holdt ei ud at gaae med aabent Oie; . 
Da nærmed sig den trofastkloge Sanger, 
Og bed sin Skulder mig i denne Meie. 

Ret-som en Blind bagved sin Fører ganger, 
For ei at -støde mod en Ting, der skader. 
Og fare vild, saa Slag og Død han fanger: i2 

Saalunde fulgte jeg min hulde Fader, 

Mens gjennem dette skarpe Mulm vi drage; 
sSee tåln, han sa^e, ndu mig ei forlader!« ' 

Jeg hørte Rester, som med stille Klage 
Om Fred og Naade syntes at paakalde 
Det Herrens Lam , dér Synderne kan 'tage. le 
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Med Agnus Bei de begyndte Alle, 

Og som fuld Enighed iblandt dem boede-, 
Børte .jeg Ord og Tone sammen falde. 

Og jeg! £r det ei Aanders Røst, du GodéS . . 
Han srared; »Du har Ret. Hver af dem h'der ■ 
Her, for at løse Baand, soni Vreden snoede, a ■ 

bHto er du Mand, som gjennem Regen skrider, 
»Og -om os taler, som du endnu kunde 
•, »Med jordisk Maal inddele dine TideE?n 

Nærred' os mæled der en Røst saalunde. 

Da sagde Mesteren til mig:, i Du maa svare! 
Sporg, om her Opgang er fra disse Grunde," 

Og, jeg: O Skabning, som dig. her maa klare. 
For s^jøn igjea til Skaberen- lyem , at finde, ' 
Følg med, saa skal et Under du eifare ! — 

»Saa langt jeg tor, gaaer .jeg om Bjergets Tinde, 
"Og hindrer Damp vort Syn end, kan i Nødenu,. 
Gav han til Svar, nos Hørelsen forbinde.« 

Da sagdé jeg: .Med disse Baand, som. Døden 
Os løser, gaaer jeg op; men yi er baade 
Hidkomne dybtfra, gjennem Helvedmoden. 

Og bar mig Gud indsluttet i sin Naade, 

Saa vil han skjenke mig sit Hof at skue 
Paa . anden Viis , end det er Tidens Maade. 

Siig ogsaa du: Hvo var du, før bag Tue 
De lagde dig? £r denne Vel den rette? 
Dit Ord oa lede skal ad bjergets Buej 
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»Jeg Marco var, fra Lombardiets Slette; 

n Jeg kjendte Verdeu, men jeg elsked Dyden — ' 
»Nu spænder lagen Buen efter dette. 48 
■'»Du"rigtig gaåer, det kjender jeg paa Lyden, 
»Bris du Til op; men nu min .Ben. du 'børe: 
nBed for mig, naar du er i Himmelfryden!« 

■ Og jeg: Det lover jeg dig, jeg skal gjere. 

Men af' en Tvivl jeg brister,' der mig nager, 
'. . Ifald, den ei faaer Laft; thi laan mig øre! 54 ■ 
-Før var den een, nu dobbelt den mig plager, 
: Thi dine Ord mig nylig her indggde- 

yished om det, hvoraf liiin Tvivl jeg drager. ■ 
.Vel er det sandt, at Verden er saa øde 

■ • Faa Dyder,' som du sagde •nys i Vrede, 

Saa :fuld af -OndskaB og bedsekt med'Brode; 60' 
■Men hvad er Grunden? Gjør for den xaig Rede;. 

Saa jeg den seer og kan til Andre lære; . " ..■ 
JEn sætter den L Himlen, En histnede.' 
- Et Suk han drog-, Vom Sorgerne, de. »være, ' 
■Til Vee udpressed, og l^d Talen flyde: 
nVerden er blind,', og derfra kom du, Kjære! ,G& ' 
>! Levende bestandig Skylden skyde 

»Paa Himlen, som Nødvendighed alene 
' ' »Bérs^ed Alt og tvang Jér til at lyd?, 
; «r'saa' Fald maatte Herren. Jer formene 

»Frit 'Valg, .og Uret. vilde det da blive, 
- ..nOm Synderen: fik Straf, og Lan den Bene. 72 
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nEt Stød kan Himlen Eders Drifter give, 
»Jeg siger ei enlirer, men var det alle: 
bI fik jo Lys paa Godt og Oadt iUve, 
»Suht Yilliens Frihed; naar I -den 'paakalde,' 
»Og aære dea, og Kampens -første Vagter 
78 »Mod . Himlen holde ud — maa Alting falde. 
. »En steire, bedre Kraft, end hine Magter, _ • 
■I lyde frit; den :jkaber dybest inde 
»Hos- Jer en Åand, som ei paa Stjerner ^^r. 
' o Naar derfor denne Verden, gaaer iblinde, 

iHar selv I Skylden for dens onde Sæder; 
8' uHor efter, skal en sanddru Tolk du finde! 
»Enfoldig, som et Barn, der leer og græder, 

»Gaaer Sjælen .ud af Herrens Skaberhænder, ' 
»Som, .for den ér, alt over den sig glæder. 
»Og intet Andet veed den eller kjender, 

»End flux at soge Det, som Fryd forjætter. 
90 »Fordi en frydfuid Mester den udsender. 
»Eørst til et ringe Gode Hu den sætter, 
»Og tager feil.og efter dette jager, 
»Hvis Fører ei og Temme Lysten retter. 
. »Thi- skal en Lor der til , som Tømmen tager, 
»En Konge skal der til, som klart fVaoven ' 
36 . "Dog i det mindste Stadens Taarn opdager. 
»Lov er der, men hvo lægger Haand paa Loven? 
»Slet Ingen, ak! tbi Hyrden for de Mange 
s'E^ - tygge Drey, men kløftet er eL Horen. 
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lOg Folket, som seer Styreren forlange 

»Det samme Gode, som de selv begjære, 

»Med det sig føder og vil frem el gange. 102 

•Du seer, den onde S^relse maa være 

»Grund til at Eders' Jord saa slet er Torden, 
Og ei Naturen, som maa Skylden bære. • 

*Fflr havde Rom, der grunded Verdens Orden, 
uTo Sole til de trende Veie fundet, 
»Een lyste da. til Gud, og een paa Jorden, ' J08 

I Nu har de slukt hinanden og forbundet '. 
nSkal Sværdet nu med Hyrdestaven være; 
Men det gaaer slet, thi derved er forsvundet 

Den Frygt, dé- for hinanden skulde bære, 

- ■Troer 'du mig er, dni>g Axet da i Minde, 
nThi Planten^ Art kan man af Sæden lære. 114 

I Landet, hvor Adige og Po henrinde, 

»Der pieied man. for Frederik ypped Trætte, 
Høi Kraft og herlig Ridderaand at finde. 

Nu kan Enhver, som skyede denne Slette, 
»Undseelig for med Gode sig at blande, 
« Rolig sin Fod igjen i Landet sætte. 120 

Tre Oldinger ■ endnu ved hine Strande 

»Den gamle Tid ei for den nye forlode, 

»Men stærkt de længes efter bedre Lande: . ■ 

Guido Castel, som man, paa Frankrigs Mo^e, 
nSedre den ærlige Lombarder kalder, 

- n Conrad Pålazzo, samt Gherard den Gode.' 126. 



iiSiig nu, om ikke Komas Kirke falder 

»I Skarnet med ^in Last, fordi der bliver- 
dTo Magter blandet sammen i dens .Qallerii 
' Og jeg; O.Marool godt Beviis du girer. 

Og nu forstftaer jeg, hyorfor Levi Stamme' 
132 ■ Var uden Ary , som Herrens Tjener skriver. . 
Men hvo er hiin Gherard , som gjør tiUkamnfe ' 
Den vilde Tid, og ene har bevaret 

- Sig som en Gnist af Folkets slukte Flamme? 
. »Har om Gherardo Intet du erfaret, 

- »Og taler dog Toskansk? Vil du bedrag^ . 
138 ■ "Mig, eller friste iiied dit Ord?" lod Svåtet. 

■ Kiiii saadan kaldtes han i gamle Dage; 
' uMaaskee da kjender kam som Gaias Fader. 
• nGud være med Jer, jeg maa gaae' tilbage! 
iiSee, Dæmringen os allerede bader 

II Me<i graaligt Lys, der gjeiuu'iii Rogen trænger, 
144 »Og snarlig Englen sig tilsyne lader.« 
Saa tåled han og hørte mig ei længer. . 
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Syttende Sang. 



Vredagtige. Slave. 

: Min L»ser ! kom ihu — hvis nogensiDdé' 
Uig Taagen overfaldt paa Alpers Kjfede, 
Saa Hig en Muldvarp du gik ora ibliiide — ' 

Hyor svagt og dæmpet Solens Straaler giede 
Lidt efter lidt jgjennem, naar de mange 
Vanddampe først begyndte sig at sprede: 

Og kun et daarligt Bitled vil du fange 
Af dette Syn, da jeg saae Solen gløde 
IgjeH' s'Oni ' før, men nærved ned at gange.- 

Saalunde, medens mine Skridt adlede 

Min- Mesters t]jed, ri udaf Skyen ginge 
Mod Straalerne, der alt ved Stranden døde. 

Indbildningskraft! o du, som kan betvinge 

Saa .stærkt en Mand, at han ei Mærké lægger 
Til Nbget, selr em tpsind. Lurer klinge! 
' Hvo rerer dig, naar .Sandsen Intet rtékkert 
Kt himmelsk Lys, der af sig sely iklæder 
Sig Form, hTadhellej- paa Gnds Bud dig Tækker. 
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Frem for mit indre Syn et Billed træder 

Af Hendes Ondskab, som i fordums Dage 
Blev til den Fugl, der meest Ted Sang sig glæder. 

Og saadan bier min Aand nu trængt talbage, 
Åt ei den vaægteå , I sig selv inddrevet, 
24 Jien ydre Verdens Indtryk at modtage. 

Da faldt der i min Sjæl, som var henrevet, 

£n Mand, korsfæstet, vild og stolt at skue, 
. Og saa Jiao døde, som han havde levet. 

Kong Ahasverus og hans skjønne Frue, 

Samt Mardochæus, der var uden Lyder. 
30 I Ord og Daad , omkring ham stod paa Tue. 

Lidt efter dette Billed sønderbryder 

Sig selv- og brister,, som i Luft en Blære, 
Naar Vandet fattes den ; men frem der skyder 

Et andet flux i min Indbildnings Spbære: 

Med Graad en Pige mæler: »Herskerinde, 
36 »Hvi vilde du af Harm dig selv fortære? 

»Du dræbte dig, for ei at tabe hende, 

»Du havde kjær'; nu er jeg tabt, og kli^ 
»Maa først for dig Lavinia dennesindc.« 

Som naar en Ijysning pludselig og fage 
Det lukte Øie slaaer og Søvnen dødes, 
43 Men spræller før man faaer den heelt afdage: 

Saadan mit Åasyn brat af Straaler mødes , 
Der. slaae Indbildningen til Jord, saa klare. 
Som aldrig noget Lys blandt os der fødes. 
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Jeg Teodte mig, at skue, hvot ri vare; 

Da led en Stemme: nHer skal op du stige!« 

Saa flux jeg lod hver anden Hensigt fare. 48 
Den fik min Villie til aaadan at liige, 
, For at faae Syn paa Taleren , at ikke 

Jeg rasted, før Jeg skued ham tillige. 
Men som noar Solen tynger vore Blikke 

Og ved et Overmaal af Glands sig slører, 

Saa maatite her min Synskraft underligge. 54 
uDet er den Himmelaand, der opad forer, 

Der skjules af det Lys, han selv udbreder, 

Og viser Vei oa , før vor Bøn lian hører. 
Han handler imod os, som En af Eder 

Imod sig selv ; thi Ben , som Bøn afveiiter, 

Naar Trang han seer, til Nei sig alt bereder. 60 
Lad, for det bliver mørkt paa Bjergets Skrænter, 

Os følge sligt et Kald; thi ellers stande 

Vi maae til atter Dagen os indhenter.« 
Saa taler Skjalden, Og fra Kredsens Bande 

Hen mod en Trappe vore Been os bære. ' 

Og atrax, da ved det første Trin vi lande, 66 
Hører jeg Susen, som af Vingefjære, 

Der vifte mig paa Fanden , og en Stemme : 
- n Salige de E^dsoinm^ige 
Dé -sidste- Straaler, som, for Nattea dæmme, 

Saa beib sig løfted alt mod Himlens Tinde, 

At S^'emerae kom frem af- deres Gjemme. 72 
5* 
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Min Kraft! hvad kan å]g saadaii overvinde? 

Sagde jeg ved mig selv, dengang det hændte, 

Jeg følte niioe t'odders Kraft forsTiode. 
Vi havde naaet det Sted , hvor Trappen endte, 

Der standsed vi, og Ingen af os rarte 
TB Sig, liig to Skibe, der paa Strand er rendte. 
Jeg lytted Udt, men Ingenting jeg horte 
. Foran mig paa de nye Klippestrande; 

Ba sagde jeg til Skjalden , der mig farte : 
Hvad Brøde bliver luttret i de Lande , 

Som her, o hulde Fader! sig oplode? 
81 Staaer end din Fod, lad ikke Talen stande! 
»Her bedres Kjærligheden til det Gode, 

Ber rar for srag, her svinges AareQæLen 

Igjen af dem, der hist for langsomt roede. 
Men vend din Tanke til mig, at med Sjælen 

Du klart kan fatte det. før frem vi skride, 
90 Og drage gode Frugter af vor Dvælen. 
£i Skaber- eller Skahoing nogentide 

Vair uden Kjærlighed, Naturens eller 

Den aandelige , dette maa du vide. 
Naturens feiler aldrig naar det gjiulder. 

Men Åaildens vel : snart er dens Kraft for ringe, 
96 Og snart for stor, snart mod slet Maal den'lielder. 
Imod det første, ja, kan den sig tvinge, 

Det andet Gode rækker frit den Hænder; 

Deraf kan ingen daarlig Lyst udspringe. 
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Men higer efter Ondt _ den, eller render „ ■ 

For ivrig eller langsomt til det GodCj 
Det Skabte da mod Skaberen sig vender.- 102 
.Heraf du seer, bvad mulig ei du troede. 

At Kjærlighed er Sæd, aaavel til Dyder, 
Som onde Handlinger paa Eders Klode. 
Da Ejærlighéden nn fra Det, som fryder 
Dens Eiermand , ei' skille' kan sin Tanke: 
Var Selviiad aldrig en af Verdens Lyder; ■ 108 
Og da en Skabning ei paa Jord kan vanke 
Skilt fra sin første Grund, for aig alene: 
Er der for Had til Gud sat samme Skrahk^. 
Det Onde, som man elsker, er da ene 

Det, som. kan ramme Næsten; og saalunde , 
At denne Kjærlighed har trende Grene. 114 
Eeir haaber at ophøies , .hvis han kunde 

,Faae Næsten andeftrykt, og derfor higer 
' Han efter at see André gaae tilgrunde. 
■ En Anden frygter, naar hans Nabo stiger, 

For selv at miste Gunst og Magt og Hæder, 
■ Og ængster sig, til Avind ham besniger.- 120 . 
En Tredie led en Uret, der forsmæder 

Ham. saa lian tør^t^r efter Hævn i Vrede; 
En Saadan sig ved Åndres Vanheld glæder.. 
For slig trefoldig EJærlighed hemede '' > 

" Der fældes Graad ; nu skal om Bern du børe. 
Der eftér noget Godt feilagtig^ mede. 126 
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Hos Alle ; dunkelt Anelser - sig raje 

Om noget Godt, der Sjælen Fred, kan ^Te, 
Og Alle sig for dette Møie' gjøre. 
. Hvis med for langsom Kjierlighed ' I blive 

Hendragne derimod ; hiin IJeldkreds steder 
Jer frem, ifald I aagred ret ^ilive. 

Der er eb andet Gode, men det -fader 

Jer ei med Salighed, er ei det rette,' 
Det, .som er alle Goders Fnigb og Rødder. 

Ueii Kjærlighed , der jager efter- dette, 
I trende Kredse over os -begrædes;' 
138 Men derom tier jeg, du selr maa gjette 

Dig tiL .Tredelingen , naar did vi'stedes.n 
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■ Sleve. 

Den vise Mester sig imod mig veiidte - 

Og saae mig ind i øiet, for at lære, . 
O™ jeg var nøiet, da han Talen endte. ■ 
Jeg, hvem ny Tørst end ^rued at fortære. 
Tang udentil, iilen indeni .jeg niæled: 
* , ■ Maaskee dé mange Spergsmaal ham . besvære. 
Saalunde først min bange Hn sig iFjæled; 
Men Faderen, der Agt paa Alting giver. 
Ved selv at tale, mig med Mod besjæled. 
' Thi sagde jeg: Mit Syn, o Mester! bliver ■ 
. Oplivet i det Lys, dn" om dig breder, 
Saa klart jeg skuer Alt, hvad du beskriver. 
Derfor, o hulde; Fader! jeg dig beder. 

Lad om den Kjærlighed Besked jnig høre, 
'. Hvortil- du Dyd og Last tilbageléder. 
»Lad din-For^t-ånda., jgjenmæled ban, >sit 6re 
- ' Sk^t , mod' mig rette j da skal- . du. .opdage*' 
T)e- Blindes .Daarskab, der vil Andre' føre. - 
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Sjselén, der skabtes til at elske fage, 

Mod DA, som huer den, sig yillig iieier, ' 
Naar Lyster virkelig den til ^ig drage. 
Jer Fattekraft i sig. et Billed eter 
. . Af ydre Ting, som den for Sjselens Øie 
■ 24 , Udfolder, saa det efter dem sig dreier. 
At mod liiiot BiUed Sjælene sig bøie, 
' Er Kjærlighed, og atter aabenbarer 
Naturen sig til Eder knyttet nøie. 
Derpaa, som opad Ildens Tunge farer. 
Fordi den efter Formen did maa stige, 
30 Hvor i sit Grundstof længst den sig beTarér; 
Begynder nu den. fangne Sjæl at hige 

(Som er en adii4ig Fart), indtil de ^i^eré 
Gjenstande den med' Nydelse berige. 
Nu seer du seW, hvor Sandheden maa være 
U^jendelig og skjult for Dent, der tykkes, 
36 Ål ^jærlighed i sig fortjener Ære. 

Godt er maaskee det.Stof,- hvoraf den byg^s; 
Men Voxet kan man godt og Renligt finde. 
Godt er ei derfor hvert et Segl. der trykkes." 
Og jeg: Ved Taleu , jeg med lydigt Minde 

Har fulgt, fra Kjærligheden Sløret trækkes, 
43 i/len andre - Tvivl mig falde nu paa Sinde. 
-Naar Ejærligiieden udenfra os rækkes, 

Og Eijælen. ei med anden Fod ' sig rører , 
' Hvor kan da Ret og Skjevt til Last os læg^s? 
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»Saaridt FornufteD seen, g^entog min/Ferer, 
iijeg srare kan; hvis Mcer du spørger efter, 
Vent Beatrice, thi til Troen det hører. 48 

Den væsentlige Form, der baade Jiefter 
Ved Stoffet og bestaaer for sig alene, 
■Besidder eiendoraraelige Kræfter, 

Sotp uden Handling ikke secs, og ene 
Ved deres Virkning sig tilkjendegive , 
Som Plantens Liv ved L«r og grønne Grrene, -5* 

Hvordan den {første Kundskab vakt kan blive, 
Veed ingen Mand, veed ei, hvorfra den vælder. 
Og hvordan først hans Lyster kom tillive. 

Som Honningdriften iios en Bi sig melder, 

■ Kom de til liam; hiin Villiens Førstebønke , 
Fortjener ingen Roes og Last ei heller. 60 

Da nu de andre sig om denne sanke. 

Fik I en medfødt Kraft, som Raad Jer bringer. 
Og bolder Vagt ved Eders Bifalds Skranke. 
Den er Begyndelsen, fra den udspringer 
- Fortjenesten hos Jer, altsom de gode 
. Drifter den vælger og de onde tvinger. 66 
De, som den dybe Granskning ret forhtode, 

■ Hiin Sjælens Frihed saae, som nu du kjender, 
.Og Sædelæren efter sig de lode. - 

Sæt altsaa, at al 1^'æriighed, der brændior 
-I Jer, maa af Nødvendighed oprinde: 
At gt^re den, er lagt I Æders Hænder. 72 
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" Hiin ædle Kraft det er, din Herskerinde 
Den frie VUUe kalder; naar. du mødes 
Med Beatrice, drag da det i Minde lu- - 
Først imod Midnat saae jeg Maanen fødes 

Og S^'erneme benblegne, som de pleie ; * ■ , 
78 En Kedel liig, der heelt igjennemgledes , 
Løb den' mod Himlens Gang, henad de Veie, 
Som Solen gaaer , naar den i Rom seps glide 
Blandt Sarder ned og Gorser .paa sit Leie. ■ 
Og Skyggen, for hvis Skyld om Verden vide 
Man Pietola langt meer, end Mantua lorer, 
84 Fik saadan lagt min Byrdes Vægt tilside. 
Da. fuld Besked jeg havde faaet over 

Alt hvad jeg spurgte om og vilde kjende,' 
Stod jeg eii liden Stund som En, der sover. - 
Men denne Sovnighed fik snart en £ndé., , 

Da pludselig jeg saae langs Klippens Rande 
90 Nye Slægter iilsomt sig imod os vende. 
Som lan^s Ismenus' og Asopus' Strande 

Vild Trængsel saaes ved Nat, af Skarer store. 
Naar de ti! Bacchus bad i Theben's Lande: 
Saa ligerviis om denne Fjcldkreds fore, 

Saavidt jeg saae, de Aander frem i Skare, 
96 Hvem retviis Bjærlighed og Villie spore; 

Snart kom de lien tiL Stedet, hvor' ti vare,. 
^ Thi hastig Flokken leb og ei den hyiled; 

Og foran dem skreg To m^d Taarer' klare: - 
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»Maria hurtig opad Bjerget iled; 

II Cæsar angreb Marsilia, for at tvioge 

»Ilerdas Stad, .og rask mod Spanien stiled. u 
»Afstedi' afated! £r Kj^rligheden ringe«, 

Skreg saa de Andre, »spildt kun Tiden bliver;' 

uMen ved god Flid. kan Naadens Blomst 

adspringe! « — 
dDq Slægt, som Bod du for din' tøven giTer, ' - 
' Og Lunkeahed til. Godt i Jordens Daje'- 

Maaskee opretter her Ted'.mftgtig Iver! ■ ' lOS 
'Han der, som lever (sanddru er min Tale) 

Vil opad gaae, naar Solen atter skinner; 

Men hvor er Gangen til dén næste. Svale?« 
Saa tåled Skjalden under Fjeldets. Tindef; - 

Da svared En: oGaa langsmed disse Bredder 

"Bagefter os, og,. snart du Kleften finder. ' 114 
nSlig mægtig Vandringsdrift os fremad leder, 

»At ei vi kunne staae; forlad os," Kjære.! 

nifald vor Hasb uvenlig tykkes- £der. ' . " 

.»Jeg i San' Zeoo var Abbed- med Ære, 

»Alt under Barbarossas Keiservælde, 

"For hvis Skyld Mailand endiui Sorg niiiii bære. IW 
nOg alt man seer den Mand mod Graven helde , 
.- .»Ser anait'for dette Klosters Skyld skal græde,' 

nOg foT sin Magt derover Taarer fælde, . 
n Fordi han paa den rette Hyrdes ■ Sæde 

nHar sat sin Son, uægte født, med slebte.- 

»Lemmer og værre. Sjæl, til Ingens '. Gfæde.« 129 
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Jeg veed ei, om han sagde Meer end dette, 
Thi foran skyndte han. sig nu at skride; 
Men det jeg hflrt har og skal ei foTgjette. 
Og han, som i hver Trang stod mig ved Side,, 
Tilorde tog: »Vend dig herhen! ri møde 
132 To Sjasle hist, som deres Sløvhed bide.« 
Bagefter Alle raabte de: »Først døde 

»Det Tolk, hvem Gud en Vei i Havet gjorde, 
»Fer Senneme saae Jordan uden Brøde, 
nOg De, som ikke med Æneas turde 

nStaac Vandringsnieien ud og fremad vanke, 
138 »De gav sig selv et rylost Liv paa Jorde, » 
Da hine Skygger nu af Fjeldets Banke 
. Blev skilt fht os saa langt., .at dé forsvunde, 
. Opstod i mig en ny og anden. Tanke, 
Af hvilken atter flere Tanker runde ; 

Og saadan jeg fra en til anden vandred. 
144 At Øinene faldt sammen som i Blunde, 
Og til en Drøm sig Tankerne forandred. . 



Nittende Sang. 



Gjerrige og Ødsle. 

Faa den. Tid Dagens Varmekrafb er sTuoden 
Og ei kan lunkne Maanens kolde Lue, 
Af Jorden og Saturnus overvunden; 
Faa den. Tid Spaamænd førend Daggry skue. 
Hvorlunde deres største Held oprinder 
" I Øst paa Himlens, snart oplyste. Bue: ■ 
" .Saae jeg i Drem den hæsligste blandt Kvinder, 
Skeeløiet, stammende, med skjeve Fødder, 
Lemlæstet Haand og .gustenblege Kinder. 
Jeg saae -paa hende, . og som Sol opgløder 
Et Legem, der af Nattekulden biever, ■ 
Saa sraidiggjør jeg Kvindens Tungerødder 
Ved- dette Blik. der hendes Skabning hæver 
. I faie Tid, og hendes Aasyn giver 
, Den hulde Lød, som Kjærligheden kræver. 
Saasnart som hendes Mæle frigjort bliver, 
Beigynder hun en Sang,, saa. Sjæl og 'Øre 
Med Mele les &a. Tonerne sig liver. ' 
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»Jeg er Sirenen,« kvad hun, nsom kan føre 

n Sømanden fra hans Vei paa Havets Vange, 
■nSaa sød og lystelig er jeg at here. 
.i.Teg rev Ulysses hen veå mine Sange, 

» Og Hver, som vil sit Øre til mig biiide ,■ 
34 »Gjer jeg saa glad, a,t han ei bort Tilgange.« 
£iid tåled hun, da treen én anden Kvinde, 
Hellig og hurtig, frem paa Ffldder lette, \ 
Og-nrø:med sig, for a* forvirre hende. ' 
. nVirgilius, Vifgilius! hvem er dette?« 

Hun sagde vred; og nærmere han træder, 
30 . Mens paa den Ædle sig hans Øinc rette.' 
Han greb den Ånden, oprev hendes Klæder 

- Foran, og- blotted Bugen, som udsendte ' 

, Slig hæslig Stank nindtdm til alle St«dér', - 
■ At jeg blev vakt og til Virgil mig vendte. 

»Stat op og gak til Porten ! n han niig minded; 
36 n Tre Gange har jeg ^ koldt, for dig at hente.« 
,Da reiste jeg mig op tr^ Klippétrinnet, 

. Alt lyste Dagen over. hele Fjeldet, . ■ ' \ 
Og os den nye Sol pm Ryggen skinned. 
Jeg fulgte hani, Hig Den, der, overvældet 

- Af tunge Tanker, gaaer med boitt Pande, 
42 Og som en Broes H&lvbue fremad heldet.'- 

. Da led det: »Kom, I som dernede stande!« 

.Saa sadi og venligt, som det aldrig klinger, 
. Paa.' Jorden, i de .dødelige Lande. 
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Foran, hror Stigen iid. Bjerget springer, 

Stod han, som tale^, mellem, Kløftens Yæggø, 
■■ Og aabned mod os sine SraneTinger. 

Med deres Fjedre vifted han os Begge , 
Idét han sagde: »Salige skulle rorde 
»De Søig^nde; ^ Gijid vil Trsst-dem række!«' 

Lidt oVer'-os stod Englen, da.-tiloriie 

Min hulde Fører tog paa Fjeldets Banke:- 
»Hvad fatt-es dig, hvi skuer du mod Jorde?« 

Og jeg: Saa grublende du seer mig vanke. 
Fordi et selsomt -'Syn bestan^g glider 
' Forbi mig end og holder ■ fast min Tanke. .. ■ 

»Saae du den gamle Hex, for hvem man lider 
Og græder ovenfor,« led Skjaldens Tale, 
»Og hvordan løs fra hende man sig .slider? 

Træd rask paa Jord da, lad dit Bhk ei-dale, 
■ . Men vend det mod den evige Drot, der svinger. 
Sin Xokkefugl, de- store Himinelsale!« 

Som - Ædel£alkén først, naar Sult den tvinger,. 
Seer paa sin Klo,, men naar den Byttet skuer 
Og hører Skriget, løfter sine Vinger; 

Saaluude jeg ; og opad Bjergets Tuer 

lilaomt jeg steg, indtil mig Kløften bragte- 
D^heD, hvor in^' .'igjeii maa gaae i Buer. 

Da jejg tom nd, hvor 'femte Kreds sig strakte, 
Skoed jeg Fo]k, '.solii, henad Klippen slængte. 
Græd -heit,. med deres .Åasyn nedad lagte. 
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De- klagede: »Min EtjæLred St«vefc hængte!« - 

Men knap forstod jeg, hvad de vilde sige. 

Thi dybe Suk med Talen, sig fremtrængte. 
II O I, som Gud liar udvalgt til sit Rige, 

HVis Kvaler Haab .og Retfærd mindre svære 
78 Har gjort, o vii.s os, livor man op kan stigelo 
noHvis I for dette Leie sikkret ere, 

» » Og ville finde Veieu snelt, den rette , 

> * Skal høire Haaad I altid udad bære, u a 
Saalunde bønfaldt Skjalden dem, og dette 

Blev svaret tiotved os. saa uden Møie 
«4 Det Skjulte jeg af Talen kunde gjette. 
Og mod min Herre vendte sig mit Øie; 

Thi gav han mig tilkjende venlig stille 

Ved Tegn, at han mit Ønske vilde feie.. 
]>a nu jeg kunde gjøre som jeg vilde, 

Traadte jeg hen, blandt Åanderue, som lide , 
!Hi Til Den, hvis Ord ham fra de Andre skille. 
Du Åand, der modner her ved. Graad- og Kvide 
. Det, som. behøves, for til Gud kt fare , 

Læg for min Skyld Bekymringen tilside! 
Hvo var du? Ta!! livi ligger denne Skare 

Med Ryggen op? Vil du om Noget bede, 
96 Lad mig; som endna lever^ det erftire! . 
uDu siden høre skal, bvi Himlens Vrede . 

■ Har opad vendt Toi Rjg, <> lian» Tale lyder ; 

iJeg Fetri Efterfølger var hitjtnede. 
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ilmeltem ChiaTeri og Sestri g-yder 

»En yndig Flod i Havet sig derhenne, 

nOg med dens Navn niin Stamnieslægt sig pryder. 102 

•JCn Maaned og lidt meer fik jeg at kjeode, 
nHror Farekaaben tynger, oaar mad yare 
»Den vil for Skarn ; al Vægt er Fjer ^od denae. 

•Ak, seent jeg vendte om fra Syndens Snare; 
»Da jeg til romersk Hyrde blev ophaiet, 
II Begyndte Livets Løgn sig først at klare. . 108 

lEi heller der fandt Hjertet sig fomoiet, ■ 
»Og meer jeg i hiint Liv ei stige kunde; 
»Mod dette da min Kjærlighed sig beied. 

iSaa lang Tid Gjerrighedens Lænker bunde 
n'Miu amie, gudforladté Sjæl, og bede 
nMaa jeg til Straf paa dette Sted saalunde. it4 

I Hvad Folgen er af Gjerrighedens Erode, 
»Tyder dig disse Sjæles Luttring nøie, 
"Og dette Bjerg har ingen værre Mode.' 

Som, fæstet til det Jordiske, vort Øie 

»Mod Himlen ikke vendte sig, saa nøder 

nOs Retfærd her, til Jorden det at bfn'e, 120 

Som Gridskhed slukked Kjærtighedens Gløder, 
oSaa vi de gode Gjeruioger forsømte: 
nSaadan har Betfterds Herre vore Fødder 

Og Hænder bundet fast. og ' tjaii os dømte 
nTiL her at ligge strakt og ei os røre, 
»Fer Stråbens SkaaJer engang ere - tenite. » 126 
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Jeg knæted ned, og^ boiet" mod hans Øre 
Begyndte jeg- at tale; men da dette 
Tegn paa min Ærefrygt han kunde høre,- 
Hau sagde: »Hvi vil du saa lavt dig sætte?« 
Og jeg: For Eders Værdighed til Jorde 
IK Samvittigheden bøier mig medrett,e. 
■ »Tag ikke feil, min Broder! Herren gjorde 

»Mig' til Medtjener kun med dig og Mange; - 
Stat op, og ret. dit Snæ ! « tog han tilorde. 
- ' N^'orstod du Evangeliets hellige Sange, 

iNaar de qm Ægteskab i Himlen mæle, 
138 i)I)a kan du vel min Tales Mening fange. 
»Gak nu! jeg vil ei, du skal længer dvæle; 
DDit Ophold her forlundrer, at jeg gcæder, 
nOg kun ved Taarer modnes" vore Sjæle. 
»En Slægtning har jeg' end paa hine Steder, 
i'Alagta, i sig selv en ædel Kvindu, 
144- nNaar blot hun smittes ei af Husots .Sæder; 
D Og hisset har jeg In^eft uden Hendel« 
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Tyvende Sang. 



■ . Cljerrige og Øåsle, 

FoT bedre Villie maa sig Villien bøie; 

Thi drog jeg Svampen op, skjondt fuld af Væde ■' _ 
' IDén endnu ikke var, for ham at foie. 
Saa skred vi frem og gav os Flid at træde 

Hvor drr rar tomt, tæt ind til ¥)jeldets Side, 

Som naar man vandrer paa en Bingrouurs ^ede. 6 
Tlii langsmed Randen laae et Folk i Kvide, 
■- Som draabeviis af Oinene lod rinde 

Den Synd, der hersker trindt i ^Verden vide. ' 
Forbandet TÆBr, du gamle, graa Ulviode, 

Der raned meer, end alle Dyr tillige, 

Fordi din Hnngcr ingen Bund kan finde! J! 
Du Iliinmel, ved hvin Kredslob Mange sige, 

At vore Kaar forandre sig- hernede. 

Naar kommer Han dog, for hvem hun skat vige? 
■Med sene Skridt og faa vi fremad skrede. 

Mens jeg gav Agt paa Skyggerne, der brede 

Tnksorat i . Jamren ud, med -Taarer hede,- ■ 18 

e - 
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Og som jeg vandred, klang der mig iniodp 
Et: "Huldeste Maria!« tungt, med Klage, 
Som naar en Kvinde græder, der skal fede. 

■Hror fattig du var i de sTundne Dage,« 

éler Stemmen ved, usees af det ringe Leie, 
M "Du til din hellige Byrde maatte tage.« — 

»Fabriciusln klang det henad Klippens Veie; 
uDu gode Helt! For Fattigdom med Dyder, 
»End rigest Skat med Last du vilde eie.« 

Saa inderlig mig denne Tale fryder. 

At frem jeg gaaer, for at faae bedre Kjende 
Paa den af Åandeme, fra hrem den l^der. 

Mens om den Gave, Niccolo de trende 

Jomfruer skjenked, for fra Verdens Glæder 
Til Ærbarhed det unge Sind at vende. 

Han tåled, sagde jeg: Du Sjæl, som kvæder 
Saa skjønt! hvo er du, at kun du tilorde 
36 Tog her, for at fomye de Frommes Hæder? 

Ei ubelønnet skal din Tale vorde. 

Ifald det Liv, hvis korte Bane rinder 

Snelt mod sit Maal, jeg ende skal paa Jorde. 

Og han: nSaa hør — ei for den Hjælp, Jeg vinder 
nHistfra, men kun fordi slig Gunst du nyder, 
M »At sa.i stor Naadc dig for Dod beskinner! 

»Jeg var liiiiit Gifttra^es Rod, dor nu onigydcr 
nPe christne Lande saadan med sin Skygge, 
i[ At gode Frugter sjelden der man bryder. 
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Men hvis Douai og Genfc-, hvis Lille og Brilg-ge 
jiBlot evned, kom snart Hevn — og derom betler 
»Jeg Ham, der dømmer Alting efter Tykke. 48 

Hugo Capet jeg kaldet bier blandt Eder; 
nDet kongelige Huus, som Frankrigs Stæder 
■Behersker nu, fra mig sin Slægt udleder — 

Mig, Slagtersønnen fra Paris's Stræder. 

»Den gamle Kongeslægt var, aom du kjender, 
»Uddod paa Eennær: bamibmungraaeKIeeder; 51 

Og i den Stund holdt jeg saa fast i Hænder 
»Rigsmagtens Ror. slig Kraft jeg havde vundet 
»Ved ny Erobring, og saaniangc Venner, 

At stolt min Son, før stakket Tid var svundet, " 
»Til Enkekronen lefted sine Blikke, 
nOg Rækken af de salvede Konger gmnded. 60 

Saalænge som Provences Medgift ikke 

"Min Slægt endnu til Skændsel liavde viet, 
»Den lidet gjaldt, men vidste sig at skikke. 

Men der begyndte den paa Raveriet 

nMed Vold og Løgn, og senere, tii Bøde, 
»Tog den Fonthieu, Gascogne og Normandiet. 66 

Carl til Italien stævned, og, til Bede, 
nOffred han Conradin, og siden sendte 
nTil nimion lian San Tlionms hjem, ti! Bøde. 

Kn Tid jog scor, kort efter dette hændte, 

nSom nok en Carl fra Frankrigs Land Jer bringer, 
»At ban og hans maae Torde bedre kjendte. 72 
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»Han kommer vaabenløs, hans Haaod kiln' svinger 
»Bet Spy(i, som Judas stred med, og ban sk.jåeT 
»Med det, saa Bugen paa' Fiorenza springer. 
■»Dog vinder lian ei Land, men Skam og Lyder, 
nOg desto tungere vorder Det, han rinder. 
78 "Jo mindre han om sligo Tab sig bryder. 
»■Jeg skuer En, nys lost fra sine Fjender, ■ 
■ Sin Datter sælge, ja tiltorvs at føre, 
»Som naar Korsarer handle med SlaTinder. 
nO Qjerrighed, hvad mere kan du gjore, 

»Du, som saaledes har min Slægt omspnndet, 
84 »At eget Kjed og Blod ei kan den røre? 
i'Faa det' al Synd maa vorde mindre fundet, 
■Jeg Lilien seer Alagna til sig rive, 
sOg Ghristus i sin Efterfølger bundet, 
njeg seer ham anden Gang bespottet blive, 
»Galden og Eddiken fornyes, og skuer 
90 sHam mellem nye Røvere bragt allive. 
»J«g seer den nye Filatus, som ei gruer,- 

nSaa grum er han, for hver en Lov at bryde, 
»Og styre gridsk ind under Templets Buer.* 
»O Herre! siig, naår skal den Hævn mig fiydc . 
»Som i din Londoms Dyb du gjemmor- inde , " 
9B Og lader Sødhed i din Vrede gyde? 
»Hvad om den Helligaands udkaarne Kvinde 
aDu herte nys mig tale, såa omsider 
• bDu vendte dig til mig, for Lys at vinde: 
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»Ret skal yi bede niedtiis Dagen skrider; 

i>MeD anderledes tage vi tilorde, 

»Med modsat Klang, naar det mud Natten lider. 102 
»Da niiades vi PygmaUoQ bist paa Jorde, 

»Hvis Guldbøiist var saa stor, at til Forræder, . 

»Til TyT -og- Brodermorder den ham gjorde. 
nVi mindes Midas' Nod, som Sagnet kvæder, 

.n Dengang han fik Det, han saa gridsk begjered, 

nOg hvorfor ban- bor udJees all? Steder.- ' 108 ; 
- iiVi mindes Åchan, hvem hans Lyst besnæred, . 

"Saa han af Byttet stjal i gamle Dage; 

o Det er. som end ham Josvas Harm fortæred. 
nSaphira med sin Husbond vi anklage; 

nVi prise Slagene, hiin Tempelsk^^nder 

»Heliodorus fik; med Skændsel jage lii 
»Vi Polymnesfors Navn, for Natten ender, 

»Rundtunikriiig Bjerget, og tilsidst vi mæle: 

»Hvad Smag liarGuIdet, Crassus? dudetkjender! 
vEa taler heit, Ea sa^e blandt os Sjæle; 

nAlt efler Følelsen, der Talen fremmer, 

»Gaae vore Ord snart hurtig, snart . de dvæle. 120 
»Saalunrie var dét, som du "nu fornemmer, ' 

"Ei ene mig, der mindedes de Gode; 

uKuo hertes' nærved ingen andre Stemmer.« 
Alt havde vi forladt ham, og .vi stode 

Ifærd med at gaae-frem vor Sti, den trange, 

Saalangt, 'som -vore Krsefter det tillode. 126 
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Medeet, som om de faldt, skjalv Bjergets Vange, 
Saa slig en Gysning kold mig greb om Brystet, 
Som griber Mænd, naar dc til Døden gange. 

Vist ikke DeJos selv saa stærkt sig rysted. 
Forend Latona bygged der sig Rede 
133 Og fodto Himlens Øine og blev trøstet. 

Fra liver en Kant nu sligt et Raab der skede. 
At Mesteren sig til mig monne beie, 
Og sagde: nFrygt kun ei, jeg vil dig lede!« 

Et II Ære være Herren i det Høie!« 

Sang Alle nu, det fatted jeg af Klangen 
138 Og af de Nærmeste, jeg liiirtf noie. 

I spændt Forventning standsede vi Gangen , 

Liig Hyrderne, som iisrte først hiinfi Kvæde, 
Til Bjergets Skjælven var forbi, og Sangen. 

Derpaa vor hellige Vei igjen vi træde , 

Beskuende som for de Skyggers Liden, 
lål Der atter ligge langsad Jord og græde. 

Ifald jeg husker rigtig, aldrig siden, 
£t heller for. Uvidenheden tændte 
Slig pinlig Længsel hos mig efter Viden, 

Som mens jeg grunded paa, hvad her sig hændte ; 
Ei Toved jeg at spørge for vi rosted, 
150 Og selv forstod jeg Intet eller kjendte. 

Men frygtsom, tankefuld jeg fremad hasted. 
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Een og tyvende Sang. 



Sfatins. 

Den dybe Tørst, som ene bliver slukket 
Med Vandet af hiln hellige Naadeskilde, 
Hvorefter Kvinden fra Samaria sukked . 

Pinte mig svart , mens jeg ad Stier vilde, 
Bagefter Føreren blev fremad drevet. 
Og skued Setfærds HævD, den lidet milde. 6 

Og see, som der hos Lucas stander skrevet, 
At Cliristus viste sig for To, som ginge, 
Da han fra Gravens Dyb var opreist blevet: 

Saadan en Skygge her at see vi finge, 

Der bag os gik, betragtende den Skare, 

Som Jaae paa Jord; en Røst vi hørte klinge: 12 

uGuds Fred, I Rrodre! Herren Jer bevare le 

Da vendte vi os snelt, og Skjalden skyndte 
Zig, med det Tegn, der sømmed sig, at svare. 

II Gid i de Saliges Samfund n, han begyndte, 

Det Sandheds Thiug maa Dig sin Fred forunde. 
Der mig Forviisnings evige Dom forkyndt« !a 18 
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»Siig migo, gjenniæled Hiin, inens frem ri stunde. 
"Naar Gud Jer ikke Himlen værdig- agter, 
»Hvo Jer saa høit ad Trappen fere kunde?« 
Og Læreren: nHris du de Tegn betra^er. 

Som Englen paa hans Pande skrev, saa finder 
2H T)u snart, at han bor boe hos gode Magter. 
Men saasom hun. der Dag og Nat jo spinder, 
Ei havde spundet heolt den Teen tilende 
.For ham, som Klotho for Enhver omvinder: 
Var Sjælen, som er Soster til os Tvende, 
Ei mægtig, ene Vei sig at berede; 
30 Thi paa vor Viis kan han ei see og kjende** 
Da sendtes jeg fra Helveds Svælg dernede. 

For Alt at vise ham, hvadhelst lian kræved, 
Saalangt min Skole mægter ham at lede. 
. Men siig, hri Bjerget nys saa vældig bæved, 
' Og hvorfor Alle , fra dets Top den heie 
3fi Til Foden ned, paa engang Stemmen hæyed?« 
Hans Sporgsmaal traf retsom i Naalens Oic 
Mit On.ske just, saa Haabet ene gjorde. 
At mindre blev den Tørst, jeg maatte døie, 
»Der er ei Noget« , Skyggen tog tiiorde, 

»Som Bjergets hellige Lov forstyrre kunde, 
42 "Og Intet skete her, som ei sig burde. 
"Fra dette Sted Omskiftelserne svunde; 

"Af Det, som Himlen selv i sig optager, - 
■Det komme kan, men ei ^ andre Grunde. 
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»Thi aldrig Regn og Hagl og Sneens Flager, 
»Saa lidt som Dug og Rtimfrost falder længer, 
■End til bTor Trappens tredie Trin sig drager. 46 

>£i nogen Sky, let eller tung, der hænger 
■Faa denne Himmel, intet Lyn der gløder, 
» Og Tliaumas' flygtige Datter hid ei trænger. 

nDen tørre Damp kan over Bjergets Hodder 
nKun til de trende Trappetrin sig hæye, 
»Hyof Peders Tjener hviler sine Fødder. 54 

nOg Vinden, som i Jordens Indre svæver, 

"Har lier ei nogen Magt, om saa med Vaslde, 
"Hvad heller sagte nedenfor det bæver, 

»EuD naar en Sjæl af dem, der her maae trælle, 
iFeler sig fri og reiser sig, da lyder 
s'Hiint Jubelraab, da bæve disse Fjelde. 60 

»Tegn paa slig Heenhed ene Villien yder, 

»Naar med fuld Frihed tij at skifte Stader 
»Den griber Sjælen, som ved den sig fryder. 
■ Først vil den vel, men den retvise Fader 
nMod Villien sætter nu Lyst til at lide, 
n Som fer til Synd , og den det ei tillader. 66 
iiSee, jeg, som laae femhundred Aar i Kvide, 
»Fik nylig først — og før ei i dom alle — 
»Fri Villie til mod bedre Hjem at skride, 
»Derfor du herte nys hiint Jordskjælv gjalde, 
»Og Herrens Lov fra fromme Sjæle lyde; 
hO, maa Han ogsaa dem snart opad kalde !n 72 
6* 
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Saa talc-tl lian, og eftersom vi nyde 

Desiiieer- en Drik, jo nieer oa Torsten plager. 
Jeg kau ei sige, hvor hans Ord mig fryde. 
Og Føreren: »Det Garn jeg au opdager. 

Som fanger Jer, og hvordan fri man slipper, 
78 Hvorfor I glædes, og hvi Bjerget brager. 
Lær mig nu det, livorpaa defc end mig glipper: 
Hvo var du fer, og hvorfor laae du bundet 
Saamange Kuudredaar paa disse Klipper?« — 
iPaa den Tid Titus havde Seier vundet, 

"^S' hjulpen af den heie Hersker, hævnet 
64 »De Saar, hvis Blod, af Judat; solgt, var rundet: 
■ Leved jeg histn, lød Åaadens Svar, »og nævnet 
»Blev med det Navn, som senest gaaer iglemme; 
"Jeg var bereint, men ei at troe jeg evned. 
ni Roma selv — saa sod var da min Stemme — 
»Med Myrtelov man smykked mig, skjondt dannet 
90 "Jsg i Toulouse var og havde l^jemme. 
»Sbatius jeg bed; jeg sang i Bomeriandet 
. N Om Tbeben - ferst, og med Åchil jeg endte— = 
»Eet Læs jeg bar, men segned med det andet. 
»Den Saiigerglod , som i mit Indre brændte, 
■ -■ nUd.'iprang fra biin guddommelige Flamme, 
% »Hvis Gnister meer end tusind Sja^'e tændte: 
»Jeg mener Æneiden, som var Amme 

■ Og Moder til min Sang; thi uden denne 
/ njeg havde mægtet koap et Ord at stamme. 
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»Ja, gjerne led jeg, for Virgil at kjeiide, 
lOg for at liave levet i hans Dage, 
II £t Solaår længer, naar miD Bod faaerEode.« 103 

Ved denoe Tale saae Virgil tålbage. 

Og taust hans Aasyn bød mig: åa skal tie! 
Men Alting evner VilHen ei , den svage. 

Thi Sraiil og Graad hos sanddrue Mænd og frie 
Adlyde Følelsen, som ikke sinker 
Sig med paa Villiens Orlov forst at bie. 108' 

Jeg smiled da, som naar til Tegn man vinker, 
Hvisaarsag Skyggen taug og ind i Øiet 
Mig saae, hvor Sjinlen klarest staaer og blinker. 

•>Siig mig, saasandt du ende maa fornøiet 

■Djt svare Værk, hvi fløi hiint Lyn af Latter 
»Henad din Kind?«' Saadan han Talen føied. lu 

Den Ene byder; ti! den Anden atter: 

Du tale skal 1 Jeg .stander som en Fange 
Og sukker dybt, og Skjalden Sukket fatter. 

»Till«, siger han, »og vær ei l;engor bange 
For, som du onsker, Aandeu Svar at give 
Paa det, hans Spergsmaal ivrlgen forlange. »- 120 

Og jeg:. Du Aaod, som fordum var ilive ! 

Mit Smiii forundred dig, men jeg bebuder, 
At endnu større skal din Undren blive. 
Han , som mit Blik fra dis^e Klippeknuder 

Har opad ledt, er den Virgil, der skjenkte 
Dig Kraft til Sang om Mennesker og Guder. 126 
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EtIs anden Grund du til mit Smiil dig tænkte. 
Slip den, som en , hvorpaa du ei kan bygge ! 
Ved disse Ord sit Hoved Åaoden sænkte. 

For Sigaldens Fedder til sit Bryst at fcrykke; 
Men: »Stands, o Broder!« led min Lærers 
Stemme, 

133 "Thi du er Skygge aelr og seer enSkyggeU 
Og Hiin, idet han reiste sig: » Fornemme 

»Kan du, hvor varmt jeg elsker dig og agter, 
»Kaar jeg for dm Skyld kan vor Tomhed glemme, 
oOg Skyggerne som Legemer betragter.« 
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To og tyvende Sang. 

Fraadaere. 




os lod TI Engelen, den stærke. 



Som mod den sjette Kreds os havde draget. 
Og af mit Aasyn slettet ud et Mærke. 
Ban havde kaldt dem n salige«, der jaged 
Efter Retfærdigheden, men af alle 
Skriflistedets Ord »som tørste« kun gjentaget. 6 
Langt lettere mig Gangen her mon falde. 
End i de andre Kløfter; opad vendte 
Jeg mig og fulgte snelt de hurtige Skjalde. 
Virgil paa Veien forst sin Rost udsendte: 
»Altid Gjenkjærlighedens lid hesvared 
Den Ejærlighed, hvis Flamme Dyden tændte. 12 
Da derfor Jarenal var død og faret 

Til Helveds Limbus , og blandt os derinde 
Din Godhed for mig havde aabenbaret: 
Blev jeg dig flux saa huld, som nogensinde 
Man Torder Den, man endnu ikke kjender; 
Og kort vil jeg af den Grund Trappen finde, ia 
Men siig mig, og forlad, ifald det hænder, 
Jeg løsner Talens Tøiler vd fortrolig. 
Og lad os tale sammen her som Venner: 
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Hvor kuode G^errigbedeDs Last saa rolig 

Taae Sted udi dit Bryst, hvor dog med Æra 

24 Saamegen Vid og Kundskab havde Bolig?B 
Da StatiuK fik at hore deiino .svære 
' Beskylduiag, smilte lian og tog tiliuæle : 
»KjærlighedstegD er dine Ord mig, Ejære! 
»Forsand, tidt see vi Ting, som rore Sjæle 

nFalsk Stof til Tvivl kaa give paa vor Klode, 
30 ' "Fordi di; rette Aarsager sig fjæle. 

»Dit Spørgsmaal viiier klart mig, at du troede, • 
»Jeg var en Gnier hisset, fer jeg døde — 
■Maaskee paa Grund af Kredsen, hvor jeg boede.* 
nMen viid, for langt fra Gjerrighedens Brøde 
"Jeg netop fjerned mig, og har for dette 
36 »Misforhold mange Maaner maattet bode. 
»Ja, havde jeg min Feil el stræbt at rette, 
»Ved dig at hore raaiie, som i Vrede, 
n Opta^ndt af Hai^m mod vor Natur, den slett-e : 
»nHri k&n de. Dødeliges Lyst, o lede 

»»Tørst efter Guld^ du ei til Maade tvinge?« « 
W »Vælted jeg nu min tunge Steen dernede. 
- ■ »Da mærked jeg, at Eaaoden kan sin Vinge 

•For vidt oplukke, naar den giver Gave-, . 
«0g angrede min Last, der ei var ringe. 
»Hvonuange, som hiin Synd ei, angret have 
»Blot af Uvidenhed, skal engang stige 
48 »Med skaldet Hoved op af deres Gravet 



Digilized by Google 



1B5 



»Thi viid, naar trende Laster staae i lige 
»Mod sætning til liinanden niaae de fælde 
»Tilsammen deres Lov i dctté Rige. 
»Naar du mig derfor saae, til Luttring, trælle 

»Blandt Folket, der sin Gjerrighed begræder, " 
■ Vardet dens Modsætning, jeg maattegjelde.n — 5* 

■iMen da du sang,« -du Hyrdes^jalden kvæder, 
»Om lokastes dobbelte Elende, 
Om hendes Sønners grumme Vaabenhæder : 
' Systes du endnu ei den Tro at kjende. 

Som i al Gjeming god skal Fylde lægge ; 

Thi Klio gifer Lyren- du ihænde. 60 

Og er det saa, hvad Sol har Mulmets Række 
Da brudt og skinnet for dig, saa med Tiden 
Du styred efter Fiskeren din Snekke?« 

Og Statius: »D'u hjalp mig først i Striden 
*aOp tjl Famaasets Væld ved dine ^ange, 
nOg du paa Vei til Gud mig'lyste siden. fiS 

»Som Den du håndled, der ved Nat skal gange, 
»Og bag sig bærer Faklen, .saa den skinner 
»Ei for ham selv, men efter ham for Mange, 

»Dengang du kvad: »»En nyfødt Tid oprinder, . . 
« n Oldtidens Retfærd vende- skal tilbage-, ' ' - 
n "Nye Slægter stige ned fra Himlens Tinder.« « '2 • 

»Til Skjald, til Christen gjorde du mig Svage; 
»Men at du grant maa see, hvad jeg vil tegne, 
8 Skal nu i Haand jeg Farvekosiec tage. 



BÅlt spired triodt i Verden allevegne 

■ Den sande Tro, hvis Sædekorn var førte 
7S nVed Himlens Sendebud til Jordens £giie. 
»Din Spaadoni, som jeg ovenfor berørte, 

nStemmed saa nøie med den nye Lære, 

pAt flittig dens Forkyndere jeg hørte. 
nSaa hellige de tyktes mig at være, 

nDa Comitian dem efter Livet tragted, 
84 »At deres Nød aftvang mig Taaror svære. 
»Jeg kom dem hist til Hjælp, saavidt jeg magted, 

nOg rørt af deres Liv, det rene, strenge, 

nDe andre Sekter alle jeg foragted. 
•Før i min Sang jeg over Græklands Enge 

»TilThebena Floder kom, var døbt jeg blevet; 
90 »Men kun iloii jeg Christen var, og længe 
»Af Frygt jeg aabenlysfc som Hedning leved ; 

nFor denne Lunkenhed blev i den Qerde 

D Bjergkreds jeg fire Hundredaar omdrevet. 
»Du Skjald, som gjennembrød det tætte Gjerde, 

»Der skjulte mighiin Skat, hvorom jeg melder ! 
96 »Slig, mens vi her imag vor Opgang færde; 
»Hvor mon Terents og vore gamle Fæller, 

»Plutus, Cæctlius og Varro væro? 

»Er de fordømt, og udi hvilken Kjelder?« 
■Fersius og de og jeg og mange Kjære,« 

Min Fører svared, »hos hiin Græker bygge, 
102 Hvem Mnsers Uelk gav herligst Sangerære. 
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Vi boe hist i det blinde Fængsels Skygge, 
Og tale tidt om Bjerget der, hvis Tinde 
Bestandig vore Fostermedre smykke. 

AutipboQ boer og Agathoa .derinde, 
Euripides, Simonides og Mange, 
Som Laurens Blad om deres Tinding vinde. '"8 

Dernede sees , biskjendt af dine Sange, 
Årgia og den sørgende Ismene, 
Samt med Antigone Deiphile gange. 

Beidamias Søstre sig forene 

Med Thet-is der og nied Tiresias' Datter, 

Og Kvinden fra Langias Væld gaaer ene.« H4 

Saa tåled Skjaldene og taug saa atter ; 
Forbi er Stigen , Klipperne sig Qeme, 
Og Blikket klart, opmærksomt Alt omfatter. 

Tilbage veg alt Dagens Qerde Terne, 

Den femte greb i Stangen for at dreie 

End mere hcit Solvognens Flaramesyeme. 120 

Da mælede Virgil paa Klippens Veic: 

»Lad os den hoire Skulder udad vende. 
Og gange rundt om bjerget som vi pleie!« 

Sædvanen da vor Lærer blev, og denne 
Nye Vei vi mindre tøvende betræde. 
Thi Aanden gav sit Bifald os tilkjende. 126 

De forud skred, jeg vandrede med Glæde 
Eensom bagefter, tlii af deres Talen 
Fik jeg ny Indsigt i den Kunst at kvæde. 
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Dog taug de snart; thi midt paa Klippesvalen 
Saao vi et selsonit Træ foran os tindre , 
132 Hvis Frugter dufted sødt igjeDDem Dalen. 
' Som opadtil et GTaotræ bliTer mindre 

Fra Green til Green, aftog nedefter dette,. 
Jeg tænker for al Stigen op at hindre. 
- Tilvenstre, hvor de stelle Fjelde rette 

Sig høit i Luft, speilklare Bølger fløde 
138 Fra Klippen ned paa Bladene, de tætte. 
Da Skjaldeiie kom nær, en Rost imøde 

Dem klang fra Træets Ler i Toner klare : 
nKaardt skal 1 lide Nød paa denne Fede! 
"Maria tog paa Bryllupsfesten vare, 

»At Alt gik hæderlig, og pleied ikke 
144' »Sin figen Mund, som nu for Jer maa svare. 
D.De gamle Bomerinder ingen. Drikke . . - - 
»Nød, uden Vand, og Daniel OTer Borde 
»Sig Viisdom sanked og lod Maden Jigge. 
oSkjon var som Guld den ferste Tid paa Jorde, 
"Da Sult fik Olden selv til sodt at smage, 
150 ■ „Og Tørst hvert Kildevæld til Nektar gjorde. 
nAf Græshopper og Honning uden Klage 
»Lered i Ørkenén den strenge Døber; 
iiDerfor er han saa stor, og uden Ma>ge 
»Hans Hæders Glands, som Evangeliet røber, o ' 



Tre og tyvende Sang. 

Fraadscre. 

Som nu jeg stod og stirrede modoyen . 

Ind i det grønne Løv, Hig Den, der lader 
Sit Liv gaae spildt paa Fuglejagt i Skoven , 

Begyndte han , som var mig tneer end Fader: 
sKoni Son! thi bedre niaae vi dele Tiden, 
Skal' vi bestige Bjergets høie Fladej.« 6 . 

Jeg dreied ' snelt mit Aasyn om til Siden 
. Og fulgte de to' vise Mænd, der førte 
Samtaler, som mig Yeiea gjorde liden. 

Medeet fornam jeg Graad og synge borte : 

nOplad min Læbe, Herre!« paa slig Maado, 

At i mit Hjerte Fryd og Vee sig rorte. , I.2' " 

Jeg sagde: Fader, tyd mig denne Gaade! 

Hvad herer jeg? Og han: »Et Folk sig sanker, 
Og løser her Forpligtelsernes Traade.H 

Som naar en Filegrim, i dybe Tanker, 

Paa Yeieo vender sig mod Folk, der komme,' 
Og seer paa dem, mens Yideré lian vanker: 18 
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Saa drog en Flak af ^æle, tause, fromme. 
Bagved os frem. befcragted os en Smule, 
Gik saa forbi og svandt bag Bjerget omme. 

Om Øiet var de Alle morke, tiule. 

Bleg var Enhyer af Aasj^ og saa mager, 
24 At Skindet ei hans Knokler kunde s^'ule. 

Selv Erisichton havde Sultens Plager 

Ei torret ud saa ynkelig tii Randen , 

End ikko dengang vildest lod hans Klager. 

See her — saa tænkte jeg ved En og Anden — 
Det Folk , som faldt i Herrens Stad tilføie, 
30 Dengang Maria i sin Son slog Tanden. 

Huolt, som en steenløs Ring, var hvert et Øie; 
Staaer der paa Menneskets Aasyn »om o« ristet. 
Da kunde her man M'et læse nøie. 

Hvo skulde troe, om el han havde vidst det, 
At Duften af en Frugt og Kildevældet 
36 Slig Attraa kunde vakt og saadan fristet? 

Som jeg mig undred, hvad der her paa Fjeldet 
Saa svart udhungred dem , og ikke kjendte. 
Hvi de saa magre var og Huden skællet: 

Mcdcct fra Dybet af sit Hoved vendte 

Eg Skygge stivt imod mig sine Blikke, 
42 Og raabte høit: »O Naade, som mig hændte!« 

Jeg havde aldrig gjen^'endt ham, hvis ikke 
Mig St«mmen havde kaldt de Træk tilbade. 
Som i hans Aasyn ed^gte ligge. 
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Ved denne Glod antændtes atter fage 

Mit Kjendskab til hans Miner, og omsider 
Kom da Foreses Ansigt klart fordage. 43 

>Ak!> bad han, »see ei paa det Skab, som svider 
■ Min tørre Hud og bleger den, ei heller 
»Paa denne j^edloahed, hvoraf jeg lider. 

»Tal om dig selv og aiig, hvo er de Fæller, 
»Der paa din Gang dig have ledt og pleiet? 
»Ter ikke, før du Alting mtg fortæller!" 54 

Dit Ansigt jeg begræd paa Dødningleiet, 
Men ikke mindre gjar det mig- bedrovet, 
Gjensyared jeg, at see dot licr fordrciet. 

1 Himlens Navn, hvad river af Jer Lovet? 

Kræv ei, at mens jeg undrer mig, jeg taler — 
Hvem anden Hu har lyldt, er Talen røvet. 60 

Og han: »I dette Vand og Træ neddaler 

»En Evighedens Kraft, hvis Virkning tung er; 
nDen tærer mig og volder mine Kvaler. 

»Alt dette Folk, som her med Taarer sjunger, 
n Hengav sig uden Maal til Ganens Glæde, 
»Og helliges paany ved Terst og Hunger. 66 

»Der vækkes Trang hos os til Drik og Æde 
nVed Frugtens Duft og Belgerne, som glide 
»Fra Klippen ned og Træets Løvværk væde. 

» Og ei blot een Gang , medens rundt vi skride, 
»Fornyer denne Kvide sig og Trængsel — 
»Jeg skulde sige Fryd og ikke Kvide; 72 
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»Thi hen til Træet driver os den Længsel, 
»Der Christus til hiinfi J£li-Uaab bcsjæled , 
»Da med sit Blod ha« fried os af Fæiigsel.'u 

Kuap fem Aar er det siden, jeg gjenmæled, 
At for et bedre Liv bag Dødens Vover 
7H Du bytted om den Verden, hvor du dvæted. 

Ilvi.'i Sjiideut; Mulighed var gaaet over. 
Forinden du den gode Sorg og Mede 
Foniam , der os paany med Gud trolover : 

Hvor kom du hid saa hurtig, da du dede? 
Jeg vented end at finde dig forneden, 
H4 Der, hvor man Tid med Tid igjcn maa bode. 

Og han: »At jeg saasnart fra jeg gik heden 
»Piinslernes søde Malurt fik at smage, 
»Det skylder jeg miaNellas Graad og Beden. 

»Ved sine fromme Bønner og sin Klage 

»Hæred hun mig fra Kysten hist og Stimlen, 
9(1 » Der venter, saa jeg slap for rundt at drage. 

»Saameget mere kjær har Gud i Himlen 

»Min Enkelil, der laae, mig ømt i Sinde, . - 
nSom hun i Dyd staaer ene mellem Vrimlen. 

»Thi sandelig, meer kydsk er hrer en Kvinde 
»I hiint Harbagia blandt Surdiniens Fjelde, 
98 »End i det andet, hvor Jeg levned hende. 

»O hulde Hroderl hvad skal jeg fortælle? 
»Alf for mit Øie der en Fremtid truer, . 
»Som ikke tale skal om ror Tids Ælde, 
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»Da man de ubliie fioreiitinske Fruer 
»Fra selve Prækestolene formener 
■ wAt blotte Biystet, saa man Vorten skuer. |02 

»Hyiike Barbarer eller Saracener 

»Behøve vel, for deres Erop at dække, 
»At greistlig Tugt med verdslig sig forener? 

fiMen vidste liine Sk;imfurliidte, Frække, 

"IJvad Himlen gjemmer til dem, da oplukked 
»Sig; Munden alt til Hylen paa de EJække. 108 

nThi hvis mit Fremsyn ikke her er slukket, 

»Skal Sorg dem times før, end Duun fremtræuger . 
»Paa Kinden af det Barn, som nu bli"er vugget. 

nAk Broder, skjul ei Noget for mig længer! 
i),Fi ene jeg, vi Alle seo piia Jorde 
nFurbausede, hvor du for Soieu stængex.« 114 

Ifald du busker paa, tog jeg tilorde. 

Hvorledes du og jeg hat sammen levet. 
Vil Mindet vistnok endnu tungt dig vorde. 

Han, som gaacr foran liist, har mig udrevet 
Forgangen Dag af dette Levnets- Bolgcr , 
Da Solens Søster netop fuld var blevet. 12U 

Igjennem Dybet af den Nat, som dølger 

De sande Døde; farte mig den- Gjæve,' " ■ 

Med dette sande Kjod, som lier ham følger. 

Kun ved Jians Bistand niægted jeg at hæve 
Mig op og at bestige denne Klippe, 
Som retter Jer, hvem Verden gjorde skjæve. (26 
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For, loved liiin, skiil ci lians Hjælp mig' glippe, 
Ead der. hvor Beatrice paa mig venter; 
Der bør det sig, at vi hinanden slippe. 

Virgil er lian, som mig til Fører »endt er; 
Biin Skygge, som du med 03 seer opstige, 
132 Er Den, for hvem det s^alv i alle Skraeiiter, 

Da nys han adskilt bier fra Eders Rige. 
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Fire og tyvende Sang. 

t'raadBcre> 

Saalidet Ordene vor Gang forhaled. 

Som Gangen dem, mon rask vi fremad skøde, 
Liig Skib for Medbor, mens vi sammen tåled. 

Og de, som tyktes tvende Gange døde, 

Inddrak Forundring gjennem Øiets Dere . 
Af mig, der kom dem levende iniøde. 

Samtalen vedblev Jeg imens at føre 

Og sagde: Han gaaer vel af andre Grunde 
Meer langsomt, end ban ellers vilde gjere. 

Men veed du, hvor Piccarda er, og kunde 
Du mig om £□ og Ånden Noget sige 
Elandt dem, der hist betragte. mig saalundc? 

■ Min Søster, som var skjon og god tillige, 

iJeg veed ei hvilket meest, alt salig glæder 
»Sig ved sin Krone i Olympens Rige. 

»Her er det tUladtn , videre han kvæder, 

»At nævne Hrer ved Navn, thi Fasten bleged 
»Vor Skikkelse reent bort paa disse Steder. 

»Hist ganger (og med Fingeren lian J'eged) 

» Luccbeseren Buonagiunta; og btin Kne. 
oHvis Aasyn meer end Nogens her er spæget. 
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nVax fodt i Tours og holdt i Favn den rene, 
»Hellige Kirke; for de søde Vine 
21 »Han bøder her og Aalen fra, Bolsenan. 
Han mange Flere viste mig, end hine: 

Og ved at nævnes glæded sig hver Skygge, 
Der var ei Een , som havde duokel Mine. 
Jeg skued Bonifaz, der Folkets Lykke 

Med Krumstav vogted , og af Hunger trættet 
30 Jeg Ubaldino saae i Luften tygge. 
Jeg saae Marchese, der langt bedre letted 
For i Forli sin Turst, med Halsen vædet. 
Og aldrig dengang kunde blive mættet. 
Men liig Betragteren, som bliver glædet 

Ved Eet meer end ved Åndet, jeg mig. vendte 
36 Til ham fra Lucca, og fornam paa Stedet, 
Derfra, hvor Retfærd sine Saar ham sendte. 
En Lyd , som om han mumled , og- i Rosten 
Et Navn, der som »Gentuccai' lod, jeg kjendte. 
Sjæl! sagde jeg, o sl^enk os begge Trøsten 
Af dine Ord! Tal tydelig, da efter 
43 Samtale med mig dog du synes lysten! 
• En Mø er fodt, som end ei Sloret hefter; 

»Run gjør dig Lucca kjær«, han hørtes svare. 
nSkjondt Andre dadle det af alle Krøftcr. 
iMed dette Fremsyn videre du fare! 

nOg har min Mumlen vildledt dig, skal neden 
48 »For dette ^jerg dig Tiden Alt opklare. 
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»Men var det dig, der sang en Stund forleden 
»I nye Riim, langt skjonnere end vore: 
■Kvinder, sum have Sands for Kjærlig- . 

heden?« 

Jeg svared : Jeg er En , som agter saare 
Naar Kjæriighed beaander mig, og g^ver 
Igjen , hvad i min Sjæl den siger fore. 64 

Og han: »O Broder! nc det klart raig bliver, ■ 
nHvad mig. Notaren og Guitton holdt Qerne 
»Fra denne søde, nye Stiil , du skriver. 

»Jeg seer, at Eders Griffel som en Terne 

"Bag Den, der taler for, gaaer tæt og nole, 
"Hvad der forvist med vor ei hændtes gjerne. m 

D Ja Hver , som fæster dybere si% Øie , 

»Kan ikke see.fra een Stiil til den anden.« 
Og som tilfreds taug Aanden nu, den høie. 

Som Fugle, der om Vinteren boe langs Randen 
Af Nilens Flod, snart sanke sig i Skare, 
Snart flyve snelt i Rækker imod Stranden: 66 

Saa dreied alle Skyggerne , her vare , 

Sig bort, og fremad Fødderne de retted. 
Som Magerhed og Længsel gjorde snare. 

Og som en Mand, der er af Loben trættet, 
La' er sine Fæller gaae, for selv at dvæle 
Til Brystets tunge Slag er bleven lettet: 72 

Saa lod Fore se gaae de hellige - Sjæle , 

Og fulgte langsomt mig om Klippereden; 
»Naar sees vi atter?« herte jeg ham mæle. 
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Og jeg: vecd j'eg. iiaar jeg' farer liption , 
■ Men aldrig kan saa snart jeg atterveudo , 
78 At jo mio Længsel kommer før til Bredden. . 
Thi Byen, som, jeg lever i derhenne, 

Fra Dag til Dag meer blotter sig for Dyder, 
Og er bestemt til sorgelig at ende. 
»Gaa kun!" han svarcd ; ntlii dit Ilands Forbryder 
»Seer jeg ved Halen af et Dyr nedtrukkftt 
Si "I Dybets Dal, hror haablest man fortryder.. 
»Frem farer Dyret snelt og med uslukket, 

nFordobblct Hast, til, trampet nndcr Hoven, 
»Hans Lcgciii ligger dodt og sDiidocliugget. 
»Faa Gange kun skal Himlens Hvælv foroven 
- »Omdreies end, far Alting for din Viden 
90 BStaaerfast, hvad derer skjult bag Frenitidsloven. 
»Bliv du tilbage nu, thi kostbar Tiden 

nEr her i dette Laud, og jeg maa bode 
»Forineget, naar jeg ganger dig ved Siden.« 
Som stundom, førend Hestfolk sammen stede. 
En enkelt , Rytter -kan .sin Ganger spore, 
!Mi For at faae Æren af det første Mode: 
Saalunde sine Skridt han længer gjorde, . 
Og lod mig atter ene gaae med begge 
Ile To, der vare Hovedsmænd paa Jordo. 
Ita han var trængt forud langs Fjeldets Vægge 
Saa langt, at jeg ham selv ei meer med Øiet, 
Wl End før hans Ord med' Sindet kunde række: 
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Saae jeg: medeet, da vi om Klippen boied , 
Et aadot Træ udover Vandet, hænge. 
Hvor Greeo til Green frugtstraalende var .feiet. 

Men rundtom Træet saae jeg sammen trænge 
Sig Folk med Raab, jeg ikke kunde hore; 
De rakte Haanden op, som lystne Drenge, lOB 

Naar Den, de tr^^gle , ikke launer Ore, 

Men holder Længslens Gjeustand hoit fordage, 
For deres Attraa skarpere at gjere. 

Derpaa jeg saae dem skuffede bortdrage. 
Og heniniod det store Træ vi skrede. 
Som siger Nei til al den Graad og Klage. 114 

nOak videre, her tør 1 ikke bede! 

■Fjerat staaer det Træ, af hvilket Eva, reved, 
, »Men af dets Rod sprang 'dette Skud hernede.« 

Saa tåled En, jeg veed ei hvem, blandt Lavet; 
Thi skyndte vi os alle Tre at flytte 
Vor Fod forbi , og ei at staae vi proved. 13(1 

"Husk vel«, det lad, »paa de i Skyer Kodte, 
11 Forbandede , der, niætted" -efter Borde, 
»Med dobbelt Bryst Theseus i Kampen modte; 

»Og paa Hebræerne, hvis Drikken gjorde, 

»At Gedeon, der mod Midian skulde drage, 
»Dem ei til sine Stridsinjcnd vælge tnrde. n 126 

Saalunde gik vi tæt langsmed den rage 

Veirand . og om de Svælgets Synder harte , 
Som sørgelige Følger tungt ledsage. 
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Da Veien aaben blev, vi frit os rørte. 

Og iiieer eud tusind Skridt vi fremad runde 
132 I taus Betragtning; Ingen Talen ferte. 

• Hvi gaae I Tre saa eensonit der og grande?« 
Jjød pludselig en Røst, saa jeg foer sammen, 
Liig rædde Dyr, der skrnnnimcs op i Lunde. 

Da hæved jeg; mit IJlik mod Klippekammcn , 
Og aldrig saae man Jern saa rodt i Heden, 
m Og ikke Glas saa skinnende i Flammen, 

Som jeg saae En, der mæled: »I derneden! 
"Hvis 1 vil op, maae I Iierbid Jer bøie; 
"Herind gaaer Den, som ganger efter Freden.« 

Ved Synet af ham blendedes mit Øie , 
Thi gik jeg tæt bag Lærerne iblinde, 
144 Liig Den, der efter Lyden ganger neie. 

Som Morgendæmringens Forkynderinde , 
Mailuften. sagte svæver over Knge, 
Med krydret Duft af Græs og Blomstervinde : 

Sna traf en Luft min Pande, og ei længe 
Ocrpaa fornam jeg Viftet af de Vinger, 
150 Der lod Ambrosiaduften til mig trænge; 

Og borte: »Salig Den, Qads Naade bringer 
"Sligt Lys, at ei han lader Ganen raade, 
»Men Lystens Rag udi sit Bryst betvinger. 

Og altid hungrer retviist og til Maade!« 



Digilized by Google 



Fem og tyrende Sang. 



Vellystige. 

Dat var ei Tid at> staae; alt havde Solen 

For Tyrens Tegn, og Natten fjernt bag Jorde 
For Skorpionen remniet Middagspolen. 

Og som den Mand, der standser ei sin Fore, 
Urad end han seer, men gaa^ sin Yei tilende, 
Freradreven af NødTendighedens Spore: G 

Saalunde treen vi ind i Kløftens Rende, 
Een efter Een, og opad Stigen ginge. 
Hvis Sneverhed ei levner Sted for Tvende. 

Som StorkeuDgeo, naar den løfter Vinge 
Af Flyvelyst, og atter la'er den dale, 
Ei vovende fra Reden sig at svinge: 12 

Saa gik det mig; snart steg, snart sank i Dvale 
Min Spørgelyst, indtil jeg langt om længe 
Gav Tegn, som naar en Mand vil til al tale. 

Skjondt Skjalden havde Hast med frem at trænge, 
Sagije han dog: »Du Ordets Bue spændte 
Til Jernet op — slip Pilen da fra Strænge!« 18 
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Da iukked t.ryg;t jeg Munden op og vendte 

Mig til ham flux: Hvor kan man blive mager 

Her, hvor man aldrig Trang til Fode kjendte? 
Og han: nHvis du ihukom Meleager, 

Der, altsom Branden svandt, saae Livet svinde, 
24 Var mindre beesk den Tvivl, der nu dig plager.' 
Og husker du , hvordan i Speilet inde 

Jert Billed sig med Eder niaa bevæge: 

Hvad haardt dig synes, vilde blødt du finde'. 
Men at du ret din Videlyst kan kvæge. 

Jeg Statius her paakalde vil og bede 
30 Ham om at være dine Vanders Læge.* 
Da mæled Statius: sSkjandt du er tilstede, 

»Vil jeg de evige Syner aabenbare; 

aThi naar du ensker, niaa jeg staae tilrede.« 
Derpaa han vedblev: »Søn! vil du bevare 

iMed Omhu i dit Sind, hvad nu dig læres, 
36 »Skal du faae Lys, der kan din Tvivl opklare. 
"Det rene Blod, .-ioni ikke kan fortæres 

»Af Aarerne, men niaa tilovers blive. 

iRetsom en Spise, der fra Bordet bæres, 
-»Antager Kraft, i BQertet til at give 

»Det hele Legem Form, Hig det, som spredes 
42 »Og kalder hvert^ et enkelt Lem tillivc. 
"Forvandlet atter, til et Sted det ledes, 

nMan ikke- nævne bør, hvorfra det rammer 

B'£t andet, fremmed Blod, som skjult beredes; 
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iiOg begge blaudes i Naturens Kainnicr, 
»Eet lideude, meu skabende det andet, 
»PaaGrundafStedetsEj'aft, hvorfra det stammer. 48 

»Og nu begynder det sin Virken, blandet 

»Med hiint, veå ferst at skille det og' siden 
»Oplive dette Stof, som bliver dannet. 

»"Saa vorder da hiin Skaberkraft fortiden 

»£n Stjæl, der ligner Plantens, kun at denne 
»Staaer ved sit MaaJ, men hiin begynder Striden. U 

»Snart giver der sig Rareiser tillyende, 

» Havsvampens liig, og Sjælen Værktoi smeder 
II For Kræfterne, som udaf den sig tænde. 

dNu foldes ud, o Søii! iiu sig udbreder 

■ Ben Kraft, der sig i Mandens E^erte rørte, 
»Der, hvor Naturen Lemmerne bereder. eo 

»Men hvordan Dyret Menneske bli'er, det herte 
»Du ei endnu; det Punktet er, det svære, 

■ Som alt en Visere paa Vildspor forte, 
■ Saa han fra Siælen sondred i sin Lære 

■ Den mulige Forstand, fordi han ikke 
»Saae den med et Organ forsynet være. 66 

»Luk op dit Bryst, jeg ril dig Sandhed skikke! 

■ Viid , at saasnart i Fosterspirens Hjerne 
n Organerne fuldt sammensatte ligge , 

»Da seer den forste Skaber glad og gjcrnc 

B Naturens store Kunst, med Fryd han sender 
uNy, kraftig Aand i den spæde -^erne, 72 



«Hvis Virk.somlied mod denne Kraft sig vender, 
nTildraget af- dcins Væsen, saa der bliver. 

■ Een- Sjæl, som lever, faler og- erkjender. 
nOdi Stof til Undreo dig: n>i° 1^^'^ g^ver, 

»Da see, hvor Safter gjeDnem Ranken stige 
.78 »Og vorde Vini , naar Solen dem opliver. 
ti&Ieii brister T'arwns Tr.iiid , maa Sjælen vige 
nFra Kjfldet, og i Spiren med sig føre 
nDet Jordiske og Himmelske tillige, 
n Hukommelse, Forstand og Yillie røre 

»Sig da mcer skarpt end for, imedens alle 
RI II Dens andre Kræfter for en Stund ophore. 
"Heel underfuldt den iler selv at falde 

nPaa eo af de to Kyster aed, du kjender, 
"Og seer nu Veien, soih dén.sin skal kalde. 
»Strax, naar et Sfced .omslutter Sjælen, tænder 
»Hiin Formekraft, .som forlien Lemmer danned, 
ao »Sig der igjen og trindt sin Straale sender. 
»Og som et Luftlag, der er tæt og vandet, 

»Kan, Speilet Hig, et fremmed Lys tildrage, 
nOg vise sig med mange Farver blandet: 
uSaadan maa hist den nære Luft antage 

oSlig Skikkelse, som Sjælen i den præger, 
96 »Naar indre Kræfter lægge sig fordage. 
■ »Og liig den lille Flamme nu, sotu leger 

■ Bestandig der, hvor Ilden er, saalunde 
»Med Aanden sig dens nye Foiin bevæger. 
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iiXii Skygf^c kaliies lU-n af tlisse Grunde, 
»Og dauiier sig for Sanilscrne i RTimmet ■ 
»Organer nu, saavidt, at seea de kunne'. 102 

»Derfor er Talen ikke her forstummet, 
' u Derfor vi sukke , lee og Taarer fælde , 
nSom du niaa have paa din Vei foruumuiet. 

II. Alt som der »u en Folelse med Vælde 

"Gaaer gjennem os, paa Skyggen det sig raaler; 
aLad det som Svar paa din Foruodringgjælde!« tOR 

Vi vare kompe til de sidste Kvaler, 

Og ginge nu mod Hoire langs med Bredden, 
Hvor anden Gjenstand til vort Øie talor. 

Der blynged Klippen Flammer ud forneden, 
Iiuciis en Vind , som opsteg fra deii trange 
Veinind, tilbageslog ug fjeriied Heden. 114 

Tlii maatte langs deu aabne Skrænt, vi gange 
Een efter Een ; hér fiygtéd jeg for Flammen, 
Og hist jeg for at styrte ned var bange, . 

»Let kan man feilen , lod paa Klippekammen 
Min Førers Stemme, »her maa strengt'og noie 
Man holde sine Øioes Tøiler sammen ! » 120 

»Algodheds Gud!« istemmed Rester høie 

Midt inde, -hvor de hede Flammer bæved, 
Saa ivrigen jeg vendte did mit Øie. 

Jeg Aiuidci' >iiac , der gjonneni Luen svitvud ,' - 
Og, deelt imellem, dem og Veiens Kyster, 
Snart .sæuked sig mit Blik og snart sig Læved. 126 . 
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Da Lovsangen var endt, af fulde Bryster 

De raabtc lioit: j>i;i nogen Mand Jcgkjendte!« 
Begyoåte saa forfra med sagte Koster. 

Og atter raabte de, da Sangen endte: 
nDiaoa jog Elike bort fra Skoven, 
H »Da Venus' Gift i hendes Legeni brændte!« 

Og atter toned Hymnen saa modoveii ; 

Derpaa de lovsaug Ægtemænd og Kvinder, 
Som leved kydsk og dvdig efter Loven. 

Faa saadan Viis troer jeg, at Tiden rinder 

For dem , til deres Ild engang skal slukkes ; 
18 Ved slig eu Kost og slig en Pleie svinder 

Sen sidste Vunde langsomt bort og lukkes. 



Sex og tyvende Sang. 



Vellystige. 

rieelt ofte sagde Mesteren , den kjære , 

Mens £en for Een vi langsmecl Banden skrede: 
«Giv Agt, lad mig Forsigtighed dig lære!« 

Min heire Skulder rortes allerede 

Af Solens Glands. der fjernt paa Himlens Bue 
Forvandled Blaat til Hvidt i Vesteriede. 6 

Jeg gjorde rødere den gule Lue 

Ved Skyggen,- som jeg kasted, og paa denne 
Gav mange Sjæle nu sig til at skue. 

Det Særsyn ene fik dem til at vende 

Opmærksomheden mod mig og at sige : 

nHans Legem synes ei af Luft derhenne.« 12 

Saavidb som mulig bøied de sig lige 

Hen hvor jeg gik, men vogted med det Samme 
Sig Tel, for ud af I.ucrne at vige. 

"O du, som bagest gaaer langs Fjeldets Ramme, 
nOg vist af Ærefrygt de Andre følger, 
H Svar mig, der brænder her i Teist og Flamme ! 18 
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' »See, jeg -og hver en.Aand, som Luen dølger, 
»Meer tørster efter Svar, end DOgen loder 

,11 Og Æthioper efter svale Belger. 
nHvor ganer det til, at Solen ikke skinner 
iilgjennem dig, retsom du endnu ikke 
.24 »Var fanget i det Net, som Døden spinder?« 
Soa tåled ' £n , og alt jeg vilde skikke 

Mig tjl at svare, da' modent der hændte' 
■ - -Sig QOget Nyt, 'som fængsled mine Blikke. 
Thi' midt paa Yeieir, dér i Flamraer briéndte.- 
Et andet Folk om Klippevæggen beied, 
3(1 Med deres Aasyn imod Hine vendte, 
Siielt Skyggerne mig ile forbi Øiet, 
Pe kysses ømt, i Luerne, de. klare, 
Og skilles ad, med stakket Glæde nøiet. 
Saalunde seer man i en Myreskare 

Dou ene til den andeim Hoved Ktøde, 
36 Maaskee for Nyt om Veien at erfare. 
Knap var tilende dette Venskabsmode; 

Knap rørte Foden atter Fjeldets Blokke, 
-For- Skyggerne i lioie Raali udbrode. ' ■ - 
■nSodom, Gomorriialii skreg dc nyo Flokke; 
De Andre sang: "Pasiphae forsøgte 
n ni Koeo til sin Brynde Ty? at, lokke, f 
Derpaa , liig Ttanesyærmene , dér flygte 

Deels til Biphæerlq'eden , deels. til Sandet , 
Alt som de Solen eller Frosten fiygte, 
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Forsvandt det ene Folk, inipns det åndet 
Gik med os og paany istemnied hine 
Nysnævnte Kvad og Raab med Taarer blandet, 48 
atter aeer jeg henimod mig trine ... 
De Samme , som mig bad en Stund forleden ; 
Igjen de lyttéd med opmærksom Mine. 

Da mæled jeg, som deres tause Beden 

Forstod: O I, hvem Herren har udkaaret 

Til engajig, oaar det skeer, at finde Freden! 54 

Jeg hverken modent eller ufuldbaaret 

Mit Logem har forladt, men hid at bære 
Med Blod og Leirinier det, blev mig beakaaret. 

Jeg opad gaaer, for ei meer blind at være. 
Og denne Naade skylder jeg en Kvinde, 
Som beder for mig hist blandt Himlens Hære,- 60 

O , men saasandt I Bod for Savn niaa vinde , 
Og snart faae liolig i don vide Himmel . 
Hvis Hvælving slutter Kjærligheden Tnde: 

Siig, hTeih 1 er, cig hvad det er for Stimmel, 
" Som bag Jer gaaer, at jeg kan fylde Blade 
Med Kvad engang om disse Skyggers Vrinihie! ! -66.. 

Ei anderledes staaer paa Slettens Flade 

Den plumpe Bjergbo uden Maal og Mæle, 
Forvirret, gabende paa By og Gade — 

Ead her i stam Forundring alle Sjæle; 

Men da de havde denne Yægi afkastet-, 

Der kort -kun i et ædelt Sind kan dvæle , 72 
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Tilorde Skyggen tog, mens frem vi hasted: 
»Lyksalig du, som til et bedre Lernet 
»Faaer her din Snekke med Erfaring lastet^ 

nHiint Folk, som til den anden Side stæmed, 
»Besmitted med den Last sig Allesammen, 
78 »For hvilken Cæsar hist blev o Dronning« nævnet. 

"Derfor de skrige: iiSodomln gjennem Flammen, 
o Bebreidende sig selv, som fer du hørte, 
■ Og Braaddens Bid forøge de red Skammen. 

» Tvely ønnet var den Synd, der os forførte, 
»Vi brød den menneskelige Lov paa Jorde, 
64 "Og fulgte dyrisk, naar en Drift sig rørte. 

»Thi maae med Skam vi tage selv tilorde 

nOg raabe Hendes Nam, naar vi bortakride, 
o Der i et Dyr af Træ til Dyr sig gjorde. 

iiNii kjender du vor Skyld og hvad vi lide; 

»Men ei jeg kan (thi paa mig Tiden skynder) 
uO »Dig Navnene paa Alle flye at vide. 

»Mit eget Navn jeg villig dig forkynder:. 
Jeg Guinicelli hed Imens jeg leved, 
nOg luttres, for jeg angred mine Synder. 

Liig Sønnerne, som, da Lykurg var blevet 
Sorgslagen , deres egen Moder kjendfce — 
96 Liig dem blev jeg, dog ei saavidt, henrevet. 

Da han sig nærmed, han sig mod mig vendte. 
Der Fader er til mig og Ui Saamange, 
Som Elskovs søde Riini fra Læben sendte. 
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En Tidlaiig blev _]eg saadan ved at gange, 
Taus, tankefuld, med Øiet paa ham rettet, 
Men nærmede mig et, for Ilden bange. irø 

TDa jeg tilsidst var af at skue mættet. 

Rød jeg mig til , hans Ønsker at udføre , 
Med on Forsikkring, som al Tvivl udsletted. 

Og han til mig: »De Ord, jeg fik at hore, 
»Har ladet i min Sjæl et Spor tilbage, 
■ Som ikke Letke selv kan dunkelt gjøre. m 

n Mon siig — skal jeg din Eed for Sandhed tage ~ 
iHvad Grunden til den Kjærliglied kan være, 
o Som du i Ord og Blik har lagt fordage?« 

Og jeg: 13g søde Kvad, som til din Ære 

Skal leve, mens den nye Sprogkunsb klinger, 
Og gjøre dine Skrifttegn for os kjære! 114 

bQ Broder!« sagde han, og med stn Finger 
Udpeged ban en Aand biandt sine Fæller: 
»Han der gav Modersmaalet bedre Vinger. 

•I Elskovs- Vers , Romaner og Noveller 

»Han høiest stod, lad Taabeme kun fere 
»Ham fra Limoges i Mund, der mindre gjælder ; 120 

nDe meer paa Folkesnak, end Sandhed hore. 
"Og forud alt en Mening de sig danne, 
"For til Fornuft og Kunst de faae laant Øre, 

»Saadan fra Mund til Mund I alle Lande 
nGuittone priste man en Tid forleden, 
nTil Flere ham beseired red det Sande. i2g 
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»Fik du slig Forret nu , for du gik lieden , 

■ At du har Lov at gauge til det Kloster, 
»I hvis Forsamling Christus er Abbeden: 

» O , bed da for mig der eb Paternoster', 

»Saa langt, som vi behøve lier i Landet i 
132 . »Hvor ei at synJe liden Moie koster!« 

Derpaa gav han den Anden Plads, og blandet 
Imellem Skyggerne, svandt han i Flaninten, 
Retaom en Fisk, der gaaer tilbuBds i Vandet. 

Jeg sagde, da jeg nærmere kom sammen 

Med Den, han peged paa: En Stund du dvæle! 
IHR Min Attraa har beredt dit Navn med Gammen 

En venlig Plads! Da tog han til at mæle: 
»Saa glad mig gjsr din heviské Begjer, 

■ At ei jeg kan, ei Til mig for dig Qæle. 
iiJeg er Arnauld! Med Graad og Sang jeg her 

"Maa sorgfuld mindes, hvad jeg hist forbred, 
ilf »Men seer med Fryd foran mig Haabets Skjær. 
■ bO, ved den Kraft, som forer uden Glød 

»Og uden Frost dig op til Bjergets Tinde, 
. »Jeg beder dig, at lindre fromt min-Ned!«' 
'Derpaa j&g saae'i.Luen ham forsvinde. ' 



Syv og tyvende Sang. 

Udgangen. 

Som natir de første 'Solglimt bævende skinne 
Derned, hvor deres Skaber niaatte biede. 
Mens EbroM Bniger under Vægten rinde, 

■Og' Ganges' Vover midt paa Dagen giødé: ■ 
Saadaii stod .Solen, da i Åftenfreden 
Guds Engel saligmild os treen imede. 

Han foran Flammen stod og sang ved Bredden: 
»Salige de. som rene Hjerter finge!« 
Med mere livfuld Røst; end vdr herneden. 

Der|jaa han sagde: »Ferst maa Ilden 'Stinge 
njer, hellige ' Sjæle ! fer I længer fare ; 
»Gak ind og Iyt 4il Sangene, der kling:e! 

Saadan han talte, da vi nær ham- vare.' 

Og .jeg blev ræd. som den i Graven lagte 
Forbryder, Ted sligt Vilkaar at eifare. 

Jeg -mine Hænder vred og frem mig rakte, 
Thi stærkt erindred Ilden mjg om brændte 
Legemer, jeg havde seet paa Baalet bragte. 
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De gode Farere sig mod toig vendte. 

Og Tenlig kvad Virgil: »Min Son, vær rolig! 

Her er vel Kval, men ikke Dod at hente. ' 
Husk vel, husk vel ... og har jeg ledt dig trolig 

Selv hist paa fJeryon, i Dybets Lande, 
24 Jeg syigter ei, saa nær ved Herrens Bolig. 
Vær sikker paa, at om du maatte stande 

Aartusinder i dette Luerige, 

Blev ei et Haar der svedet af din Pande. 
Og tænker du maaskee, jeg vil dig svige, 

Saa nærm dig selv, og skaf dig i det Mindre 
30 Forvisning først med Haand og Kjorteilhge. 
Kast bort, kast bort al Frygt, som vil dig hindre ! 

Gak trøstig frem, lad Ilden om dig spille!« 

Men jeg stod fast, trods Stemmen i mit Indre. . 
Bevæget ved at see mig stiv og stille, 

Han mæled: nSon! fra Ilende, du skal møde, 
:^ Fra Beatrice Flammerne dig skille!« 
Som Pyramus oplukked, fer han døde. 

Ved Thisbes Navn endnu engang sit Øie, 

Den Stund de hvide Morbær bleve rode: 
Saalunde faldt min Haardhed flux tilfoie, 

Og ved det Navn at hore, der mig rinder 
42 Altid i Tanke, saae jeg paa den Heie. 
Han rysted Hovedet og sagde: »Finder 

Du endnu, vi skal standse her?« og smiled. 

Som naar et Æble Drengen orervinder. 
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F oran mig ind i Flammerne haii iled , 

Og Statius paa hans Bud bageftor hasted , 
Jeg gik i midten, logen af os hviled. 

Foraaiidt, i smeltet Glas jeg havde kostet 
Mig gjerse, for at svale da mit Indre, 
Saa rædsom rar hiiu Brand, der aldrig rasted. 

Om Beatrice kvad, for mig at lindre, 

Ben hulde Skjald, imens han Foden rorte; 
uHiiitiU mæled han, »alt hendes Øioe tindre. u 

Vi ledtes af en Rest, vi sjnge herte, 
Og udaf Luerne paa Bjergets Flader 
Traadte vi der, hvor Trappen opad ferte. 

»Kom, I, som er velsignet af min Fader!« 
Saa lod det indeni et Lys, der fælder 
Mit Øies Sands med aine Straalerader. 

MÅlt ganger Solen bort og snart det kvelder,« 
Blev Stemmen ved, »vær derfor rask tilfode, 
nFør Merket over Vestens Himmel vælder!« 

En Vei sig opad gjennem Klippen snoede, 
I saadan Retning, at jeg niaatte fange 
De sidste Straaler af den trætte Klode, 

Kun nogle Trin begyndte vi at gange, 

Da mærked jeg og de, som did mig ledte, 
Af Skyggens Væxt, at Solen sank bag Vange. 

Og forend Horizontens vidfcudbredte , 

Uhyre Rum blev eens for vore Blikke, 
Før Natten alie Boliger beredte , 



166 _ 

Vi valgte Hvpr sit Trin for der at liggre; 

Thi dutto Bjergs Natur forbod oh Trætte 

Opad at gauc, skjondt l.}';>tea mang-lcd ikke. 
. Sum Gederne, der dristige og lette 

Paa' Fjeldet upringe først, meu sideu tygge 
7k Taiiliiiodig Drov, og naar dc ere mætte , 
Niiar Sulen brænder, ligge tyst i Skygge, 

Imedens deres Hyrde læner rolig 

Sig til sin Stav og vogter paa de Trygge; 
Sum liogteren, der i det Frie har Bolig, 

Pleier ved Nat sig lios sin Hjurd at lægge, 
84 Og mod de Filde Dyt den skjærmer trolig: 
Saa ligerviis vi Tre os hviled ; begge 

De To var Hyrderne, og jeg var Gccien; 

Tæt om os Iiviclvede sig Kloftens Vægge, 
Kun Lidt var^ synligt over Klippebredden, 

Dog -saae jeg gjennem Revnen Stjerner skinne, 
9" Langt Jilarere og større, end herneden. 
Mens grundende jeg saae mod Himlens Tinde , 

Greb Sovuen mig, don Sovu, der ofte kjender. 

For Tingen skeer, hvad Tiden har isiude. 
Just i den Stund,, da Venus, dey jo brænder 

Evindelig af Kjærlighedens Lue, 
%■ Hiiut Bjerg fra" Øst sin forste Straale sender. 
Fik jeg i Drom en deilig Mo at skue; 

Henad en £ng hun tyktes mig at skride 

Og plukke Ulom&ter rundtooikriug paa Tue. 
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II Har No^eii Lyst,«' sang hun, »mit Navn at vide, 
"Jeg Lia hedder, og jeg gaaer og bryder 
iiiUig Blomster til en Krands med Hænder hvide, iffi 

oFor niig i Speil ai- tækkes, jeg mig pryder; 
»Men altid sidder foran sit min Sester 
»Rachel og taus beskuende sig fryder. 

uÅt sce sig yelv i Øiet, hende trøster, 

11 Jeg heller med min Haand euKrands mig binder ; 
»At handle, min, at Bkue, hftndes Lyst ér.« m 

Og alt det første SijtBr af Dag oprisder, 

Det, som en Pilegrim har kjærfc med Føie , 
Naar. atter nærved Hjemmet han sig finder. 

Natmorket rundtoiii svandt, og fra mit Oie 

Svaodt Søvnen med; da stod fra Leiets Stene 
Jeg hurtig op, thi oppe var de Heie. ■ 114 

u L)en søde Frugt, som paa saamange Cirene 
-De Dødelige moisomt eftertragte, 
Den skal idag din Hunger Fred forlene.« 

Til raig blev disse' Ord af Skjalden sagte. 
Og- aldrig . kan en jordisk Gave volde 
Saa stor en Fryd, som mig hans Tale bragte. 120 

Knap kunde jeg den Hu tilbageholde, 

Der drog mig op, thi med hvert Skridt, jeggjorde, 
F.ofnam jeg mine Vinger sig udfolde." 
. Da endelig vi stod høit over Jorde 

Og paa det sidste Trin af Bjergets Stige, 
Betcagted mig Yij^gil og tog tilorde: 126 
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»De evige Flammer og de timelige 

Du skuet litir, o Son! og mine Blikke 
Seer ikke iænger frem i dette Rige. 

Hid har min KuDst dig ført og svigted ikke; 
Lad DU din Lyst som Ferer selv opstande , 
132 Thi bagved dig de trange Veie ligge! 

See, Suleo skinner atter paa din Pande ! 

See Græsset hist og Blomsterne, der komme 
Frem af sig selv i disse fagre Lande! 

Saalænge til du seer de Øine fromme. 

Der grædende mig bad, dig hid at føre, 
138 Du vandre kan blandt Urterne deromme. 

Vent ei, at du af mig faaer Meer at hare; 

Fri, ret og sund er VilHen, som dig driyer. 
Og hyad den byder dig, det skal du gjere: 

Dertil jeg Krone dig og Mitra giver ! 
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Det jordiske Paradis. 

Jég længtes efter Skovens Dyb at. skue. 
Det hellige, hvis tætte, gronne Blade 
Mildt tiæmpede for Øiet Morgnras Lue, 

Og tøved ei med Skrænten at forlade , 

■ Men vandred langsomt. Skridt for Skridt, oplivet 
Af Blomsterduften, Lenad Engens Flade. . 6 

En. sagte Luft, som ci var undergivet 

Omskiftelse, mig iiiodte dur og kvægpd 

Min Pande blidt, som Vindens Pust i Sivet. . 

Og Bladene, der let for Luften leged , 

Sig alle mod den Kant, hvor Himmelfjeldet 
Ferst kaster Skygge, sagtelig bevæged. 12 

Dog ei saa stærkt for Vinden Levet helded, 
At Fuglene paa Kviste lod sig skræmme 
Fra deres Kunst; men Dagen, som udvælded. 

Modtoge de fra Lundens tætte Gjemme 
. Med Fiydesang, mens Bladene foroven 
Grundtonen susede til. deres St^me, 18 
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Som naar en iost Scirocco rorer Voven 

Ved Cliiassis Strandbred, og det toner t<agte 
Fra Green til Green ig-jenaeni Pigne&koren, 
Lidt efter lidt min Fod saa dybt mig bragte 
Ind i den gamle Skor, at ei jeg sandsed 
31 - Med Øiet meer, hvor Iiidgan{!;en sig strakte. 
Og see, medeet en Bæk min Vandring standsed , 
Der, henad Venstre til, med aagte Bolger 
. , .■ Nedbøied Græsseti. som dens Bredder krånd^ed. ' 
Alt .Vand, -selv |det, som klarest her forfølger 

Sit Lob paa Jord., man nreent vilde finde ' 
30 Mod denne Bæk, hvis Klarhed Intet dølger, 
Skjøndt dunkel, altid dunkel den maa rinde 
Hen under evige Skygger, som ei lade 
Sol eller Maaiie paa dens Vover skinne. , 
Min Fod stod 'stille. Blikket idd jeg vade 
Hen til den anden Bred, for at forneie 
36 ' Mig ved de grønne, foraarsf^iske Blade. 
• Der skued jeg — som naar medeet man Øie 

Faaer paa slig Gjenstand, at al anden Tanke 
Maa undrende for den af Veien bøie — 
.;Der skued jeg en eenlig Kvinde Tanke, 

Og af de Urter smaa, som Veien male,- 
42 En Blomsterkost glad syngende sig sanket 
O fagre Mo, du som i disse svale 

Skygger er varm af Kjærlighed og Glæde, 
Ifald "dit Åasyn farer, sanddru Tale! ■ 
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Saa lød mit Ord — ]eg beder dig at træde 
Lidt nærmere til Bredden, hulde Kvinde ! 
Ikkun saa nær, at jeg forstaaer dit Kvæde. 48 

Du bringer mig Proserpiiia i Minde, 

Hvor og hvordan hun var, da Foraarskrandsen 
Hun tabte selv, og hendes Moder hende! 

Som naar en Kvinde dreier sig i Dandsen, 
Og synes Fod knap foran Fod at sætte , 
Mens henad Jord hun svæver uden Standsen: 54 

Saa vendte hun sig om og- kom med lette 
Fjed, liig en Mo. 'der bly sit ø'ie sænkte. 
Hen mod mig paa den blomstergule Slette. . . 

Hun mine Bønner fuld Tilfredshed skjenkte. 
Idet hun niermed sig saa tæt, ab ikke 
Blot Sangen, låen dens Indhold til mig trængte. 60 

Saasaart hun stod, hvor Græs og Urter drikke 
Af Vandet i den skjomie Flod, hun endte 
Sin Gang og løfted mod Tuig sine Klikke. 

Selv under Venus" Bryn sig ikke tændte 

Saadan en Straaleglauds, troer jeg forsande, 
Da Sønnen mod. sin Moder Filen vendte. - 66 

Hun sniiled til mig over Bækkens Vande, 

Og Vedblev alskjens' Blomster sig at sanke 
Af dem, der usaaet groe i disse Lande. 

Tre Skridt mig Floden ^'erned fra den Ranke; 
Men Hellespont, hvorover Xerxes* rømmed, 
(Som end et Bidsel er paa Hovmods Tanke) 12 



Digilized by Google 



172 

Bier ikke hadet meer af Ham, der svommed 
Fra Kysten ved Abydos over Sundo, 
End denne Bæk af mig, fordi den »tremmed. 

Hun mæled: «I er nye i disse Lunde 

nOg undres maaskee over, at jeg teede 
7B nMig nys saa glad og- smiled. da I fuiide 

»Mig her i Me[iiieskeslj»'gteii> forste Hede; 

BMen Psalmen : « Du har glædet mig !" kan klare 
»Den Tvivl i Eders Sind og Taagen sprede. 

■ Du. som mig bad! Til Åndet du erfare, 

■ Da siig kun frem din ■Tvivl; jeg skal itide 
-■Hvert Spørgsmaal, som du gjer mig, fuldt 
84 besvare.« 

Da sagde jeg: Her indeni mig stride 

Hiin Bæk" og Vindene, hvis Suu-s jeg horer. 
Med Troen paa hvad for jeg fik at vide. 

Og hun igjea: oHvad dig til Undren rører, 

uVil jeg forklare flux, og men.s jeg kvasder, 
90 »Skal Taagen svinde, som dit Oio slorcr. 

»Algodheds Gud, som i sig selv sig ghedcr, 

n Skabte forst Mennesket godt, og gav ham siden 
^Til Pant paa Himmelfreden disse Steder. 
" 11 Men ■ ikkun kort han dvæled her i Tiden , 

nHans egen Skyld, som jog ham ud af Eden, 
' 96 »Forvandléd Smiii og Spog til Graad og Liden. 

•iFaa det nu den Forvirring, der histheden 
»Opstaaer af Dampene fra Se og Heie, 
o Som gjerne hæve sig og sege Heden, 
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»Ei skulde Tolde Mentieskefc Strid og Møie: 

»tjøfted aig dette Bjerg, hvorpaa du skrider, 

iiSaa hoit, at det er frit fra Portens Floie, 102 

i.Men da den liele Luft, til alle Siiier, 

»Naar ingen Hindringer den.s Kredslob stoppe, 
nRundt med den ferste Himmel hvælving glider: 

"Saa TumhieM af Bevægelsen lieroppc 

nDen hoie Tind, der frit i Luft .sig hæver., 
»Og. deraf suser det i Skovens Toppe. 108 

»Luftlaget, som i evig Svingning bæver, 
»Indsuger Spirokraft af Træot.', Skygge 
»Og streer den ud, meiis det om Jorden sv^eVer. 

"Og efter sin Natur og Himlens Tykke 

n Undfanger .Jorden paa slig Viis og føder 
iiForskjellige Planter med forskjellig Lykke. I« 

nNu vil det ci dig undre, naar dn stoder 

"PaaVæxter hist, der, som det synes, trænge 
»Sig frem af Jord foruden Sæd og Rødder. 

nOg vide bør du, dette hellige Vsonge 

nFuldt er af alskjøns Sæd, og Frugter finder 
»Man her, som ei paa Jordens Træer hænge. 120 

»Det Vand, du seer, ei af en Aare rinder. 
"Som kolnet Dainp gjenfylder, ikke heller 
»Ijiig .Tordens Flod det svulmer eller svinder. 

n-Men fra en evig Kilde det udvælder, ■ . 

»Hvori Guds Villie just Saameget gyder, 
o Som Hækken ud til tvende Sider hælder. 126 
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■ nPaa denne Side mod en Kraft det flyder, 
. " Der sletter ud Erindringen om Broden , 
»Paa hiin det frisker Mindet op om Pyder. 

»Af begge niaa der drikkes efter Declen, 

»Af Lethe forst, saa af Eunoes Vande. 
132 II Thi begges Kraft til Virkning er fornoden, 

iiHoit over hver en Drik i Smag de stande; 
o Og om din Torst end maatte slukket være 
• Af det, du alt har lært paa disse Strande, ' 

»Vil jeg dig med et Tillæg dog beskære; 

'"Fordi jeg længer gaaer, end Løftets Tomme, ' 
»Er mine Ord dig vel ei mindre kjære. 

"De Oldtidsskjalde, som saa lioit berømme 

sGuldaldcren, dens Lykkestand og Glæder, 
■.Saae paa Parnasset dette Sted idrømme. 

»Thi reen var Slægtens Bod paa disse Steder, . 
■ Her findes altid Frugt og Foraarsdage, 
■144 nDet er den Nektar, hvorom Skjalden kvæder.« 

Ved disse Ord jeg vendte mig tilbage 

Heelt om til Digterne, og saae, de smiled 
Ad Slutningen, de hørte hende drage; 

Derpaa 'mit Blik igj^n til Kvinden iled. 
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Optoget. 

Sødt, som ru Mo, der elsker, hun istemte 
Tilsidst de Ord, ved Enden af sin Tale:. 
»Salige de, hvis Synder ere glemte!« ■ ' . 

Og, Nympher liig, der gjennem Skovens' Sale 
(Sifc eensomt, for "i" Skyggen sig at dolge,* 
Mens andre sogte- Solens Skin i Dale; ■ e '. 

Vandred hun opad imod Strommens Bølge, 

Langsmed den ene Bred, og mig drev Lysten 
Til ligerviis, med korte Skridt at følge. 

Halvhundred Skridt vi ginge benåd Kysten, 
Da saae jeg Bredderne siig Drcining gjore, 
At jeg igjcn kom til at gaae mod Østen. J2 ' 

T>og ikJie langt vi gik, for ,jeg fik hore 

Den hulde Kvindes Ro^t ; hun til mig vendte 
Sig med de. Ord; »Sku Broder, og laan Øreln 

Og seej medfeet, til alle Sider tændte 

Sig slig en Glands bag Grenene, de tætte, 

At først jeg troede , det var Lyn , der brændte; 18 

Dog Lynet svinder som det kom, det lette. 

Men denne Lysning meer og mere bæved — ' 
■Thi sagde jeg i Tanken: hvad er dette? 
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Og gjenaein den opljsfc Luft der svæved 
Saa so(ie Toner, at med Harm i Sinde 
Jeg Evas Dri.-tig]ied til Ansvar kræved. 

Hun, som formasted sig;, en nyskabt Kvinde, 
Til udaf Slørets Skjul at ville træde. 
Mens Jord og Himmel adlod Gud iblinde. 

Thi Tar hun bleven fromt bag dette Elæde, 
Da havde jeg forlængst og uden £nde 
Fornummet hiin usigelige Glæde. 

Altsoni forventningsfuld jeg gik med hende 
Blandt Førstegrøden af de salige Zoner, 
Og længtes efter større Fiyd end denne: 

Blev foran mig, under de grøniie Kroner, 

Ben hele Luft som tændt af Ildens Tunger, 
Og til en Sang sig klared hine Toner. 

O hellige Møer! har jeg døiet Hunger 

Og Kuld og Nattevagt for Jer at tækkes, '. 
Saa hjælper mig til Tak, at ret jeg sjunger! 

Der niaa en Drik af Helikon mig rækkes, 
Urania med Kit Chor maa bi mig stande, 
. Thi stærke Tanker skal i Vers nu lægges.- 

Lidt længer frem, hiinsides Bækkens Vande, 
Mig foregjøgled Afstanden syv høie 
Træer af Guld istedenfor det Sande, 

Men da jeg kom saa nær, at med mit Øie 
. De Fællestegn, soid tage S'andaen fangen ' 
Og skufié den , jeg kunde skjelne' nøie: 
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Opdagede den Kraft, soni stiller Trangen 

I vor Fornuft med Stof, at gyldne Stager - 
pet var, og kjendte Ho^iannasangen. 

ForoVén flamiDed -Lyset med saa fager 

£n Glands, som Midnatsni'aanen over Mulde, 
Naar klar den henad Nattehimlen drager. " 

Jeg vondtc mig forbau.seit til den hulde 
Virgil og læste Svaret i hans Mine', 
I Blikke, som B;f Undren vare fblde. 

Og atter slog jeg 'Øiet op mod hine 

Hellige. Ting, der nærmed sig saa sagte. 
At unge Brude mere hastig trine. 

rja skjendte Kvinden; iiHvi vil blot du bragte 
o Saa . brændende mod hine klare" Luer, 
»Og ei paa Det, som følger efter,' agte?« 

Nu blev jeg vaer, at under Skovens Buer 
Bag Lysene der kom en hvidklædt Skare, 
Og slig en Hvidhed ei paa Jord man skuer. 

Tilvenstre glindsed Bolgerne,- de klare. 

Og gjengav, naar jeg saae, mit eget Billed 
Som i et Speil, saa skinnende de vare. 

Da jeg kom hen, -hvor Bækken røe* triU^d 
Imellem os , med Gangen op -jeg hørte, 
■ ■ For ret at see, og mig véd Bredden stilled. , 

Da saae jeg, hvordan Flammerne sig rorte 
Og maled Rummet under Skovens Telte 
Bag sig, liig Pensler gjenneni Luften førte. 

8* 
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Foroven de paa. tlcniio Viis U(Ifæl<!te 

Syv Striber, liver med saimue Fiirver smykket, 
78 Som Solens Bue Imr og Delias Helte. 
Bagtil var dhse Faners Længde rykket 

Bort fra mit Syu, men Breden melieiiL begg^ 

De jderfite ti Skridt omtrent mig tjkked. 
Hen under denne fagre Himmels Dække 

Gik fire og tyve Oldinger, med skære 
SS, Lilier bekrandset, to og to i Række, 
Og Alle sang: "Dig vorde Friis og Ære 

"Blandt Adams Ddttre, og i Evigheden 

nVeliiignet dine YiniighedLM- værelo 
Knap var befriet atter hiugiiiied Bredden 

Det friske Græs og Blonistenie de glade, 
90 Knap var forbi den hellige Skare skiedeii. 

Far jeg igjen — som naar paa Himlens Stade 

Lys følger Lys — saae fire Dyr fremstige, 

Alle faekrandsede med grenne Blade. 
Sex Vinger havde hvert, og deres rige 

Fjedre saa tæt med Oine var bestrøede, 
96 At dé med Argus' Øine vare lige. 
£i fiere Eiim, o Læser! vil jeg øde ' 

Påa deres Skabning rundelig at tegne. 

Thi andre Krav mig saare mægtig nøde. 
Men læs Ezecliiel, lad paa mine Vegue 

Ham skildre dig, hvordan han saae dem skride 
1U2 Med Storm og Ildskyer ned &a Nordens Egne. 
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Som han dem maler, saadan maa du vide 
Var og^saa dis^e, Vingerne undtagen; 
Men der har jeg Johannes paa min Side. 

Imellem disse Dyr kom uq for Dagen 

£□ Seiersvogn , der langsomt fremad kjarte 

Paa tvende Hjul, og af en Grif bier dragen, loy 

Deo lefted sine Vinger høit og førte 

Dem mellem Midten og de trende Bræmmer, 
Forsigtig , saa de ei ved nogen rørte ; 

Men Spidsen af dem svandt i Luftens Gjenimer. ' 
Hvor den var Fugl , der var af Guld dens Fjedre, 
Hvide med Furpurstæok dens andre Lemmer, lu 

Ei saae man nogensinde Roma hædre 
Rl'Iv ei August og Scipio med Mage 
Til denne Vugn ; ja Solens var ei bedre, 

Hiiii Solvogn, som foer vild i fordums Dage, 

Da Zeus var lenlig retviis , men som standset 
Og opbrændt bier ved Jordens fromme KIag;e. la) 

Tre Kvinder dreied sig i Ring og dandsed 

Ved Vognens hoire Hjul, saa rod den Kne. 
At i en Ild hun knap var lileven saudset. 

Men paa den Anden tyktes Ejød og Bene 

Af grøn Smaragd ; den Tredie saae jeg skinne 
Saa hvid , som riyligfalden Snee paa Grene, . 

Suart frem de fortes af den hvide Kvinde, 
Snart af den røde, mens de bag hinanden 
Sig alle svang i Takt til Sang af hende. 
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. Tilyenstre daiid.sed Fire fætved Randen 

■Af Sciersvogneii, piirpurklædte, hulde, . 
J32 Ben Forreste tre Øine bar i Panden. 
Bag dénne Krands, der sræiced over Mulde^ 
.Saae jeg' to Oldinger, ueeos i Klæder, 
Men lige hoviske og alvorsfulde. ■ ■ 

Den Ene Lærling var af Oldtids Hæder 
Hippokrates, af ham , "Naturen sendte 
■ TilTrost for dem, ved hvem den iiiecst sig glæder. 

£t modsat Kald den anden Olding tjente. 

Han tar i Haand saa skarp og blank en Klinge , . 
. . At over Bækken selv min Frygt den tændte. 
. , Derefter ydmygt fire Mænd fremginge , 

Og sidst en Olding ene kom, han blunded. 
Men klogt hans Aasyn var bag Sovnens Vinge, 
I Dragt jeg disse Syv ei havde "kunnet 
' Adskille f^a de Ferate ved vort Mede; 
Kun- var de ei med Lilier omvundet. 
De Roser bar og andre Blohister rode, 

Saa man , selv nærved , skulde have svoret-, ■ - 
150 At seø en Ud om deres Tinding glode. 
Ba ligeoverfor mig hele Choret 

Og Vognen kom , herte jeg Torden gjalde ; 
-Og som de firo±me Mænd i -Lyden spored 
Eb Forbud mod at gaae , de standsed alle. 
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Dcatricc. 

Da den SyTstjerne, som i himnielsk Gløden 
£i reed af Op- og Nedgang, aldrig delger 
Sig bag et .andet, Taageslor, end Brøden,' 

Og lær^r Hver .sin Pligt, der tro den følger, 
Piia samme ViU, som liiin, der underneden 
Viser en Styrmand Veien over Belger: 6 

Da den var stiindset, ikke langtfra Bredden, 

Vendte det Sandheds Folk^ der'fulgtc Flamnien, 
Sig om til SeiersTognen. som til Freden. 

Og, liig et Himmelbud, sang Xn med' Gammen: 
»Kom, Brud, fra Libanon !n Og trende Gange 
Gjentog de Andre Raab'et Allesarahien. 12 

Som naar paa Dommedag hver IJodcns Fiinge • 
Staaer snelt af Graven , og med nyfødt Stemme 
Lovpriser Gud i.giade Jubelsange: 

Saa lofted sig, ved Baabet at fom'eiume, 
Veriiundred Bud fra Evighedens Sommer 
Rundt omkring Bærestofena hellige Gjeinnie. ■' 18 
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Og mens de sang: ■Velsignet du, Bom kommer! 

»O, kaster Liliér ud med fulde Hænder!« 

Udgød de trindt en Regn af fagre Blommer. 
Tldt har jeg seet, hvordau sig Dagen tænder, 

Naar yndig Klarhed iimykker Himlens Bue, 
24 Som kun i Østen rosenfarvet brænder; 
Seet Solen fedes med en dæmpet Lue, 

Mildnet af Taager, der steg op fra Mulde« 

Saa jeg en Tidlang taalte den at skue. 
Saaledes i en Sky af Blomster hulde, 

Der kastedes af Englehaand i Lunden 
30 Og om den syønne Vogn igjen nedfulde, 
Med aneehvidt Sier og Oliekrands ombunden. 

Med lysgron Kaabe, der fra Skuldren svæved, 

Og i en Kjortel , som af Flammer spunden, 
Saae. jeg en KTinde , da mit Blik sig , hæred ; 

Og s^ondt det Tar saa længe , længesiden 
36 Mig hendes- Nærhed havde gjennembæret, 
Pornam min Sjæl — thi Øiets Hjælp var liden — 

Alt yed en lønlig Kraft, som hun udsendte. 

Min gamle Kjærlighed , urørt af Tiden. 
Saasnart mit Åasyn ramtes , og jeg kjendte 

Den høie Kraft, der havde gjennemrystefc 
42 Mig førend mine Bamdomsaar var endte. 
Jeg vendte mig, som for at blive trøstet. 

Ydmyg til venstre Side, med den samme 

Tillid, som Drengen søger Moderbrystet. 
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Bevæget til Virgil jeg vilde stamme: 

Hvert Gran af Blod jeg føler i mig b.æve. 

Jeg kjender Tegnet paa den gamle Flamme! 48 

Men ak! forgjæves lod jeg Blikket svæve, 
Min hulde Fader koni mig ei iniode, 
Jeg var forladt af Foreren, den gjæve. 

Da mægted Alt, livad Eva vod sin Brede 

Har mistet, ei at standse mine Taarer, ■ '. 
Men atter over Kinderne de flode. 54 

»Dante! græd ei, fordi Virgil sig kaarer 

"Siii egen Vei, sjraHl ci oiidim , thi græde 
» Skal du um lidt , uaiir andet Sv;erd dig saarer!« 

Liig Admiralen, som fra lioien Sæde 

Til Flid opmuntrer Fqlket, han skal fere, 

Og snart ef for, snart agter selv tilstede: GO 

Saa ligerviis, da Navnet traf mit Øre, 

Mit Navn, som her jeg tvinges at tilfoie. 
Og did jeg vendte mig, for Meer at hore — 

Saae jeg den Kvinde, som jeg for ei n&ie 

Bag Blomstersløret skihited , staae ved Randen 
Af Vognen , fæstende paa mig sit Øie. 66 

Og skjondt det Slør, som bolged ned fra Panden, 
Sniykt med Minervas Løv, mig endnu længe 
Halv skjulte hendes Træk, blev jeg paastanden 
■Det kongelige Væsen vaer, det strenge. 

Da hun blev ved, liig Den, der Talens Luer 
Har gjemt en Stund, fer nd i Ord de trænge: 72 



Digilbed by Google 



184 _ 

»Betragt mig vel, du Beatrice skuer! . 

B Holdt (lu det dog for værd at sege Freden? 
»Har du ei vidst, den boer paa Bjergets Tuer?« . 

Ult Øie faldt paa Kildens Spcil fornedeu. 

Men, skamfuld over Synet, flux jeg drager 
Det bort igjen og fæster det paa Bredden. 

Stolt som en Moder, der paa Sønnen klager, . 
- Hun tykj^es mig, thi hendes Ord var tunge. 
Og beesk den strenge Kjærlighed os smager. 

Hun taug, og Englene lod Psalmen runge: 

"Herre, jeg troer paa dig!« dog ikke længer 
Eud til »du stillede- luiii Vod« de sunge. 
■. Som Sneen , der i Skovens Grene hæn^r 

Langsad Italiens Rygrad , fryser, sammen, 
Naar Nordearindeu- isnende fremtrænger; 

Men atter smeltes, Vuxet !iig i 'P'lamnien, 
Af Vinden fra de skyggelose Vange, 
Og svinder ind og drypper ned ad Stammen: 

Saa st-od jeg uden Suk og Taarer, bange. 
Fer hine Væsner kvad , s6m felge neie 
De evige Sphærers Lyd i deres Sange. 

Men da de søde Toner fra det Heie 

. Meer tydelig mig deres Medynk lærte. 
End om det lod; hvorfor saa haardt ham boie? 
. Da blev den Frost, der knugede mit Hjerte, 

Til. Vand og Aande, saa. fra Brystets Bolig . 
' Den gjennem Hund og.Øine drog med Smerte. 
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Tra Karmens Rand sig vendte hoi og rolig 
Til hine Væsner hen den fromme Kvinde, 
Og .taied saa: nO I, som yaage trolig 102 
hI ^E^Tighedens Dag, saa ingensmde 

»Nat eller Søvn tilhyller, som paa Jorde, 
Jer Tidens Skridt og Timerne, der. rinde! 
»Ei tager jeg for' Eders Skyld tilorde 

»Med saadan Omhu, men for ham, der klager, 
.»Paa det hans Smerte liig haps Skyld maa vorde, m 
»Ei blot ved Kraft af Himlena Hvælv, som drager 
"Hvert Frokorn mod ot Maal, alt paa den Maade, 
"Som Stjernen leder det og Stilling tager; 
nMen yed en Gavmildhed af Himlens Naade, 
»Der bruger til sin Kegn- saa høie Væder, 
■ At ei vort Øie deres Væld kan raade: H* ■ 

»Blev i sin Ungdo;ii han, der staacr og græder, 
»Saa rigt begavet, at ti! alle Dyder 
oHam Spiren skjenket var' og gode Sæder. 
»Men ak, jo storre Kraft, des storre Lyder! . 
iijo meer en- ubrugt Jord har frodig Grode, 
.»Des vildere den onde Sæd fremskyder. 12« 
«En Tidlang holdt mit Aasyn' ham fra Brede, 
»Jeg fæstede mit unge Blik paa Manden* 
11 Og Tor'te ham det rette Maal imøde. - 
■iMen da jeg skifted Livet om, paa Randen 
»Af selve Ungdopisalderen og Vaaren,-, . 
»Forlod han mig og. gav sig til en Anden, 126 
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iDa jeg fra Kjod til Aand var opad baaren, 
"Og storro Dyd og Skjonhed iik. i Eie, 
i>Da tlev jeg mindre kjær barn, end tilforn. 

»Da vaadrede han ud paa &lske Vrae, 

■ Og jage^ efter Blendværk af et Gode , 
133 »Der skuffed ham, .som falske Lofter pleie. 

»Hvad hjalp ilet, at IiLd^kydelscr opstodc 

»Paa mine Botiner hoK ham, naar haD drømte, 
»Og kaldte ham? Han aldrig paa dem troede. 

»Saa dybt i Synden sank han, at udtømte 
nVar alle Frelsens Midler alt, tilbage 
138 nStod eet kun: at han skued de Tordemte. 

»Derfor besluttede jeg selv at drage 

»Til Dødens Port, og der, i hine Lande, 
"Vandt jeg en Fører ham ved Bøn og Klage. 

»Guds Lov var brudt, hvis ov.er Lethes Vande 
*Hao vaodred na og smagte Himmelføden, 
144 uFørend han har betalt paa disse Strande 

»Sin Angers Gljeld med Taarer otct Brøden.« 



Een og tredivte Sang. 



Anger og Forladelse. 

»O du, som stander der hiinsides Bækken!« 
Saadaa hun Odden af sin Tale vender 
Mod mig, der alt var bittert ramt af Eggen, 

Og farer fort, med Ordets Sværd i Hænder: 

nSiig, siig, om det er sandt! Til denne Klage 
nMaa endnu feies, at du selv bekjender.* 6 
■ Saa sonderknutit jeg' var, at skjøndt raio svage 
Rest sig bevæged , laae den som i Lænker, 
Og mægted, kvalt, fra Læben ei at drage. 

Lidt vented hun og sagde saa: *Hvad- tænker 
»Du paa? Giv mig et Svar! thi Syndens Minde 
• Doer jo dog forst naarLetlies Vand dig ,st!i:nkcr. n i2 

Kr^"gt og Forvirring jire.sscd riig af Sinde 

Tilsidst ct Ja, saa sviigt, at hvad jeg stanimed 
Meer saaes , end hertes af den heie Kvinde. 

Thi som en Armbrøst, der er altfor strammet. 
Brister i Skuddet, Buen lægges ede. 
Og Bolten træffer Maalet mat og lammet: IS 



188 



Saa brast Jeg under Tyngden af min Mede, 
Hulkende brod jeg ud i Suk og Taare, 
Og kYalt min Rost paa Læbens Tærskel dode. 
Da mæled huD: nHvad .flaDdt du vel, o Daare! 
»I mine Bud,- der lærte dig at- hige 
2) n.Op mod det hoieste Mani, en Sjæl kan kaare, 
"HTad fandt du der for Grave? Hvilket Dige 
»Var kastet op, saa mægtigt, at det revbd 
■ Dig Haabet reent om jænger frem. at stige? 
"Hvad for en Vinding bandt dig fast til Stevet? 
.' »Hvad Skjonlied var der i de -Andres Oie, 
3iJ "At efter dem at gange du behoved?" 
Bittert jeg sukked, da hun taug, den -Hoie; 
Jeg havde neppe Stemme til" at svare. 
Og Læben danned den til Ord med Meie. 
Grædende sagde jeg: -1 Lystens Snare 
Drog mig de timelige- Ting paa Jorde, 
36 Da Eders Aasyn skjulte sig, det klare. 
Og hun igjen; »Om du .end negte turde 

» Den Synd, du tilstaaer, kom den dog for Dagen. 
»En mægtig Domnier kjender, hvad du fjorde.' 
■ »Men naar en Synder tilstaaer selv, og'Klagen , 
»Med Anger af hans egen Mund ' frembryder, 
13 "Bli'erDommensHvæssesteen mod Éggen dragen. 
"Dbg, at dn blues maa ved dine Lyder 

. "Langt meer endnu, og lukke til dit Øre, 
»Naar atter dig Sirenens Best indbyder: - 
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»Kast bort din Taares Sæd, da skal <Iii hore, 
flH-vorluiidc mit begravne Legeni burde- 
»Dig netop i en modsat Betning fere. 48 

■ Aldrig Naturen eller Kunsten gjorde 

uDig for saa glad, som Synet af de hulde 
I) Lemmer,. jeg bar; uu er de spredt i Jorde. 

»Og hvilken dodelig Begjæring f,kulde 

»HavtMagt at lokke dig, hvis Fryd var rovet, 
»Hvis største Olæde l^ae med mig i -Mulde? bi 

xHu burde flux, saasnart du havde prøvet 

»Den falske Verdens forste Piil, dig svinge 
»Bagefter mig, som ei tilhørte Stovet. 

11 Og ingen Ungmø eller andet ringe, 

- nKortvarigt Gode burde holdt dig nede, 
»Tit flere Skud du fik med sænket Vinge. 60 

o Kun Fugleungen venter i sin Rede 

"To- eller tre, de Gamle vil man skyde 
»Torgjæves efter eller Nettet brede,« 

Som Bnrn, der skamme sig, og tause lyde 

Paa hvad man siger dem, med sænket Øie, 
Erkjende deres Feiltrin og fortiyde, 66 

Saa ligerviis stod jeg; da kvad den Høie: 

uLøftop dit Skæg! Thi smerted Talens Torden, 
"Stal Synet af mig endnu meer dig beie.i> 

Med mindre ilodstaud rykkes los fra Jorden 
Et vældigt Egetræ af Søndenvinden 
Fra Jarbas Kyst, eller af Storm fra Norden, 72 



End .jeg paa hendes Bud oploftod Kinden. 

Og da hujj nævnod Skæg for A ii s i gt , kjeiidto 
}Qg vel den Braad, nova tikjulte n'tg furiiiden. 
Mit Øie saae, da je^ det opad vendte, 
At Englechoret hviled sig bag Grene, 
78 Og ikke iiieer sin Blonisterregn udsendte. 
Men for mig Beatrice stod, den, Rene, 
Vendt imod Dyret, som i sig forbinder 
Med to Naturer een Person alene. 
Som her hun stod, med Slør for sine Kinder, 
Hun overgik sig selv i fordums Tide 
9i Latigt nieer, eud dengang alle andre Kvinder. 
Da folte jeg, hvor Angers Nelder svide; ■ 

Alt hvad jeg elsked før og ineest begjærte. 
Det voldte mig fra nu af Ilariii og Kvide, 
Saalunde bed Selvkjendelsen mit Hjerte, 

Ab Jeg afmægtig segnrd hen i Yaanden ; ' 
90 Hun veed det, som var Aarsag til min Smerte! 
Da Legemet fik sin Kraft igjcn af Aandon , 

Stod over mig den Mo , soui forst jeg niodte, 
Og sagde : »Kom, og hold mig fast i Haanden la 
. Til Halsen ud i Floden hun mig stødte. 

Og drog mig efter sig, mens over Vande 
96 Hun svæved selv, let som eu Væverskytte. 
Da jeg mig nærmed til de salige Strande, 

. Klang Fsalmen : »Toemigreen saasedt,atikke 
Det tænkes eller skildres kan forsande. 
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Den skjønne Kvinde tog, med milde Blikke, 
Mit Hoved i sin Favn, og ned mig tynged 
Saa dybt, at jeg blev nødt til Vand at drikke, loa 

Derpaa hun drog mig, badet og foryaget, 
Ind i de Fires Kreds, hvor Løvet værner, 
Og dandsende de Hulde mig ojUslynged. 

»Her er vi Nyiiiplitir, og histoppe Stjerner; 
jFar Beatrice titeg fra Himlens Bue 
»Til Jord, blev vi bestemt til hendes Terner. 108 
>i Vi fare dig til hendes Øines Lue , 

»Men skærpes niaa dit Syn. for at betragte 
»Det- glade Lys, af Dem, der dybere skue.« 

Saalundé Kvinderne med Sang mig bragte 
Hen, hvor jeg skued Beatrice smile, 

stilled foran Griffens Bryst mig sagte. 114 
»Lad nu«, de mæled, »ei dit Øie hvile! 

nVi foran de Smaragder Plads dig skjenked,' 
»Hvorfra dig Amor traf med sine Pile.« 

Vel tusind Ønsker, flammehede, lænked 

'Mit Blik til hendes Straaleblik det hoie, 
Som ufravendt hun ned paa Griffen sænked. 120 

Og' Dobbeltdyret spdled sig saa nøie. 

Som Solen i et Glas, snart paa een Maade, 
Snart paa en anden i det klare Øie. 

Tænk, Læaur ! om jeg undred mig, da baade 
Jeg skued selve Tingen rolig være. 
Og Billedet forvandles — hvilken Gaade! " 126 
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Mens jeg saalunde lod min Sjæl fortære 
' Salig -og dog Forbauset deniie Fude , 
Der vækker Hunger netop ved at nære; 
Kom de tre andre Kvinder mi^ injede. 

Med Vjcseu af en meer ophøiet Stamme, 
132 Dand.'^eiidc' smukt til Melodier' soåé. 

nVeiid, Uciitricc! JJlikket.s Jiellii^o- Flammen, 
Kvad de, iitil liam, der troligen dig følger. 
•»Og gik '^aamange Skridt, for dig at ramme! 
■ Viis naadig os den Naade, Slorets Bølger 

n At drage fra din Mund, skjenk ham den Lykke, 
138 "At see den anden SUjonlied, som du døtger^n ' 
O Evighedens lyse Glands og Snijkke! 

Hvo drak saa dybt vel af Kastales Kilde, 
Hvo blegned saadan i Parnassots Skygge', 
At Tanken ei ham svigted, hvis han vilde 
Gjengivo dig, da, svébt i Blomsterduften, 
144 Ombølget 'trindt -af Harmonier milde, 
Bit Aasyn du afslørede for Luften! 



To og tredivte Sang. 



Forvandlingen. 

Saa fast saae »lin Øine, vidt oplukte, 

Paa heode, for åea ti Aars Tørst at stille. 
At alle aodre Saodser vare alukte; 

Til begge Sider var som reist en Pille 

Af Glemsel for mit Syn; saa drog det blide, 
Hellige Sniiil mig i sin gamle Hilde. 

Da dreiedes mit Blik til venstre Sid^ 

Med Magt af de guddommelige Kvinder: 
»YoT stivt du seer!« lod Ku af dem mig vide. 

Men denne Synets Stemning, som man finder 
Hos En, hvis Øine Solen nys har blendet, 
Den var mig i Begyndelsen til Hinder. 

Dog snart sig Oiet til det Mindre vænned 
(Mindre, i Forhold til det meget klare. 
Hvorfra jeg nyligen ined Magt var gjennet) ; 

Da saae jeg, - at den hædersmykte Skare 
Stod i Begreb, til Haire sig at fiytte, 
Saa de syv Lys og Solen foran vare. 
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Som naar en s^jolddækt -Hær. for at beskytte 
Sig, svinge Til og følger, Faa ad GangeA, 
Med Banneret, til Alle Stilling bytte : 
Saaluude saae jeg nu, til Englesangen , 
Den hele himmelske Hærskare svinge 
21 Forbi oa, førend Vognen dreied Stangen. 
Derefter ETindeme til Karmen ginge, 

Som Griflen drog saa let heno.ver Tue, 
At ei en Fjer blev rystet i dens Vinge. 
Den fagre Mø, som først jeg fik at skue, 

Statius og jeg gik ved det ^jul, som danned, 
30 Da Vognen dreied sig, den mindste- Bue. 
Og gjennem Skoven, der har øde standet 
Fra den Tid Eva Slangens Løfter troede. 
Fulgte vi Tonerne, som sødt sig blanded. 
Da vi saa langt et Stykke, som tre gode 
Skud af en Piil, van vandret under Løvet, 
3G Steg Beatrice ned, og. Alle stode. 
■ O Adam!* mumled Skaren da bedrøvet. 

Og til et Træ- saae jeg dem Veien lægge. 
Der nøgent stod. Løvværk og Blomst berøvet. 
Men syntes sine Fletninger at strække, 

Ålt som det steg, saa vidt til hver en Side, 
42 At det selv Indiens Undren vilde vække. 
>Hil dig, o Grif! hvi? Næb ei nogentide 
»Bed af det søde Træ' for dig at mætte, 
»Thi derfor m'aatté Bugen ondt sig vride.* 



Digilized Dy Google 



195 



■ Sli^ Raab istemte Alle rtindtom dette 

Vældige Træ, men Dyret Tungen rarte: 
nSaadan beTares Sæden til det Retteii 4B. 

Og atter det i Stangen drog og kjørte . 
Den op ti! hiin forladte Enke-Stammé , 
Og bandt den fa.st vod Tiet, hvortil den herte. 
, Som Tore Træer, . naar Lysets Bølger ramme 

Dem paa den Tid, det blandes med de fjerne 
Straaler, der bagved Himmelkårpen flamme, 5« 

Soin svulmende de foldes ud, og.gjeme 
■ Fomye de gamle Farver ferend Solen 
Med sine Heste naaer en anden Stjerne: 

Saa ligerviis, berørt af Seiers stolen , 

Siiae jeg det eensonitnøgne Træ forynge 

Sig med en Lød, liig Rosen og Fiolen. ; 60 

Jeg fefcted ei den Hymne, Folkets Klynge 
Stang nu, den kvædes ei i Jordens Dale, 
Ei heller hørte jeg dem Alting synge. 

Hvis jeg de grumme Øine kunde male. 

Der slu'mred ind ved Syrinxfloitens Trille 

Og maatte Vagtsomhedeo dyrt betale: 66 

LÅig Maleren jeg med et Billed vilde 

Beskrive da min Søvn, men ei jeg vover: 
Lad Hvo der kan det, Slummeren fremstille. 

Til min Opvaagncn gaaer jeg derfor over; 

£t Lysskjær brød^Søvnsleret, og jeg herte 

En Stemme raabe: »Reis dig, du, der sover!« 72 
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Som Peder, Jakob og Johannes, førte 

Hen for at see de Abildblomster spæde. 
Hvis Frugter kun af Engle blive rorfce 

Med salig Lyst, til Himlens Bryllupsglæde: 

Som de sank hen, og af det Ord blev vækket, 
78 Der havde brudt en større Slummers Ejæde, 

Og saae, at deres Samfunds Tal var svækket. 
At Moses og Elias borte vare , 
Og Herren med en anden Kaabe dækket: 

Saalunde blev af Slummeren den svare 

Jeg vakt, og bos mig stod den fromme Kvinde, 
84 Der lyalp mig, gjennem Floden før at fare. 

Ræd spurgte jeg: Hvor er min Herskerinde? 
»Hist, under Løvets nysudspriingne Kroner, 
»Ved Træets Roda, hun svared, nseer du heude. 

«Du seer, i hvilken fa^r Kreds hun throner; 
»De Andre følge Griffen mod det Hoie, 
90 »Med sødere Sang og mere dybe Toner.« 

Om Meer hun talte, veed jeg ikke noie , 

Thi al min Sands var fængslet af den Rene, 
Og kun mod hende vendte sig mit Oie. 

Hun paa den sande Jord sig liviled ene, 

Betsom den Seiersvogn hun vogte skulde , 
96 Der bundet rar af Griffen under Grene. 

En Krands om hende danned de syr Hulde, 
Hed hine Lys i Haand, som sikkret ere 
Mod Søndenvind og Nordenstormens Kulde. 
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dEd stakket Stund maa her din Lod du bære; 
I) Og i det Rom, hvor Christus selv har hjemme , 
»Skal da med mig du evig Borger være. 102 

nFæst derfor, til deu onde Verdens Freninie, 

»Dit Blik paa Yogaen, og lad det, som Øiet 
»Seer der, paa Jord forkyndes af din SteniiUe!« 

Saa Beatrice kvad ; og ydmyg beiet 

For hendes Tales Fod, paa Stand min Tanke 
Samt mine Blikke hendes Villie foied. 108 

Saa soelt man aldrig skuet har den blanke 
Lynstraale gjennem Luften sig udgyde - 
Fra tætte, fjerne Tordenskyers Banke, 

Som jeg saae Jupiters Fugl fraoven skyde 
Ned gjennem Træet, sønderrive Barken, 
Og Løvet og de nje Blomster bryde. 114 

Med alle sine Kræfter tr^ den Arken, 

Der slingred liig et Skib, som bliver' kastet 
Af Stormen op og ned paa Bolgemarken. 

Derefter ind i Seiersvognen hasted 

En mager Ræv, der tyktes efter Føde 

Saa hungrig, som den længe havde fastet. ^ 120 

Men ved at dadle strengt dens fule Bråde , 

Drev Herskerinden den paa Flugt saa fage. 
Som de kjødlø.se Ueen udholdt med Mode. 

Derefter saae jeg atter Ørnen drage 

Ned gjennem Luft og sine Fjedre spilde, 

Saa den lod Vognen fuld af Fjer tilbage. 126 



Og retsom fra et sorgfuldt Hjertes Kilde, 

Udgik en Røst fra Himlet) gjenoeiii Lunde : 

■ O du mit Skib, hvor er 'du ladet ilde!« 
Da var dét mig, som rerned' Jordens Grunde, 

Jeg saae en Drage komme frem og bore 
132 Sin spidse Hale gjennem Vognens Bunde. 
Ogi som en Vespe drager ind sin Spore, 

Saa trak den Halen til sig, rev et Stykke 

Af Vognen ud, og tumled henad Jorde. 
Hurtig, som Græs • og Urter overskygge 

De'n fede Mark, udbredte sig de ^^mukke 
138 . Fjedre, der mulig med oprigtigt Tykke 
Vår skjenkte, henad Karmens knuste Vugge, 

Saa heie Stangen skjultes, og de tvende 
' Vogn^jul dertil, meer snelt end man kan sukke. 
SaadBo forvandlet,, saae jeg Vognen sende 

Syv Hoveder af sit Skjød,' det hellige, dyre: 
144 JEet Ted hver Kant og over' Stangen trende. 
De sidste vare hornede som Tyre, 

Hen kuD' eet Horn sad i de fires Pande; 

Bet aldrig saae man fer et sligt Uhyre. . 
Kneisende, liig en Borg paa Klipperande, 

Sad paa dets Ryg en nogen Horekvinde, 
150 Og kasted sine Blikke frækt om Lande. 
En vældig Kæmpe saae jeg staae hos hende , 

Som for at Ingen skulde Slgøgen stjæle; 

De kyssede hinanden mange Sinde. 
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' Men da hun lysten lod sit Øie dvæle 

Paa mig- en Stund, gav Boleren i Vrede " 
Selv lidnde Fidsk fra Hoved iodtil Hæle. 156 
Harmfuld og skinsyg- løste hato det lede . 

Uhyres Baand og trak det gjenueni Lunden, 
Saa dcti mig ene skjærnied, ti) den Vrede 

' Med Skjogen og det nye Dyr var svunden: 
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Tre og tredivte Sang. 



GjenfedelBe. 

iiHedmnger ere komne, Gud!" saaluDde ' 
Sang Kvinelonic mod Tiiarer nnder Leret. 
Sødt toneil Psaliiicii fra de fromme Munde. 

Og Beatrice fast med saa bedrøvet 

£t Aasyn lytted, som red Roraets Stamme 
'6 Maria fordum stod, sin Søn bereret. 

Men da de andre Piger i det samme 

Gar hende Lyd, hæved hun Pandens Bue, 
Og srared dem, ildfarvet som en Flamme : 

>Ed lidea Stund, og I mig ikke skue; 
nOg atter, mine kjære Sestre! rinder 
12 "En liden Stund, og T-poany mig skue!n. 

Foran sig stilled hun de syv Veninder, 

Vinked ad mig og Kvinden, samt den hoie 
Yiismand, der blereo rar paa Bjergets Tinder, 

Og randred derpaa tcem; dog ikkuD føie. 

Ti Skridt knap, gik hun gjennem Skovens Sale , 
18 Forinden bendes Øie traf mit Øie, 
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Med roligt Blik, som Den, der kao befale. 
Hun rendte sig til mig og tog tilorde : 
■ Gak hurtig,* aaa du høre kan.- min Tale!« 
i^g ^BA nær rar kommea. som jeg burde. 
Mæled hun: 'Broder! siig, bror kan detrære, 
HÅt intet Spergsmaal du endnu mig gjorde?« 21 

Liig Dem, der mellem Overmænd tidt ere 
Altfor ærbødige, saa deres. Stemme 
Naarø ikke leTéade .til Tandens Qjerdé: 

Saa gik, det' mig; man kunde knap fornemme 
Mit Svar: Madonna! selv I reed og dommer 
Min Trang og hvad der tjener til dens Eremme, 

Og hun til mig: «Dei ikke meer si'g sømmer, 
»At Frygt ogjSkam dig binder som en Fange; 
oLes dig, og t^l ei som en Mand^ der drømmer! 

■ Det Kar, der knustes af den fule Slange, 

i>Var og er ei; men de, som Skylden bæfe, 
»Maae troe, Guds Hævn er for en Drik ei bange. 36 
»Hiin Ørn, der fyldte Vognen op med Fjere, 
nSåa den blev til et Udyr pg til Bytte, 
jtSkal ei bestandig uden Årviilg Være. 

■ Jeg seer forvist, og til mit Ord du lytte, 

uDe Stjerner nærme sig, der Timen bringe, 
"Da Vold og Modstand ikke meer kan -nytte; 42 
uDa en Femhundred ti og fem skal' svinge 
nSit Sværd som' Herrens Sending, Skjøgen fælde, 
* > dg Kæmpeni som hun synder med, betvinge. 
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II De Ord, du lier mig horer dunkelt melde, 

nLiig Sphinx og Themis, er dig mulig liaarde, 
48 »Saa Tauken ikke fatter, hvad de gjælde. 

oMen BandliugeD skal den Najade vorde, 

»Der løser Gaaden dig og brj'der Nødden, 
»Det skal ei koste Korn, ei heller Hjorde. 

»Agt paa mit Ord, thi som jeg Kundskabsfoden 
»Kækker dig her, skal du den atter giye 
54 iTil Dem, hvis Liv kun er et Løb mod Døden. 

»Og glem ei, naar du synger, at beskriTe, 

n Hvordan du skued Planten, som bar baaret 
»Den Lod, to Gange j^'yu^ret ud at blive. 

»Hro dette Træ har skændet eller saaret, 
»tiespotted i sin Gjeming G^d, som ene 
60 »Det barde til sin bellige Brug udkaaret. 

uDen første Sjæl, der bed af disse Grene, 
»Femtusind Aar i Længsel niaatte vente 
nPaa Ham, der villig Straffen bar alene. 

»Din Aand maa sore, hvis du el erkendte 
■ Forlængst, at dette Træ af egne Grunde 
66 nSaa høit og omvendt Kronens Top udspændte. 

»Ja, naar de tomme Tanker ikke bunde 

»Liig Elsas Vand dit Sind, hvis Lyster ere 
»For dig en Pyramus i Morbærlunde: 

nDa vilde hine Tegn dig Vidne bære, 

»Og Træet, i moralsk Betydning skuet, 
72 uGuds Ketfærd i hans Forbud klart dig lære. 
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»Men da jeg seer, at din Forstand er kuet, 

nTil Steen forvandlet, mørk og lagt i Dvale, 

»Kun blendet af mit Ord, ei gjennemluet: 

(iGjeni blot til Tegn et Rilled af min Tale, 

»Som naar en Pilgrim bringer fra det FjerDe 
»Med sig en Palmestav til Hjemmets Dale.« 78 

Og jeg: Som Voxet tager let og gjerne 

Mod Seglets Form og gjemnier den, saa noie 
Har !Eders Ord sig præget i min Hjerne. 

Men hvorfor flyver Talen mod det Heie 

Didop, hvor frugtesløst mit Blik omvanker. 

Og mindre seer, jo meer det gjør sig Meie? 84 

uFordi du kjende skal den Skoles Skranker,« 
Gjeosvared hun, »der gav dig Lærdoms Pleie, 
uOg see, hvordan den følger mine Tanker; 

nOg see, at Eders Vei fra Herrens Veie 

j>Saa vidt er skilt, som Jordens 13ale ligge 

n Skilt fra de Himle, der sig høiest dreie.u 90 

Derpaa gav jeg til Svar: Jeg mindes ikke, 
At nogentid jeg fjemed mig fra Eder, 
Og føler ei Samvittigheden stikke. 

oHvis diu Hukommelse forgjeves leder, u 

Gjenmæled huu med Smiil, »da tænk paa Kilden , 
uHusk, at du nylig drak ved Lethes Kredder. 96 

»Og slutter man af Rogen sig til Ilden, 
»Beviser slig en Glemsel aabenbare 
dDIq ViUies Brøst, der lokket blev. i Hilden. 
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»Herefter skal jeg sandelig dig svare 

»Med nøgne Ord, tiauvidt du ellers taaler — 
102 »Thi raafc er end dit Syn — Alfc at erfare.« 
Med mere langsomt Skridt og hedere Straaler 
Gik Solen gjennem Middagskred sens Tinder, 
Som her og der forskjellig man udmaaler; 
Da standsede medeet de hellige K.viiider 

(Saa staaer en Fører' stil, naar Fare truer, 
.108 Og iraar han noget. Nyt paa Veien finder) 
Foran en Skygge, dunkel, som man skuer 
Den kolde Bjergstrein sine Bølger trille 
Bag Skovens sorte Green og grønne Buer. 
. Mig tyktes, at jeg saae, hvor de .stod' stille , 
Enphrat og Tigris af «et Væld udtræde, 
114 Og langsomt, liig to Venner, sig adskille, ' 
O du, de Dødeliges Lys og GlEcde! 

Hvad cr det for en Flod, som iif een Kilde 
Udvælder først og deler saa sin Væde? 
Hun sTored paa mit Spørgsmaal: »Bed Mathilde- 
»I denne ^vivl at lyælpe dig tilrette!« 
120 Og som hun sig en Skyld fralægge vilde,. 
Gav flux til Svar den fagre Mø: « "Jpg Dette 
imSanit andre Ting bar alt ham lagt paa Sin'^e, 
»»Og Lethes Vand kan ei mit Ord udslette.«« 
»En større Drift,« gjentog min Herskerinde, 
■Der mangen Gang Erindringen hetvinger, 
12S »Har mulig gjort -Jiauit Tankes Øine blinde. 
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»Men sku Eunoes Fiod. som hist .udspringer! 
»Fer ham derhen, og-see, at du hans sløre, 

»Uddode Krafb igjen tillive bringer.« 

Paa ædle Sjæles Viis, der ikke tøve, 
Men egen VUlie tage glad tilfange,. 
Og for at lyde, kun et Vink behøre: 132 
' Saa gav den fagre Me sig til at gange, 

Tog mig ved' Haand, og mælede med hulde ' ' 
Lader til Statius : iFølg os over Vange!« 

Ifald jeg havde Plads, o Læser! skulde 

Jeg skildre dig den søde Drik, hvis Stremme 
Ret aldrig vilde mættet mig tilfulde ; 138 

Men jeg har fyldt de Blade nu, der SDmnie 
Sig for den anden Sang af dette Kvæde, 
Tilbage holdes jeg af Kunstens Tømme. 

Gjønfødt og reen, som naar i Vaar de spæde 
Planter med Lav forynge sig, "jeg fjerner 
Mig atter fra den hellige Flod med Glæde , J44 , 

Beredt til op at gaae mod Himlen^ Stjerner. 
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Anmærkninger til Skærsilden. 



F«rste Sang; 



4> Hilut andet Rige: PDi^loriet allBr SkærafldibjerKot. ' 
Om dettes Sjgmjig og Inddeling a. Indl. Pag. 95. 

il, UebungGSkAder: Fleddeme. Bom blere oTerrundne 
af Muserne i Væddesany. og daiefter forvudledes Ul Skadet. 

15, Den forstD Kreds: Haanen« Sphare, den feute eller 
laveste lUmmelkreds. 

. 19. Qlint Elskovs Lys: Planeten Venna, fra hvis Sphære 
KJeillgbedeiu etter Dantes Tbeetj, strmmner ned i Henneilcenes 
SjKle. 

22. Den.anden Pol: Sydpolen. 

23, Hine (Ire Stjerner have her allegorisk Beljdoing og 
beteg:ne de fire Sardinald^der, „hvorjina knn Stumin ep urrets Hine 
hviled", d. e. som i deres fulde Glands knn Irste for Meaneakcne 
i Cskyldighodstilstanden, i det Jordiske Paradis, paa Skiersilds- 
bjergela Tinde. (Jvfr. Skærsild. XXIX. 130 og XXXI, 106). 

30. Togaen: Karlsvognen, der bevæger »ig om Nordpolen, 
bnnde ikke aeei fra det Sled, hvor Dante tænker sig at siaae. 

■ 3|. £n Olding: Cato fra Ctica, dor ikko vilde overlove 
Rims FHbed,,Bien dræbte sig selv efter SUget ved PhdrBalus. 
Som en af de Hedninger, der „havde Loven skreven 1 deres 
Hjerter", har han faaet Plads i Purgatoriols Forgaard, der i Bigtel 
betegner den sjælelige Tilstand, som gaaer forud for Ketfærdig- 
gjoreUen, 

■ - 53. En Kvinde: Beatrice (jvfr. Helv. II, 53, flg.). 

71. Frlli^d. Dante søger den moralske Fribed for Synden, 
den-dulstdigi Retfnrdlggjecelse, Ugeiom Cato legte den pi))Itiske 
Frihed. 

7R. Hiin fjerne Kreds: Fororden tQ Helvede', Umbns, 
hToi de ndøbte- Bem. og retfærdige Hedninger boe (Helv. ITi). 
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79. Mftrcia var Cntos Hnstru, Han lod iie skille fra iiende 
og gav liejidc nortensiuii tilu-fjlu. for at hun ved ]ii\m skuldu fuilu 
Itomerstalen SnnaGi. Kftcr Lucau li'liarsal. 11.) vendte hun siden, 
du H. var dod, tilbngB til Cato. og bad liam lieholde hende. 

82. Dine Riger: do syv egentlige .SkærsildBkredac. 

95. Det jævngrlnttc Siv. der aencro (V. 135) halden en 
ydmyg Flante, er et Sindbillede jiaa den cbristelige Ydnygbed, 
som er den forstD Boiingelae (or Rotfærdiggjorelneii. 

9B. Den, I farst akal mede: Éngelea ved SknrglldB- 
bjerKcti Port <iL 29). 



Anden Sang. 

1-3. Naar D. liOi- fider om Horinoiiteni Middaeslinie, ,saa 
mener ban Mecidiiincn for det .Sted, om livia HoriKont der er Tale. 
Zion og Purgatoriets Rjerg liikve, som. Antipoder, den samBic 
aatraaomiske Barieanl. 

4. Natten o: Uidnat. D. antsgeT, at Floden Gangefi' Mnn- 
dlng ligger in) Længdegrader borte fra Jerusalem. Paa den Tid, 
hvorom her or Tale, j;ik Vægtens Slicrncbilledo omtrent ved 
Midnat icjfiiiiem Meridiuiien. I Nattens Herskertid derimud, 
d. e. etter Vinterjan-iidogji, naar Natlen tager til, var V ic^ten kun 
nogle Tuner synlig; derfor siger D. at den „svinder udaf Kattens 
Hateder." 

iS. Den. hele Fsalme; »Dor Israel drog nd at Ægypten" 
o. B, V. Den 114de Ps. Dante omtaler selv i et af aine Breve 
denne Psalmes allegoriske Hctj-dning: Sjælens Befrielse af Syn- 
dens Tra^ldom og Forlo.s.iinu ved Jesu, Cliribtus. 

,^6- Steenfaukken er ilO Grader fjernet fra Væderen. 
Naar Solen, der stod i Væderens Tegn, Lmvede sig over Horizonlen, 
maatte Steenlinklien alCsaa forlade Ueridianen. 

91. Ceaella: Dante« Tén, eiL bekjendt munter. Sanser, der 
lil. B. Iiavde aat Digtetens sltjenne CanEone: Amor, ohe nella 
nenfe mi ragiona (V. 11^, i Mosik. 

95. Han: Engelen, der fører SJialene til FDrgetoriets Kyst. 
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96 98. 100. AUe Sjæle, som sknlle ejcnnemgaae SliærsildBns 
Lullring, md.klbe. ,id .H.ndinEm al Klode,, Tlbm. l,vllk.l .nlyd.r, 
al S.llBgj.r.1..«, SJ.™ » Bod OE Onv.odol.o. Ion »■d«. 1 lor- 
eoing mod Kiritens Middelpunkt, doo romerske Stol. Casella har 
vod -in Dod endaa ei været moden til Skairailden. og har maattet 
vente ved strandhradden. indtU dei for tre Maanedet aiden for- 
kjodto, almindelige Jabil.om, der gai aUe Hlegrimma Mad, 
omsider iorleste den Ventende. 

119. Den ÆrTBtdighBie: Cato. 



Treflle Sang. 

19. De Afdodas Legemer kastede ingen Skygge. Om Be- 
BkltiienhedBn af disse Legemer, jvfr. Sk. XXV. 79 dg. 

2r. 1 Brondusinm dflde Virgil, i Neapel viser man hans 
Grav; paa de. sidste Sted var det, ofter Digtets Tidsr.gung. n. 
Aften. 

30. Efter Datidens Meniiv vare da ni Himmelkredae gjennem- 
aigtige, hnle Spharer. som ikke fotdnnkleda Unandon. 

37. Mel Jer med „af, d. e. med Kendskab om at det er 
aaa, aporg ikke hvorfor. , j . 

49 Tnrbia og Leriei betegne Grtendseme af det (,enue- 
slsk. HeUand (Riviera di Genova), der s.aker sig brat aed imod 

""S Ea Skare Sj.l.: de. som •! Trod. »ave Ior.««i den 
klrkeUge Bed. eller ere dede i Kirken. Ban, og lerst kort fer 
Deden have angret deres Synder. 

IBUg. Manfred, efter sin Fadors, K.l.e, 1 r.der.k den 
Aadem. D.d Konge af S.ap.l. var en S.nne.on .1 Ho.nk d.a 
Sjettes Oemallnd. Con.tanaa. Manfred. Datt.r hed hg.l.d.s 
Oon.taaaa. var lorm.let med Peter al Arragonrea og Moder Ul 
.re Senner: Alphoas, Jakob og Frederik. Det •""-f"'^ 
ilphons, Dante kalder „Arragenlen. eg SleDlen. H.der' (Jvfr. 
Sla. TU. 115). akjandl han knn var Kong. 1 dal forst. iJ dus. 
tande. Pave demen, den Fjerde, aom nndersteltede Carl al 
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Anjoa i bani Fordringer paa Neapel ag Sicilien, lyste Manfred i 
Kivkens Bon; og etter Slag'st ved Bcnevcnt hier den faldne 
Kenge« LUg, der ikke maatte hvile I tndvici Jord, bcgravoC foran 
Bioen ved fienevent. Hea heller ikke her tik han Lor at livile. 
Efler Sagnet lod Eckebtipea af Coienia, paa Paven* Betalfn^, 
Liget opsrave og „ved ilqkte Lys", d. e. nden kirkelige Cere- 
monier, henkaate ved Bredden af Kloden Verde. 

121. Magfr^i Brtide vor v^PHcntli^ den, at han i sit egel 
Navn tilegnede sig Siciiien. nam tilhi>rlo Cu'rraclin. Hen desuden 
boskyldtes ban af dot pavelige l'iirti for allehaiinde ubeviste Syn- 
der: Mord, Ugudelighed og et losagilgt Levnet. 

125. Hiint Blad i Herren, d. e. i Rerren« Ord — eUtfr 
rettere, de mnnge Blade, put livUke der stsaer skrevet, at Gu^ 
forlader den angrende Synder. 



■ ■ Fjerde Sang. 

1 — 12. Platonikernes Tredeling af den. menneskelige SJnl, -i 
en vegetativ, en sensitiv og en intellektnel. modbdviser Dante. af. 

Krlaringen. mennesket kan tængsloii »aaledcs af et sandsellgi 
Iruitryl., at lian ikkq lægger Mærke Hl Tideils Flugt. Var den - 
acnaitive Sjæl torskjclli^ fra den intellcktuolle, kunde en saadan 
ndelukkendc Betagelse ikke flade Sted, da- maatte begge Sjiele 
viers virkaoBune ved Siden al binanden. — Sjælen er, efter Dantes 
TbeorI, een, men besidder flere Evner eller Krsfter, deels Indre, 
som opfatte'Fryd og Smerte, deels ydre, som gjennem Sandseme 
oplntte de ndvortes Gjonstande. Paa en enkelt af disse Kræfter 
kan et Pliænomcn liegge saaledes Reslag, at en anden, ubrugt 
Kvne foT en Tid ligesom ligger i Dvale. Saoledes, siger Digteren; 
var bana Sjæl saa beskjæftiget med Uanlred, at han ikke kunde 
^e paa Tiden. 

22. Den smalle Kleft: én Klipperift, aom forer op tH den 
neeste Afdeling af Pnrgatoriott' Foisaard. 

25. Ueli, en Seitad 1 det GenDOsiBhe; San Leo, en Bjerg- ' 
stad, ikke langt fra S. Marino. 
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36. Blamantora, et faait,' Teiul(e% tngasgeltgt Bjerg i 
Omegnen af Beggii} i Lombwdiet. 

57 flg. I EniiipB.. bar man, Vendt Imod Bit, Solea tiUiBiie. 
Her aJtsaa, paa den modsatte Halvkngle, tUyenatre. I TvUlln- 
gernet Tegn (Casioc«e Pollui) staaei Solen nnmere ved 
Kordpolen (Bjerneae), end 1 Vsdeien« teg/t, liver Dante I dette 
Oieblik tænker sig den. 

rd. Fbaetom Tdi 9! Dyrekredsen. 
- 82. Ækrater er llteiaa lånet (jemel fra SknnildBbjerset mod 
Kord,' lom fra Zlon mod Sjd, 

m. Et Folk: de Efterladne, eller de, der, ikke af Trods 
tiom de ForcgDUcndc, men af Kftcrladcnhcd, liare fDraomt at gjnrc 
lloå og fane Kirkens Aflad. Hine maao vente trodivo Gange sbb- 
lienge, som deres Ulydigbeds Tid, fer de stedes til Lnttring; diaso 
knn laslange, som de lave levet paa 'Jorden. 

123. Belae<|ua akal have veiet -eii floientinsk Instmment- 
nagcr, bekjendt for .stn Efterladenhed, aaavél i timelige, som 
aandclJge Sager. 

IM Efter Dante ligger Spanien og Uarokko 90 Grader 
vestlig for Jemsalem ; altaaa Skærs il dsbjorgot igjcn 90 Grader 
vestlig for Marokko.. Her maa altsaa Natten begende an, da det 
er-Uiddag i Potgatodet. 



Femte Sang. 

- 22. Flere: den ircdic Klasse af dem, der vandre om i 
Purg'aioriets Eorgaartl, og endnu ikke stedes tilXuttrleg, fordi de 
ere dede uden Kirkens Aflad. Disse har en voldsom Ded over- 
rasket midt i derea STiidec; men de bave dog endnn I det sidate 
øleblik angret og tD^vet. 

Bt. En: Jacopo del Oass^ro fra Fano, var Fodeata i 
Itologna paa en Tid, da denne By laaé I Krig med Harkgreve Aind 
uf KftQ. hvem J[iuopo, paa forskjellig Tiis fornærmede og tinede. 
lla hun .siden engang rL'isie fra Venedig tO Padua, lod Markgreven 
uaui Biiigiiiyirue paa Veien. 

75. AnteUora Land; Egnen omkring Padna, bvls Qnmd- 
Iwggeisfl tilsluives Trojaneren Aatenor. 
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79. f)0. Oiiaeo og La Hlrn, lo Bym ved BrnKofloden, 
imellem Venedig og Fadaa. 

8B. Bnonconte, od Sød af.Qrer Guido tO Hontefeltro (jTfc. 
Helv. XXVII. 19flg.). 'aldt i Slaget Tcd Campaldlno (lad]. Sid^SI). 
Huns J.iig lil^v ikke fundet, og dets Faisvfnden forklarer Dante med 
poetisk frihed i de følgende Stiopher. O-iovanna var Buon- 

95. flg. Bn Flod; Aicblano, udspringer I Hatlieden af 
CamBldDli paa Apennlneme; og „dena Navn rorgjettea" der, hvor 
den, red Enden af „Caseatlnolandef' (den øverste Deet af Arna- 
dalon), folder i Amo. 

lOi. Jvfr. Hclv. XXVII,, hvor den t. Franciskus strirtor itied 
Djævelen om Buonconles Fader, SOm bliver fordomt blol tor pt 
Ords Skyld. Her frelses Sonnen „blot for en Taares Skyld", og 
njovelen maa neles med hans Ulg. 

117. Fratomagno: en Green af Apennlneme. Imellem den 
og den egenarge Hovadkje^e: „de hale F;ielde," ligger CaienUno- 

dalcn. 

133 Kongefloden: Arno. 

129. Flodens Rov er Sand og Jord, som den bortfører fra 

Bredderne. 

133. La Pia, en adelig Dune Ira Siena. Hendes andenMand. 
Nello de' Pannoeohiescbt, lod hende af Skinsyge omkomme i 
Haremmaa giftige Sumpegne, hvor lian liavde Besiddelser. 



Sjette Sang. 

13- Aretincren: M. Bcninoasa, en hekjendt Rotslierd 
fra Arezza, tiitvilc. som PodeHlit i Siena, ladet Gbino dl Taccos 
Fader og Broder henrette for Roverl. G h i n o forlod nogen Tid 
efter, for at htevne sit, alt fute Bererslot Radicofani, drog med 
firehundrede Hånd til Rom, hvor B. dengang opholdt sig, trængte 
ind iCapltolIet, dræbte sin Fjende, stak hans Hoved paa enLandae, 
og red uanfiegtet nd af Byen ^jen. 
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15. Ham, der drakned: GittcoJo (eUei Cion«) Tot- 
iBti, af en magag ^Ibellinak Familie, blev, „paa JagV' efter sine 
Fjendef, at ain labske Bsst fort ud i Åmofloden og drnknede. 

16- Federigo Novello, en Son af Grev Guido Novello, 
blev drifbt af Fornariolo de^ Bostoli, i A. 1291. 

17. Piaancren Farinata, cn Son af Marzucco do' .Scor- 
nigiani, blev, efter Sagnet, dræbt paa Grev Ogolinos liefaJiog, og 
hana Legeme henkastet ebegiaret. Faderen Uarzaoao gik Dagea 
efter, nden Tsarer eller Tept paa Smerte, hen til DKolino. bad 
med rolir Værdighed em TOladelae tO at begrave »In Sen, og 
fik deiL 

19. Grev Or« o korte, efter Nogte. ti! Familien AlbettI, og 
blev dnabt Ted Fornederi at line Egne: eftor Andco v.ar baa en 
Sen af en Grev Napoleoae da Carbaja, os ibjclslogcs af ain Onkel. 

22. Pierre de la Brossc. Kong Philip den IDnstiges Ynd- 
ling, faldt, Bom det synes ved en Kabale af Dronningen, Maria af 
Brabant, i Cnaade hos Kongen, der lod ham henrette. 

29. Et Sted i dine Sange: Tirgas Æncide, VI. 376, hvor , 
Sibylla siger til PaliDnmi, son bsnfalder Æneas' Skygge om at 
tage ham med over Dnderverdenena Flod: „Haah ikke paa, ved 
din Ben at beie Gademea Yillie." 

37. Og. Loven bliver ikke kronket, fordi tromme Banner for- 
korte Tiden for de Vontondo ; men t Helvede, hvor Ttonocn or 
„skilt fra Gud," nTtter det ikke at bede (Jvtr. 17. 13!)). 

46. Beatrice er i Digtets Allegori: Videnskaben om det 
Guddommelige, Theologlen. Jvfr. Indl. Pag. 158. 

75. Sordello de< Visoontl fra Hantoa var en bckjendt 
Digter, der levede i det 13de Aarhandrede. Sagnet fortioller, at 
lian havde en Kjatrli^hcdaforbindelse med Åzzelino da Romanas 
Sostcr Cuniiiza, og at Broderen lod ham dræbe. 

RS. Hvad hjalp det, at Keiser Ju s t i ni a n i det sjette Aar- 
hundrede forbedrede Lovene, og gav den Ccilex, som har Navn 
efter ham, naar Ingen romersk Keiser more kummer til Italien, 
for at baandbæve Loven? 

100. Tunge Domme o.a.v. Hentydning til Keiser Albrechts 
DiBb, i A. 1308, af Jobannes Fardcida. 

i03. Kndolf af HahEborg og hans Søn Albreoht stræbte 
at udvide og befæste deres Herredomme i lydskland, og overlode 
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„KeiBerdommets HaTo." liaJien tU sin Skjobne. Dette maatle 
Uaaic, ifulgc sin Anaknelse (Indl. Pag. 73} strengt dadle (Jvfr. 
ogBan Sk. Vli. 94). 

lOG— 7. Honteccbier o. s. v. GlilbclUnskb Adolsfamiller, 
de io fonte i Verona, 4e to sidste i Orviclo. 

'lll. Sftntftfloi«, et Grevskab i Haremma, imcUom Ptsa og 
Siena, tu et keiserligt Lebn, ipea desuagtet guelRsk og fuldt af 
Røvere. 

lis. Dd baie Jupiter; Jesus Cbristus. 

125. C. Uarcellus var Cansul. da liorgerkrigen udbrød 
Imellem Pompeias og Cæiar, og- en Modstauder at den sidste. 

12T. fl. Om Tilitqn'deD i Piorensa, hvis Hovmod og Vægel- 
•Ind Digterea her tnflei med Ironieiu tkatpe Srebe, Indled- 
ningen, Pagr. 20 Hg. '. 



Syvende Sang. 

I. Begyndelsen af denne Sang slatter ilg tfl T. 75 i den fore- 

gaaende. 

6. Keiser Oetftvian lod, efter Sagnet, VitgUs Been bringe 
tra BrondusiBm tU He^^ 

26. Et Sted: Llmbn's, jvfr. Helv. IT. 

.36. De tre hellige D^der, Tro, Haab og Ejærlighed, 
kjendte selv de djdigc Hedninger ikke. 

43. %. Solen cr den guddommelige Naado; kun ved den,' 
ikke ved egen Kraft, kan Mennesket gaae frem i det Qode, Hen 
tilbage, nedad Bjerget, kan ban. vandre alene. 

46. £t andet Folk: SJielene af dem, dervel havs ndmeerket 
sig i Livet, men ved verdslige Egenskaber, ved Tapperhed; Terst 
: etter Hæder, en kraftig VOlie, o. a. v. og ikke have betjept sig af 
de kirkelige Hidler til Salighed. De have vel deres Plads nnrmest 
ved Bjergets Port, mea dog i ?'orgaardcn, sum don fjerde Klasse 
' af dem, der endna Ikke stedes tU Luttriug. 

8^. Hil dig, o. s. V. En bekjendt Kirkesang tU den hellige 
Jomfraei Ære, der' begræder saaledes: „Hil dig, Dronning, Bamt- 
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hjertlgtiedeaa Uoder, vort Ut, toi Fiyd, voii Hoab, liO digl Til 
di; mabe vi, Evas landflj^tige Sønner, til dig sakke vi klagende 

og grædende i denne TasTedel." 

94. Keiser lludolf a( Hobsburg; jvfr. VI. 103. 

95. En AndcD! Henrik VII. afl-uxombuce; jvfr. Indl. Pqe. 72. 
97. Hg. Hiin o. s. v. Kong Ottokar at Golimen, Keiser 

Kndolfs tappre Uodstnnder, tilbragte sit Liv mad Riig og Erobring, 
og forsamte vel deifor andie Pligter. Om bane Sna, Wences- 
Iftna IT., der var en ivng, fredelskende Fjrsie, vides intet egentlig 
Ondt. Maatketi forvexler Dante liam med Wence slam V., paa hvem 
Beskyldningen for „doven Tellyst" nnarere knnde paase. 

103. fig. Uiin Stumpnsae: Philip III. den Dristige 
at Frankrig, der 1 sine sidste Dage farte en ulieldig Krig med 
Peter at Arragonion. Hana Flaade blev edelagt, selv inaatte ban 
med Levningerne af sin Har tralcke sig tilbage, og døde stoaz 
derpaa (12B5), efter svaledes at have „spildt Liliens Blade." 

m. Ham: og 107. den Anden: Henrik den Tykke, 
Konge af Navaira. 

110. Frankrigs Pest: Philip IV. don Smukke af 
Fcankrig, en Sen af Philip ni. og gift med Henrik den Tykkes 
Datler, Johanna. Historien bekrmfter Dantes Yltringcr om ham; 
og han omtales paa mange Stedet i Digtet (H. XIX. 85. Sk. XX. 
86. XXXII: 152. XXXIII. 45. Par. XIX. 118). 

112. Hlln Bvere Haad : den lappre og dygtige Pet er III. 
af Arragonien, som ogsaa var udmri-rkct ved Ipgemlig Storrplsc 
OB Skjonhod. Han havde tre Sonuor, Alfons, Krcilcrik oc 
Jakob. Den Fnrste, „den Unfurnvend, der l'liidsen kU-ilec bag- 
ved," slægtede Faderen paa, men dodc alt i sit tyvende Aar. De 
to Andre dadler Dante ligeledes i Par. XIX. 131 åg, 

113. Ham: Carl af Aajon, Konge af Neapel og Sicilien. 
Ligesom ovenfor Keiser Rudolf og Otlokar, aaoledes sidde agiaa 
her de fordoms Miidstandcrc tredelig hos hinanden. 

125. fl|>. Dantes YMring om Grenene, der vanslmgto fra Stam- 
men, gj.-elder ikke blot Peter (l'ier) af Arragonien og hans Kniiner, 
mon ogsaa „ham, der synger med," Carl af Anjon og hans Son, 
Carl II. Denne stad 1 Kraft og Dygtighed tilbage for sin Foder;, 
derfor klage hans Ijtnde, Apnllen og Provence. 

10 
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127. Sasmeget atuev „Planten" Cnrl II tUbBse for »la 
„Spire" Cul 1. Anjan, lom denne Sldate. der tu to Quge gilt 
{med Beatrioe af ProTence Ag Margaretha af Nevsrs), gtaaer 

tilbage for „Costanzus Husbond" Pctor af Arragonien. 

i:tl. Henrik III. a! Ki.(;eli[ind, cn svag, godmodig Fyrste, 
kaldes ogsaa i Villani« Kronike „simpel og irofast. men lidet 
dygtig." Han fordunkles i Historien af sin Son Edvard, bekjendt 
at Bit Td; til det belUge Land o^ af Skotlands Erobring. 

133. Ban der, lom liddor lavest (fordi han Hike.TBi af 
kon^lfg Byrd) er Marchese Gugllelma til Uonferiat, som 
blev tagen lllfange paa et Tog mod Alassandria, og dede i Fængsel 
(1293). Han3 Sannet, Herrer til Uonfeirat og Canavesp (en fragt- 
bar Egn ved Poflodon) fortsatte Krigen, men knn til liden Baade 
for deres Lande. , 



Ottende Sang. 

13. Flir Lyset avinder: liegyndelsen af en Aftenhymne. 
der slutter Gudsljenesien i den romerske Kirke. 

25. åg. Paa Sjælenes Ben stige to Engle, Paradiseta Cbemher, 
ned for at beskytte dem imod Slangen, som for sidste Gang nær- 
mer sig her, 1 de Terdslige n^istelsers IlIomsterdaL Englenes 
Dragt er gron. thi Haabct er Sjælenes Stemning i Skærsilden; I 
Helvede og I Paradiset haabes der ikke. Sværdet i Englenes 
Haand, med afbrudt Spid.s, er Symbol paa Guii.s Retfærd iglied, som 
er mildnet ved haus itarmlijertighed. Den hole Allegori betegner 
Syndens sidste Fristeiser I den. endnu Ikke ret befæstede Sjæl, 
der nylig har begyndt sin Omvendelse. De beselres ikke ved Men- 
neskets egen Kraft, men ved en Hjælp fraoTen, som konmier,Miaai 
der bedes. 

53. Nf no TIsoonti fra Pisa, Dommer 1 Oallnrai Sar- 
dinien, blev fordreven fra sin Fødeby af Grev Ugolino {H. XSSIII. 
13. Anm.). Han deeltog derefter ned det guelfisko ?'orbund i ad- 
lidlligc Tog Imod Pisa, og har formodentlig paa et af disse, maaskee 
Ted Beleiringen af Caprona (H. XXL 95), gjoii Dantes Bekj endt- 
skab. Han faldt tllsldst I Striden. 
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71. Hg. GiovaanB, Kinos D&tter. Hodeteit: Beatrice, 
en Dkttet at H&rcli««e Ohitxo tU Este. Niaoa Enke, havde netop i 

A. 1300 kaatet sin Enkediagt, den sorte Klædning; med det hvide 
Slor, o|r giftal sig med Milaneseren GaleaKzo Viacnnti. — 1 de 
mailandske Visconticrs Vuatien atod ca O gie. i Galluras en 

85. Det Sted o. a. v. Sydpolen, hvor Stjernerne heskrive 
den mlndite Krads. 

69. De tie Fakler maae aUegoriak betjrde de tresaakaldle 
tbeologishe Dyder: Tro, Baab .og Kjotll^lied. Dlsae eie 
Fragten at MenneHkcta beskueade (contemplative} Liv, deitor 
airaulc do som Sijprncr om Natten, meden« de moralake Dyder, 
aom erL' Maalet for det virkende (aetive) Liv, iklnnede om Horge- 
nea (»■ I- 233- 

112- Den gnddommelige SaadeaLyB lordrer Bsdng dlerHed- 
virknin; af Hetueakéts frie Tlllle. 

118 Sg. Slægten Ualaspina, som beherskede Val di Hagra 
Imellem Genua og Lucca. var bemmt for Tapperbed og Gavmildhed 
(V. 129). Een Conrad M. lovede i det ellevte, en acdcn i dot 
trettende Aarhundrede; hvilken af disse Dante raener med „den 
gamle," er uvist. En Sonneson at den Sidste er don her talende 
Conrad Malaspina (f 1294). bvla „Kjorlighed til Slugten" 
bl. a. viste sig deri, at han, som Ikke havde Barn, ved Doden 
fordeelte alt ait Oods blandt sine Sltegtninge, idel han opfordrede 
dem til Samdrngtighed. 

131. Det onde Hoved, lom drager den øvrige Verden, men 
ikke Malaxpinaa Slngt, med alg paa Srunveie, et Pave Bonlfa- 
ciua VIII. 

133 flg. Solen skal ikke vende syv Qange tObage i Vaadereus 
Tegn, hvor den nu (A. 1300) ■taaer; d. r. s. der skal ikke forlabe 
syv Aar, tersnd da selv, ved egen Erfaring, skal faae BekrmftBlsn 
paa den gode Uening om Huset Nolaspioa, som åa har tilegnet 
dig af Andres Tale. Om Dantes gjestfde HodtogeUe og Ophold 
hos denne Famille, s. Ijidledn. Pag. 69. 



Niende Sang. 



1 — 9- Blandt Forklaringerne af da antydede Tidsangivelser 
■Tiiea talende dea rlmellggte. TIthons Elskerinde (concn- 
bina) «r ber ikke Uatgoiuøieh, men Haanegrfet, eller den 
Lysning I øst, der g^Mt (ornd tor Maanen. Denne gtod, pas den 
Tid. hTorom her or Tale, op i Skorpionens ToRn {„det kolde 
Dyr" 0^ 8. T.) lidt for Kl. 1) om Aflpnen To ni Niitlens Timer 
{„Skricli") vare da forbi, og den trydie ii;iTmcde sig sin Ende-, 
d. Y. S. Klokken var tre Kvnrtofer over Otle. 

12. TI Fem: Dante, TlrgU, Socdello, I<'ino og Conrad. 

15. Veeraab: Hentydning IQ Fabelen om Frokne, aom for 
Bt bstne sin Sesten Tanare, beredte sin Husbond Terena et Uaal- 
tid af dcrea egen driebte Sen og til Straf blev forvandlet til en 
Svale. (Ovids Metamotph. VI). 

• li). Don naturlige Orand til den (nlgoade, Drom or, at Dante 
(V. 53—56] virkelig, medens han sover, bliver baaret nedefra den 
dnnkle Dal op paa den aabnc, af Morgensolen beskinnede Klippe. 
Om Betfdnfngen iS den Virkelighed, der saaledes Bpeiler tig i 
Drammen, s. Anm. til y. 56. 

23. Der, h.vor Ganymed sig limved: Paa Bjerget Ida, ' 
hvorfra Zens borttorte liam, i Skikkelse af en Clrn. 

30. Ilden, d. c. den Ildkreds, aom inan poa Dantes Tid 
tænkte sig imellem dca Jorden omgivonde Luft og Mannens Spliæro. 

35. Acbillea blev af sin Moder Thctis brag^ sovende bort 
fra Thossalicn, hvor han vac opdraj*! af Chii;on, til Oen Scyros. 
Her levede han en Tidlang skjult i Kvindeklæder, indtil han bl^r 
opdaget ved en List af Ulysses og nadt til et decltagc i Grækernes 
Tog mod Tioja. 

56, Lncia, som.bsirer den slumrende Dii^er op til Skasrs- 
Qdens Port, betyder vel her den guddommelige Naa.de. 
Indtrædelsen i det egenllig-e Purgatorium betegner Rclfierdiggjore] - 
sens Hovodmomenl. Forud for dette eaaer iden ufuldkomne t'or- 
beredeise i Skærsildens Forgaard ; men til lietfierdiggjorclsen seiIv 
harer 1) Naaden, 2) den frie Villies Bevoigelso hcnimod Gud og 
3) bort fra Synden; 4) Syndifoiladelsen. Det larste Stød til Om- 
vendelaea konuner tnovea, nden Hqnneskats Medvirkning, vfed 
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Guda Naade. Duts sover og Lncia bmrei ham op til Porlen 
Derpaa felger den frf e Vlllia's. Korniiltcns dobbelte S el vhevæ- 
gel^e. Dante beslutter nig, oftcr Virgils (FomuftenB) Anviisniiig. 
l^il itt gnao Igjonnem Potten. Endelifr folger SyndsforladGlson, 
iiiT j iiiirmi »nineiipri i pii Porten selv og Indgangen derigjennem. 
iiou Tioriii.sKLi .■'viniioiiK ^iluttcr Big, vod BcshtiTclscn af denne 
Port, Doie til den kJckelige Ritus, og indeboldcr derfor en Mængde 
Hentydninger til Bodflsa cram on t e t i Jcn liiitliolske Kirke, og 
til de enkelte Acler, hvoraf detto besdiier: Anperen, Skriftet- 
in a al et, Fylde stgjorelsen og den præatcHge Aflnd. 

78. Portneren, den Engel, der sidder ved Indgangen, fore- 
stiller i Digtets Symbolik PriBsten. og bsrer et flammcndq Sr&rd 
til Tegn pau den geistlige Vommermagt. 

94. De tre Trin, ;der fere op til Porten, betegne Angeren 
og dena tre Bestanddele. Dét første Trin er speilUankt, det er 
SjindieTkjendelsen; det andet er dnnkelt, reitsntnlret, 
turet, det er Sonderknaselbeni del (re die er blodrodt, det' 
er Forsættet, som indeholder Fyldestgjerelsens Spire, men 
kræver smertelige Bodsoffere. 

109. At Dante knicler og slaacr sig for Bij'slet, betegner 
Syndsbekjendelsen eller Sk rift e m aale t. 

111. Dp syv P'er (P s : Pcoeatum) betyde de syv Dedssyndcr, 
. dar een for een skulle aftvnttei 1 SkrnrsUdea. 

116. flg. Den askefarrede Kjortel betegner Engelens Hverv 
som Bodspriest. Do tvende Nogler af Selv og Gnid ere Sym- 
holer, den forste paa K n n d a k ab en. der skjelner imellem 
Vicrdigc og Cvierdigo; den andon paa Magten, der giver eller 
negter Aflad. 

13B. Tribnnen Metellns' var den Eneste, som mqdsatte sig 
Cæsar, da denne vilde plyndre det romerske Skstkammer paa den 
tarpelske EUppe. 
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Tiende Sang. 

2. Onde Lyster; egentlis ond Kjærlighed, tlii af dens 
Vildfarelser udspringe alle Sfndcr, som adaones i Skærsilden. 
{Jvfr. Sk. XVII. 91 flg. og indl. Pag. 96). 

23. Ilenno Slette et åen forsto Afdeling af det egentliBO 
Purgatoriuin, en om Bjerget Inbendo Terrasse, hvor de Hov- 
modige lutlTCB. 

32. nill ed V »rk e t, eller dc M arm o rb as reliefs, som cre ud- 
hugne i Klippevæggen, frematiller lutter Eierapler paa Ydmyg- 
hed; ligesom de i Gulvet udhugne (jvfr. folgende Sang) Exemplec 
paa Hovmod. 

Ki. Polyklel, den berømte græakeBOledbugger, hvis Værker 
omtales af Plinins og Pausanias. 

40- Ave, d. e. Hil digl Sngeleas forite Ord til Jomfru Mario, 
ved Bebudelsen. 

55 ag. Kn billedlig Fremstilling af Forttellingcn fSam. II. Kap. 
b) um det hnilidelige Tug. da Arken, ledsaget af syv Situgubor, 
blev bragt ind i Jerusalem, og Kong David visle sin Vdrayghcd ved 
at dandse foran, til Guds Ære. 

51. Ubetroet Hverv: Levilea Ussa, som (rods det givne 
Forbod vilde holde Arken, dn den vaklede, og blev ibjels sået af 
Herren, er et Billede pas dem, der anmasse sig et Hverv, som Ikke 
tilkommer dem. 

68. MiBhol, Sauls DaHcr, Davids Huslru. 

73 Sg- Sagnet om Keiser Trnjans lictfrcrdijrhed og ncdl.-idende 
HUdhed imodEnken, der huvdi: miMet sin furtntllea overeens- 

stemmonde med Digtets Fremstilling af l'aulua Diaconus i (icegor 
den Stores Levnet. Om denne Favei „alore Seler" beretter ban 
Fulgende, D& Gregor engang' gik over Farum Tf&juniii I Bom 
faldt biin ForteelUng om Tcajan og Enken ham ind, og 1 Peters- 
kirken græd han derpfler nf Sorg over, at sna mild en Fyr.sto 
BkLldc vfi;re fordomt for sine hcdenskp Vildfarelsers Skyld Mon 
om Satten borte Gregcjr en Stemme, som sagde, „Eil (ind havde 
bort bans Bon for Trajan, dog paa det Vitkaar, at han aldrig mere 
bad tor en Hedning." 

■ 101. En talrig Skaret de Hovmodige. 
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I3f. En Skllcbelse: en saakaldet Karyatide, men i en 
itarkt sdnunenbeiet Stniine. 



Ellevte Sang. 

3. DeSkabainjrer, Gud forst har dannet, ere £nglene. 

6. Guds aede Doft er hans Tiiadoma og Almagts Ddstiøm- 
ning eller Aabenbaring i Skabningen. 

13. Sjælenes daglige Bred ellerHaana er Onds medvirkende 
Naade. 

i2. Den sidste Den — led es Ikke i Friatelse — bede 
Sjælene ikke for dem selv, thi over dem har Fristelsen og Fjenden 
ikke længer nogen Uagt, 

■åd. Yilliana gode Rod, d. e. Gnds Naade, uden hvilken 
Mennesket ikke engang kan ville det Gode (jvfr. IV. 134). 

41. Trappen, aom farer op ti! den ns>9te Rundgang. 

67. Ombcrto, Son af Grev Gngliclma Aldobrandesch! af 
linset Sanliifiore, var, som hele dette Huus, en stadig Modstander 
af. Siena I Aaret 1259 blev han driobl paa Slottet Campagaa- 
tlco af tre leiede Mordere, som Sieneseine havde udsendt. 

79. O deri si fra U^on Agubbio eller Guhbio i BerlDgdemmet 
Ctbino, var en bekjendt Miniutnrmalcr paa Dantes Tid. At male 
med VandfarvG paa Pergament, kaldtes iltallen minlare (minio d: 
Monnie). i Frankrig illuminer. 

82. Franco da Bologna, en anden, noget yogre Hiniatnr- 
ntaler, der overgik Oderisl. 

94. Glevanni Cimabne (1340—1300), en beramt florentinak 
Haler, af den ældre byiantlnsk-ltallenske Skole. 

95. Giotto (t 1336), amabnes lærling, foidDnklede l&ngt 
aln Uesler, og lagde, ved at forlade de gamle græske Typer og 
slntte sig nærmere (il Naturen, Granden til den nyere Kalienske 
Skole. Han var en Ven si Dante, og har malet hans Poilrolt 
rJvfr. Indl. Fag, 104). 

97. Gnide Gninicelli (ra fiologna blomstrede ved Hidten 
af det 13de Avtb. og omtale* I Sk. XZTI. 90flg. Han fordunklede 



■om DlgHr lin noget nldte Samtidige Fia Oniftone, Sonettens 
Opfinder. Vogle Fortolkere navne Dantet Ven Qntdo'Cftval- 
cantf som den ono at do Dinere, her ilgtei tfl; i laaFald bliver 
Cuido Cuinicclli don anden. Ilcn „trodlc Skjold" forkluel i Al- 

niindcliiTlicii som Dante «olv. 

lOh. Sciicai Krcd^loi): des niende Blmmel eller Primnm 
inobUe (Jvtr. Indl, Pag. 9'J). 

109. Ham: ProTenanno S&lT&ni, Sieneaeniei Antarer i 
Slaget Ted Uonfaperti, hvor „Flrentet vilde Hovmod blevknmkket" 
(Jvfr. Indl. Pa?. 22), og elter delto SlafrHovcd for det gbibeUInske 
Parti i Siena, fipnere b1i-v han laget tilFange i Slaget ved C n 1 1 e 
(1269). liTor FlorciitiiiLTiip h:i'viicdc> -ij; piin Sipnn, og hoiircttct. 

133. Eq af ri uveii/.iLiio'i Vsniier, ved Navn Vigna, var 
tagen tJlfaago i S1a.gct vad Tagliacozzoi og Carl af Anjon fordrede 
10,000 FloTuier 1 Løsepenge for ham. For at ekaffe denne Snm 
tilveie, natte den stolte Proreiuano sig hen paa Torvet i Siena, 
og bad de Forbigeaendo jdmyg om Bidrog. Han fik vlrkoUg paa 
denne Maadc Pengene sanket aammen i kort Tid; men man han 
vel tænke I at en Boadun Ydmygelse „lirnglc hans PuUc til at 

140. Inden kort Ud vil da, fordreven fro din Fodeby, lære, 
hvor ydmygende det er, at trmnge tH Andres Hjodp. 



Tislvte Sang. 

25. Ham: Lucifer. 

28. Briarcus, en af Giganterne (Jvtr. Helv. XXXI). 
31. TkymbrKua, et af Apollos Tilnavne, efter Thymbrie, 
en mie By i ITariieden af Troja. 

ilS. NimrodE store Værk: det babylonsko Taara (Jfr. Helv. 

XXXI). 

37. Niobe Kpaltede, liovmodig af sine fjorten Bern, I^tona, 
der kun havde to. Til Straf drtebte di^se lo, Apollo og Diana, alle 
Niobes Sanner og Dottre. 

42. San. II. Kap. 1. V. 21. „I Bjerge ndi Gilboå, der skal 
ikke Dag, ei keller Begn komme paa Eder." ; 
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43. Arachne, dairJldekftppesmedUlnervft i Tavetlcunaien, 
bl«T tn Straf for alt Hontod forvaodlet til en Kdd«rkop. 

46. Roboam. som bavde truet, at hSD vilde pldske sit Folk 
med Skorpioner. Hygtedc r^d , da hans Cndcrsaatter gjorde Op- 
stand. Kon^. 1. Kap. 12, V. |8. 

50. Spuamandon A m p h i nr ao s foradaaac sin Dud , hvii han 
deeltog i Toeet mdd Thcbcn. Han skjulte sig derfor, men bans 
Hoitro EripJiyle røbede, foi et koatbait Ualtbaond, b&iu Op- 
holdssted, ag blev til Straf driebt af ain egen Son AJkmæon. 

53. 'Se n n ach eri b, dan aaiyriske Konge, som bavde spottet 
tlQd, blev dræbt nf sine Snnner. S. Kone II Kap. 19, V. 35. 
Krtin. 11- K;i].. :i2. V, 21, 

35. T„myri,t, den skylbiske iironiiing, scni overvaadt Cyrus, 
Dg- lod liana afhuguc Bovcd kasta i ct Kar med Blod, „bvorcftcr 
ban aaalsiiKe havde torstet". 

59- Holofeinee, Hebuksdaesars Peltbene. Juditbs B. 
Kap. 14. 15- 

SO. Den ejelte Terne, d. e. Middagstimen. 

9R „Med Vingen corta ban min Pandet. Buer", for 
at udslette det forstc 1'., d. e, Hovmodssynden . 

100 Og; Digteren sammenligner Teien fra don første til den 
anden Kredsgang, ned den Trappe, som Ikke langt fra Broen R u b a- 
oonte (Ponte alle Grazle) ferte op til den boltlig'geiide Kirke 
San Miniat'o, derakuei ned paa „den Herligsty rede". somDante 
Ironiak kalder Floreots. Troppen blev by^el I dc gamle, larligc 
Tider, da man endnu ikhe (eoni det virkelig var skeet i Florants 1 
A. 1299) forfalskede Haal og Vragt eller Stadens Regnskabsbøger. 



Trettende Sang. 

29- „De bavn ikke Viinl"; Jesu Moders Ord ved Brylluppet i 
Kana. 

33. Orestes var di^mt til Dodeu, men ikke kjendt. l'yladas, 
som ligeledes var ukjendt, og vilds frelse sin Ven. ^av sip ud for 
ham, Ag sagde: „Jeg er Oieates!" Hea da gai denne sig til- 
kjende. 
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39. De UiE nndeJige lattrea her vod atmiodes omExempIee 
paa Kjæillshed Ul Noiten i Almindelighed (Uula). til Tettner 
<6reBtGs), og til Fjender. De Stenuner, der lyde ber, ere der- 
toT tigesam Svober, der drive fremad imod det Gode, medens de 
.Stcmnicr, .'<oni senere (SIV. Sang) tilraabe Sjnlene £xempler paa 
simtfut Misundelse, ere Taller, der holde dem tilbags fra det 
Onde, 

109. 1 OtiKliialen er her et Ordipil Imellem Sapia (Navnet) 
og lavta (vli«). S&pla var en adelig Dame fra Siena, men le- 
vede , tarvifst fra ain Fedcby. paa et Slot I ITffiTbedcD af Colle. 
Her var liun Vidne ti! liot Slajt, i hvilket hendes Landsmænd, under 

Pri)vi.ii^iitii> Salvajii (Sk. XI. 11)3 Anm.) bleve overvundne af 
FlurfiKiiienic. 

127. l*ier Pottinagnn var en trom Eremit af Franciskaner- 
ordenen, der paa Dantes Tid levede i Siena, 

152. Talamone, en Havn, med et lille Kaatel, som Siene- 
flcme tllkjnbte sig i A. 1305, formodentlig i ifet fortieneelige Haab, 
at de der kunde lægge Grunden til en Somagt. 

153, Diana, en Flod, som efter et gammelt Sagn skulde 
stremme nnder Bjcn Siena, men som aldrig fandtes , uagtet der 
blev anvendt mange Penge paa at sage den. 

151. Tarre Tab, nemlig af Liv olier Sundhed, Tlii Egneo 
om T al am en e, hvorhen Siena hveit Aar sendte Admiraler, var 1 
hei Grad stimpet og usund. 



Fjortende Sang. 

17. Faltorona; et Bjerg i Apennioerkjff'den. 

32. Peloro, et Forbjerg paa Sicilien, der ligger iigeoverfor 
Sydspidsen af Apennineme, og synes at være skilt fra deres „heie 
Kjsde" vod en Katurrevolutlon. 

i'2. Glrce forvandlede, efter Sagnet, sine Gjeater til Dyr, 
navnlig til Svlln. 

43. Sviin halder Dante lier SeherSkeme af Casentino, 
og eigter vel navnlig til Slcegten G nido. Originalens porci(SvlIn) 
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indeholder eu Hentyd^ung til en Linie af denne Slægl, dei besad 
Slottet Poiclano. 

46. Ted Keterbnndc sigtes til Aietincrne^ der idelig 
laaa i Strid med dere« guel&ske Iliiboec. Originalena botoll be- 
tyder Bt Slngs »niaa, airige Hunde, dei gjee neer end de bide. 

51. Qlrefloklce: de flarentinake Gnelfer. 

53. TQd Kære mener Dante Ff aanerne, som paa hans Tid 
vare i Ry for Troleshcd og Ondskab. 

55. Hun: Dante. 

58. Den TUCultoe (Rinieiii) SenneBOn lied Fulcieri da' 
Cai bolL Han vor todssta i blorents i A. 1302, ag forfulgte de 
Hvide med stor Giumhed. Eftei Sigende lod han sig bestikke al 
de Sorte, o; bertH' sigter Dante i det Folcende (T. 611- 

65. SorgeBkoren: Floreota (Sml. HelT. I. 2). 

81. Om finido del D aca vides kun, at han var en 'Adela- 
mand fra lietlinoro i Ktnrlicden af Focli. 

8B. Rinier de; Calboli, en ÅdclsmiLnd fra Forli; hans 
SItegt hørte paa Dantes Tid til de Sortes Parti. 

93. 'Romagna bBgrnn^es mod Nord af Po, mod Syd af 
Apenninerne, med Teat af Renoflodsn, mod Øst af det 
Adiiatlske Hav. 

97. 98. I)e fire Mænd, som Pante nævner, vare adelige Herrer 
fra Romsgiia, der navnlig liavdo udmærket sig- vcil hpilijeriel Gav- 
miiyhcd, altsaa ved dét Modsatte at den Last. som. licr udsones. 

. 100 Hg. En Fa^ liro'. Lambertazsi, efter Sagnet ned- 
Btaounende fra en Smed (fabbro), skal modEnden af detl3de Aarh. 
have levef i Bologna , og have ndmerket atg ved sin 'Gavmildhed. 
B er na rdin di Fos CO fra' Faeasa var Son af en aimli el Land- 
mand, men crhvervcilo sif; etbr Anseelse ved Gine Dyder. Gnido 
fra Vr:.t:^, <.ri ^ ;„]i!.t.y mfllem llaveiuia ofraeiuii, var ligeledes 

toskanske Kiimilie Dbaldini. Federigo Tignoso fra Rimioi 
levede fon det meste iBertiuoTOi livor hans Hnus altid vai fnldt af 
Gjester. Se' adelige Familier Anaat agio ogTra vers ara havde 
hjemme i paveana. 

112. .Brettiaoro eller Bertihoro, Goidos Fødeby, havdevatet 
smrdeles ndmsrket iblandt RomagnuByer for sin Gjestlrihed. Ted 



(let Felgende: Mange Fieer gik bort o. 5. v. sigter Dante 
maaskcf til GliiboUinernPS Fardrivelso frii iireitinoro i A. 1295. 

11:1. llajiniicaviillo, en HUu n_v i NarlLftiL^n al Faenza. 
Den grevelige Slicgt, som bavde Navn efter den, var paa UanteB 
Tid nærved U uddoa. 

116. Castrocai« og Gonio, IJgeledei Smaabyei i &o- 
magna, baberakede at grevelige Familier. 

llfi. Mainardo Pagani, kaidut T) j æ v c 1 en , var en tapper, 
forvoven Mand, der liavdc bcm-BKtiirut r^ig Horreiiommct i Faenza 
og Imola, og dulle i dun sidnte Ily i A l'Ml2. 

172. UgDlin de'Fantoli fraFaenxa var en klog og tapper 
Herre, der dede i Smtningan af det 13de Asrbundrede oden at 
efterlade aig Afkom. 

127 flg. Vara Danie og Virgil gaaede feil, vilde Sjnslene vel 
bave talt og advaret dem. 

133. Kains Ord, det at M i s ii 11 il n 1 ,s u liiivdu driubt sin 

139- Aglanros, en llatter af Kckrops, misundte sIb Sester 
Merkurs Ejærligbed og segte at bindre deo, men blev af Gndea 
forvandlet 111 Steen. 

143.' Temmen: Jvfr. XIII. 40. 



Femtende Sang. 

2. Den Spbtere; Solens Kreds, der uafbrudt dreier tig om- 
kring Jorden i 24 Timer. 

5. Hlat, paa Sknrsildsbjerget , var det Eftermiddag (Kl. 3); 
her, i Florents, Midnat. 

19. StenensFald: den lodrette Linie, man tænker sigreiat 
fra Spejlets eller Tandeta Flade. Maalt imod den, er Slraalena 
ReflesTinkcl ligestor med Knldvinketen. 

38. Salige Q. s. V. Maltli. V. 7. Barmlijcrtigbedon er Mis- 
undelsens Modsætning. 

4S. Jrfr. XIV. 87. „Hvi sager Hjertets Glæder 
J>a der, bvor dig en Broder er tU Hinder t" 
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56. De Ainunelske Godet blive ikke mindre, fordi de ere deelte 
imeUcm Flere, gom altaaa kunne sig'e: „Vor Salighed". 

GT. Det hoioste Gode, Sal igh eden . moddoler sig til Sjælene, 
ligesom Solstraaletiio til LcgGmeme. Jo renere dis.'^c tre i sig 
selv, desto klarere blive de uplyste ; jo moiltagelijrorc SjD^lene ere 
for del heieste (jade, desto rigere meddeler dette sig til dem, og 
Fmlleikjorlighcdei] gjer , at den Enes Salighed fotoges ved Synet 
Bl den Andens (T. 75). 

fO. De fem Saar: de fem Fer eller Synder, aom endnu 
vBie tilbage. 

fl5. Næste Kreds: den tredie, hvor de Vredagtige 
luttres. Uantes S;ner eller Uremme i duimo Ktede indeholde der- 
for Exempler paa Sagtmodighed. 

68. En Kvinde: Jesu Moder. Lnc. II. 48. 

91. En Auden; Piaisttatus' Hustra, der vilde have en ung 
Mand attatFot, fordi ban offentlig havde kysset hendes Datter. 

9S. Staden: Athen, om hvis Navn Poseidon og Athene 

107. En Ungersvend: den hell^e Stephanns. 



Seztende Sang. 

42. Som det ikke var skeet siden Æneaa og Apostelen Paulus 
levede. Jvtr. Helv. II. 32. 

46. Marro Lo mbardo var en tapper, gavmild og klog vene- 
tiansk Adelsmand, der levede paa Dantes Tid, vel anseet ved fbr- 
skjellige nordilalieneke Qoffer. Han havde et heftigt Sfnd og var 
let tilbeielig til Vrede. 

55. Ved Gnido del Dncas Ord (jvfr. XIV. 88 flg.) opkom 
fetst en Tvivl hos Digteren om, hvor Grunden til Samfucdets For- 
dmrvelse vai at sege. Nd gav Marcos Tala ham yderligere ViS' 
bed om denne Fordærvelse, og foidobblede ligesom derved Tvivlen. 

63. Himlen betyder her og i den felgende Sammenhæng: 
Stjernernes Indflydelse (jvfr. IndL Fag. 29)- 
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79-' £n BtBrie', bedre Kraft: den Baddomm^iKe Naade, 
der som en medvlikeodo Kraft underatetter Henneskets tiie vniie, 
□g forec bum, ^jennem ttetfætdiggjoreliien , til den aande Frihed, 
„som Gi paa iiejccncr n^cr". 

9S. Fnr at hunille ret , believe Menneskeae en Lov ok en Fo- 
rer, Luvpn er der, men Ingen folgcr don. Kn Kerer er der og-aaa, 
en Hyrde, Paven; lian kan „lyfge Drov" , d. e tale, lære,- 
hTorlcdes der skal handles, men „kloflet cr ei Roven" han hand- 
ler Ikko dorctlcr, Lfgnelncn er hentet fra Moao ^ov (Lot. XI. 4), 
der skjulirer imellem rene »yi". som tygge Drov og liave kloftode 
Hove, i.g urene, som ikke besidde disse to Egenskaber. 

Tu Sole: Paven og Keiseren, den gcistllge og verds- 
lige Ovriglicd. At bcggo dis^e Myndigheder, „Hvrdeataren og 
8v,-nrdel", vare Forenede 1 een Haand, ansaae Dante for Kilden Ul 
Italiens Ulykke Uvtr. IndL Pag. 73). 

116. For Keiser Freder.Ik II. beg^nlto itne Stridigheder 
med Poren. 

12). Guldo Castello, fra Byen Befgio, omtales som eo 
blOE, cavmild og redelig Hand, der levede anmtidfg med Dante. 
Lombarder kaldte man paa den Tid i Frankrig Italienerne. 
■ 120. Currado da PnUlio, af en gammel BresL-iansk Fa- 
milie, Jevocie imod Slutningen af dot IHdeAarliundredc, nod mog-L-n 
Iiolitisk Aniieelse, ug forestod som fodesta forskjclllgc Sticder. 
Ghecardo Cammino, ligeledes en mægtig, og ansect Mand. var 
en Tidlang Signere i Trevlso, og rogjerede Byen med retfærdigt' 
Haadehold. 

131. Lev! Stamme flk, ved Fordelingen af Landet Kanaan, 
ingen. Grandeiendom, fordi Ptiesieme ikke skulde hufaile sig med 
verdslige Anliggender. 

140. Oala, Giierardos. Datter, synes at have vieret bekjendt 
for sin Skjonhed og sine mange IC 1.4 ko vsb andeler. ,.Hu^ var en 
Dame af> saadan Opfnisel med Hensyn til Kjnrligh edens Gloider, at 
hendes Kavn var belyendt gjennem hele Italien'.', hedder det i en 
gammel Commentar. 
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Syttende Sang. 

16. SBigo Syner, m en ei Dante, som det folgende, dor ere Daf- 
henglge af aandselige Indtrjk, komine enten fra Stjemernes lad- 
flydelse eller fra Gud. 

20, Hendes Ondakali: Fhilomeles, som liievnede si£ paa ain 
Svoger Tcreus, ved at give hnm hans e?en , dræblo Siins Kjud at 
apiso, oj- lil Strat blev forvauiUoi lil oii \:.t(orgal. 

2G. En Mand: Honiaii. 

39. Lavinift, Dattur af Kong Latinua og Amala. Hendes 
Hoder driebte aig selv af fiaime, da hun troede, at Lavinias be- 
stemte Brudgam Turnus var falden I Kamp med ÆneM , og at 
Datteren skulde nodes tU at ægte Sclerherren (Virg. Æn. XII.). 

RO. l)e nye K Upp catrand c : den fjerdo Kreds, hvor dc 
Sj^i'le luitres, der i Livet varo uvirksomme og =lnve. 

IJl Hg. Tanken i den folgcnde Udvikling er i Korthed denne. 
Al Kjærlighed er at dobbelt Art: naturlig, bestemt ved 
Prifterbe, eller aandelig, fri. Den første- er aedveudig og tager 
jkka ' fell ; den anden er et frit Talg og kan felle , enten I aln 
Gjenstand, eller ved at være for stærk eller for svag. Hvad 
Gjenstttnden angaaer, da kan Sjielen frit elske det fiicstu Gode 
d. c, f; u i! — ogsaa det andel d. c. de j or il i s k o G o d tr, min 
med Maade, og naar „don kan sig tvinge". Vur Kjitrliglied fartr 
rild, naor vi 1) elske noget O ndt, d. c. Næstens Skade (thi 
Gudogalx selv kan man ikke bade), som de Hovmodige, 
Uisnudelige, VEedagtige; eller ^) elske det sande Oode 
for svagt (Slovhed); eller endelig 3) eUke det andet, ringere 
Gode, det jordiikc for hait (O J errigbed , Frnadseri, Vel- 
lyst). Jvfr. Indl. Pag. 96. 

124. llcrncde; i de tre forste Kredse, som nn ligge under 
Dante og VirgU. 

131. Hlin Fjeldkreds: den fjerde, I hvilken de Ton- 
drende n^i ere traadte Ind. 
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Attende Sang. 

19 fig. Den meDDQskelfg« Sj«I ec elter sit Væsen tilbgielij dl 
at „elske tnge", til at rende sig mod det, „tom bnei den"; men 
en ssftdan HenvendeUs skeer fstat, nau dens Lyst vnkkes af 
noget Virkeligt. „Fattektaften" optager dn Billedet af GJeoatanden 

og udfolilci det for Sjiclcn , aam nu vender sig derimod. Denne 
ilenvGndol.so er Kjærliflieci , og beroer paa, den naturlige Over- 
eeiisBlemmelsG imt^llem Gjenslandcn Sjælen. „Naturen", den 
nalarligo Kjærliglied, knytter sig atter til Sjælen, vækkes atter 
boa HenoGsket, i Kraft af denne OTcreenastemmelBe og ved Gjeu- 
itanden. Dante siger „atter", fordi lian i en foregaaende Sang har 
omtalt MenneiVels naturlige Ejsrllghed til det haieate Gode, Qud, 
og til sin e^en Se!vopliolJelse. 

'i9. rurmeii l.i.[yils.r her i Aristotelisk Forstand, Væsenet. 
Efter Aciitofele;' TIicuriL' have de fire iClementer deres natnrlige 
Pladi i ouiiuentn^kt Rin^-e ; og de Dele af Elementerne, som ere 
blandede med andre Stnftcr, stræbe bestandig tilbage til denne 
Plads. Over Luftens Splmro var Ildens, derfor „farer ildens 
Tunge opad". 

49. Den væsentlige Form belyder her Menneskets Sjæl, 
der baude bestaaet for sig og er forbunden med Legemet. 

55. Kilden til Sjceleni oprbidellge Begreber og oprindelige 
Ljater er skjult. De sidste attraae noget tibestemt Godt i Al- 
mindelighed. Jvfr. XVII. 127. 

61. Til Sjælens ferste Lj'st eller Higen imod et ubestemt 
Gode slutter sig siden andre , beatemie llegjeringer og Urifter. 
TH at vælge imellem disse fik Mennesket Frihed, uden hvilken 
han ikke kunde handle sadeligl, og paa hvilken aJtsna „Sæde- 
læren" hviler. 

73. Hiin ædle Kraft, Valgfriheden, haldes af Beatrice, 
d, e. Theologien: don frie Villic. . 

79- Mod Himlens Gang: d. e. fra Vest til Ost, modsat 
Ilimlcns tilsyneladende Omdreining. 

82. Skjrggen: Virgil, som vat fedt i Ande s, det seaere 
Pietola, i Nadieden at Hontua. 

91, IsmennsogAsapasito Floder I BoeotlA. 
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100. De SIbtb foieholde Blg (elv Eiempler pai. Nldlcjarhed 
og Iver. Harla, Jesn. Hodei, ilede efter Bebndelaen hen til iIq 
Sinetnin? Elisabeth (Lnc. 1. 39). Cnaar aliyiidte elg, da han 
Iiavde indtaget Brundusinm, til Qallien, lod Sratus blive tilbage 
for at bclcire Uassilii, drog i lilmaricIieF ind I Spanien, og nodte, 
rornemmelig ved a!n iTurtlgbed , den Pompeluske Har tU st over- 
gire sig ved Ilerda. 

lis. Jeg: den har Talende alul have heddat Albert og 
veret Abbed i Klosteret Sau Zenoi Terena, men poa Fiedetilc 
den Andens, ikke, som Dente siger, pae B arb aro.s-u^'Tid, 

130. Paa Keiser Frederik don Ferstes Tog imod det 
oprorske Norditalien gik det isccr ud over Mailund. 

121. Den Mand: A 1 b e r 1 o d e 1 1 a S c a 1 a . Signere i Ve- 
rona, dede i A. 1301. Han havde gjort sin usgto; hallo Son Jo- 
seph til Abbed i Sao Zeno, hvor denne snart gjorde elg berygtet 
ved en tøflesles og UHadellg Opforael. 

133 flg. Exempler paa straffet Feighed og Slevhed. Israeli- 
terno, som vare dragne igjennom det rode Hav, for at erobre 
Kanaan, men lable Modet, da de hortc Spei'ieriies lierctning , og 
bicvc ligegyldige mod (iuds Ilcfaling , manttc alle due. uden al 
bave naaet det forjettede I.end ; og ferst deres Sosner , som vare 
uden Brøde, „saae Jordan". 

136. En Deel af de Trojanere, tom vare dragne ad med - 
Æaeae, bleve kede af Beisens Besvarllfi^ieder og foretrak at 
blire tilbage paa Sicilien (Virg. Æn. V. 751). 



Nittende Sang. 

1 flg. Paa den Tid: i den sidste, koldeste Time af Katten, 
naar, efter da Gamlee Theori, don Varme, Dagen har efterladt, er 
oTervnndea, fortæret at Jordan og Salurnus, der ansaaea 
for kold, paa Cnmd af dens Afstand fra Solen. 

5. Stente Held (fortnna major) keldte Geomanteme en 
af de .ptinkterede Figarer , hvorefter de spaaede , og eom havde 
Ligbed med et bestemt Stjernebillede, maaekee den itoie Bjem. 
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7 flg. Beiytlningcn af Dantes allegorifike Dram er i Kortlioil 
folgcndc. Ucn (orstc Kvinde or ot Itiilcdo pLia de tre Syn- 
der, der lutbrea i denne og de folgende Kredse, lietyder altaaa 
oveibovedet den ayndige, sandsoligc Kydelse. Denne cr i 
Dg tor tig ikke noget G6de; kun naar Nogen Tedboldendc fester 
sin. Tanke- derpaa, frembringes i Imm en Skuffelse, aaa at ban bol- 
der hiin Nydelse for et Gode. Det er kun tilsyneladende, al Gjen- 
standen forandrer sig, den virkelige Foraadting foregaaer i Betrag- 
terens Anskaelse og Opfattelse. Den anden Kvinde er den 
lielliggjorte Villie elkr Goda Naad e, som kalder paa den 
menneskelige Komnft (Virgil), og bringer denne til at atslorc Syn- 
dens virkelige Skikkelse, 

58. Den gnmle Hex: Sandseligheden , bvis tre Formec: 
Gjerrighed, Fraadscri og Vellyst, afsones ovenfor, i de tre folgende 
KreJse. 

Lokkcfugl: Himlens Herlighed, der lokkor og drager 
Sjuilen til sig, Hilledet er, ligesom Sammenligningen i den fol- 
gende Torzinc, hentet fra Falkejagten, hvor „Lokkefuglen" (logoro} 
var en kunstig Fugl eller FJedeTvinge, som Falkenerea bevægede, 
tor at kalde Falken til sig. 

Jl. Folk: do Gjerrige. 

73. Mfn Sjæl o. s, v, Ps, 119, V. 35, 

64. Heningen af diasé, ogsaa i Originalen noget dunkle Ord, 
xynes at være : Ved at l*gge Mmrko til, hvor I.ydon kom fra, op- 
dagede jeg, hvem af Skyggerne dot var. der talte (Jrfr, V. 90), 

a9. Petri Eftertolger; Den Tulende er Hadrian V, der 
dode i Aaiiet 1276, efter at bare vieret Pave i lidt over enMaaned, 
Som Cardinal lied ban Oltobonl og borte til Fiescbiemes Slægt, 
der rare Grever af Lavagna. Om hans Gjerrighed vides Intet. 

' 101. En vndig Flod: Lavagoa, der falder ud i den Ge- 
naesiske Ungt, imellem do to Rjcr Cliiavari og Sestri. 

Josu Ord til Saddueæcrne <Mara. 12, 25): „Naar de ere 
opstandne fra de Dndo , da. hverken gifte de sIg eller giftes" , an- 
vendes her paa Pavens Forbindelse med Kirken, der, som andie 
Ægteskaber, ophorer efter Døden. 

143. Alagia skal have <rsret gift med Hacchese Uoroello 
Halaspina, bos hvem Dante fandt GJeslevenskab (S.Indl. Pag. 69)'. 



1 faendcs „Huus", d. c. i Kamiljeii Fiesclii, fandtes flere Kviadcr 
med slette Sæder 

145. lujien ndea Hende: nemlig, der beder for mig. 



Tyvende Sang. 

9. Den iifnd: (ijcrrig-heden , som Dante fornenuaelig laster 
bas sin Samtid, og i den følgende Tetziae, Ifgesom i Melv. I. 49. 
petsonincerer audei Billedet af en IJlvinde. 

15. Han: den aaibme Befrier, som Pante paa et andet Stefl 
(llelv. I. 102) kaliler „den Mymle, tor hvis Tnnd Vilddyret ender". 

2b t' a I) r i ti u s , don rumcrakp Con.iul , som iinfurtc llepu- 
bliki?n4 Hrar iniud Kong Pf rrhu^ , var saa noisoni og redelig, at 
lian, skjendt fattig, alelog de Gaver, Kongen sendte liam. 

3l. Den hellige NikoI.anB, Biskop 1 Mira i Ulleasien, er- 
farede engang, at ca Fader paa Qmnd af Fattlgdoni vildo snlgb 
sine Dsttre. Han kastede da tre Googe hemmelig en Fnng med 
Ponge ind i Kadcrons Huns, og frelste derved de nnge l'iger fra 

i3 flg. l)en Talende er Hugo C-apel,' åer i A. 987 besteg 
Frankrigs Ttironc, og grundede det tredie franske Dynasti. Han 
nedstammede, som bekjendt, fra de mmgtige Grever af Paris; men 
et ahistorisk Folkesagn, som Ddnte (V. 52) felger, gjor ham til 
Son af en rig Kvoghandlqr. [ 

46. Philip den Smukke havde i A. 1297 ved List og Magt 
gjort flig til Herro over Flandern, men mistede det igien, da Folket 
gjorde Opstand og slog de Fradsko vod Courtral , i A. i'H^'å. Til 
dette Slag, i hvilket der omkom mange franske Adelsmiend. sigter 
Dante navnlig ved den „Mævn"', han (V. 47) lader Hugo Capel 
bebude. 

54. Udtrykket : „i bruungraae Klieder" ' synes at betegne 
Hunkedraglen. Maaskee (orveiilcr Dante her Carolingerne med 
Meravingene, hvis sidste Ætliqg, Cbildeiioh den Tredie, blev tvan- 
gen til at gane I Kloster. 
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59. Hugo Capeti Sen hed Robett, og blev kronet endnu me- 
dens F&deren levede. Moaskee bar dette I Middelalderen givet 
Anledning til den Heufng, nt Hoj^a aelv ikke v&r kronet. 

6I> FroTenoes Medgift: Den e&petlciglike Kangestamme 
vai beitandig belsnkt pM at ttdvide uEne Beaiddeliet ved List 
eller Hagt. Provence kom ved Giftermaal Ind nnder Kronen, da 
Ludvig den Niendes Kroder. Carl af Anjou, legtcde Grev Raimond 
af ProvencGa Uattef. 

66. I PoHtbieu og Gascognc, som var engelsk >ceid- 
delae, men under Prnnkrigs Lehnsheibed , fik Fbilip dea Smakke 
fOEt Fod, da den engelske Konge Edvard den IT. nedtes til M ind- 
ramme kun sex beftestede Stadet 1 disie Lande. Normandiet 
var alleisde tidligere (1302). som et forbrudt Lebn, inddraget under 
den fiBiuke Krone. 

67 flg. Carl af Anjou lod den rctm.x-s^igo Arving til Nea- 
pall Tbrone, Conradin, henrette I A. Utifl. l.igclnåas Ind lian, efter 
Sigende, den b. Thamas Aquinas forgifte paa Vcien til Con- 
dliet I Lyon, fordi han frygtede lian« Indflydelse bos Paven. 

71. Nok en Oarli Cad af Taloie. Mr. Indl. Pag. SOflg. 

79. En: Carl den Anden, Konge at Neapel, der 1 sin Strid 
med Peter at Airagonien blev tagen tilfange, og, etter sin Fri- 
givelse, gav Grev Azko da Kste sin Datter Beatrice tiliEgte , imod 
at erbalde en stor Sum Penge. 

86 Bg. I Alagaa (Ansgni), en lille By i den romerske Cam- 
pagne , blev Pave Bonlfnciue Till. tagen tilfange i A. 1303 paa 
Fbilip den Smukkes Befaling. Lilien Sta&er ker for FroDkrlg; 
den aye Pllatna er den franske Konge. Bontfaoins blev vel 
ikke umiddelbart „bragt aflive", men dede dog kort efter, af 
Grammelse over den lidte Told. 

93 flg. Sigter tH Tempelbeireordeneni Opbievelse af Fbilip den 
Smukke. 

96. Guds Alvldenbod forudseer Sisvnen, og dette „gyder Snd- 
bed i Gods Vrede", d. c. tilfredsstiller, ander Cdsætlclsen nf Slraf- 
fea. don guddommelige Ketfærdigbed. 

103. Pygmalion, Konge i Tyrus , dræbte sin Svoger Si- 
obona , Didos ÆgtefsHe, for at bemn^tlge sig hans Skatte. Tirg. 
Æn. I. 
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■ 06. Den phiygieke Konge Mi das enskede, at Alt. hvad lian 
bererte . niHB.t[e forvandles til Guld. Han fik sit Onske opfyldt, 
mea kom nu i Fare far at doe af Sull. Ov. Mctam. [i. 

lOT. Aalian havde, efter Jerichoa Erobring hefflmeJIg tilegnet 
sig en Deel ef Byttet og blev til Stiat stenet, loavm Bog Til. 

112. S Bphfra og Ananitti. Ap. G. T. 

114. Heliodorus'. Maccab. II. 3. 

115. P ol y mn ealor , Range i Thracica, dræbte Priamus' 
Sen Polydoros , der var betroet lil huns Omsurg , fot at kunne til- 
egne sig den trojanske Kongefamilies RiEdomme. 

117. Da den romerske Triumvir Crassns var ralden i B.amp 
med Partierne, dyppede disse hans Hoved i smeltet Guld og sagde : 
„Du bta tSTstet efter Guld, aaa drik da Guld I" 

130. DeloB, fivor Lstona fedte ApoUo og Diana („Himlens 
Øine", Solen ogHaanen), var, efter Sagnet, ferat en svemmende 
øe, der b)ev rystet af Joidsbjælv og kastet hid og did. 



Ben og tyvende Sang. 

I. Den dybe Tarat: Tnrstea efter Sandhed; hor I Sarde- 
leshed efter at erfare den sande Grund til Bjergets Bæven. 

25. Hun: Lachesifl, den Piie af Pareerne. 

33. Uin Skole: den menneskelige Fornnft, som ikke er op- 
lyst ved A åbenbaringen. 

43 flg. Bjergets Bnven frembringes ikke, som andre Jord- 
skjielv, af physiske Aarsager, men knn naar en luttret Sjsl bliver 
optaget i Himlen. 

5i. Tliaumas' Datter: Irla eller Regnbuen. 

5.^. Man troede paa Dantes Tid, nt det vor don t Jordens In- 
dre sig udviklende Luft eller Vind, som frembragte .Jords kjælv. 

64. J'orst, ifelge den saa3taldte absolut e Tillie , ansker 
Sjælen vel nden Bod at stige tQ Himlen; men den indseer, at 
Stiaffbn er nedvendig tD Renselse, og den betlogede Tillie vel- 
pr da Middelet for Øiemedets Skjld, og fulger den „Lyst ttt at 
lide", som farer til Lnttdng. 
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H2. l'aa den Tid; 71) Aar efter Cbristus. da Titua erobrede 

ti!i. Ili'l Nuvil: DigiernavjiLa. 
- 91. UigtcrCB Stalius vor fodt i Keupcl (ikke, Bom Dame 
mener, i Tonlonse) t A. 65 e. Cbc. og Jeveile i Bom, hvoi ban tre 
Gange vuidt Prisen i poetiik Vrndilekamp,'- Han er bekjendt af (n 
epbbB Digte: Tbsbaiden ag A.ehllleiden, men det sidste flk 
im ikke fuldtøiL , 



To. og .lyvende Sang. 

6. Af Chriati dtd (Uatth. T, 6): „SiliBe rae de. aom bnngte 
og torate efter Retfærd igbed", gjentog Engelen kun det Sidste som 

cn Modsætning til de Cjerri^es l'engctnrat. Fomt Fed Td^'aiigen 
af fraiidscrnes Krorls (XXIV. !51) priscf, Ile aaliEe, sum h u n- 
Kre eftor Retfiunli^'bcd. 

y^. Digteren Juvcnal var samtidig med Statias , og kunde 
allaaa berette Virgil om benne og om banE Digte. 

■ 40 flg. Hvi kan o. a. v. Æts. III. 56. 'Qnid non mortalia pec- 
tora cogis, anri aacra famea ! Dlsae Ord,' der boa Ttrgil have en 
anden llctydning. nnTpiider Danle pna ilcn Guldtorgf, som er ficllea 
for den IJicrritre ii~ clrn tiiislc, iilci )iiin :itlrnapr riuldcl, for at be- 
holde det, denne, fi.r u( del mi. 

42. Dernede: i den fjerde HelTCdkrcda, hvor de Gjerrigo og 
de Ødsle maae vælte tunge Stene (H- VU. 25). 

Ifå. Hed aknldet Hoved: ivfr. H. m 37 flg. 

55. Hrideakjalden: Titgil, som de bnkoUska Sangea 
Digter. 

56. Statlna beeynger i ein Thebaidc Tvekampen imclleni Je- 
kaates Sannor, Etheokles og PDlyniken.. 

60. I Begyndelsen af Ttaebaiden nnraabcr Statius Klio, Hi- 
storiens Muse.- 

63. riskeren: Apostelen Peder. 

70. En n>f ødt Tid o. s. v. Diase Ord af VirgU (Ekl. IV. 
4) bleve i Middelalderen opfattede, som en ubevidst Spaadom om 
Cbristi Fedael. 



□ IgllizedtiyCi 



H'i. StatiDs oplevede vel de Cliristnea Focfalgehe under Kel- 
_si>r D unt i t i an; men h&ns egen OwendeUe er ikke historisk. 

Rg. For i min Snnso.a.v. d. e. Fer Jeg: digtede Tli e - 
baidon. ;■ 

97 flg. TerenCius, Plautus og Cncnios Statiua vare 
Jatinske LystspildleCcro. Den Varro, som nuvati her, er for- 
modentlig den cpiski! Digter I'. TcrentlnB Varro. 

101. Hiin Qrækcr; Ilomcr. ' ' 

104. Bjergets Purnassus. Uietcmcs Fo s t e rm o dre ; Mu- 

106 6g. Antiphon, Agatbon og Euripide's vare græske 
Tragikere; Simouidcs rra Keua, en lyrisk Digter. 

109 flg. Argia og Deiphile: Dotice af Kong Adrast, den 
feratc gift mrd Poljnikcs , den anden med Tydeus. Ismene og 
AntigDue, Dottio af Ocdipos og Jokastc. Ue forckonune AUc i 
Thebaiden. 

112 flg. D eidamia; en Datter af Eon^ Lykomedes paa Scy- 
ros. TheCis, Achilles' Moder. Tirpaias' meoit hokjendte 
Datter er Spsftkvinden Manto; men hfande lisr Dante alterede 
givet Plads I Helyede (XX. 53). To andre Dettce af ham, Daphne 
og Hisloris, nævnes af PansaninB. Kvinden fra Langias V^ld 
er den HrniiiDvlo. som omtales i IIolv. .^Till. 91. Forladt af 
Jason, kom bnn til Kong Lyktiri; i Nemca, og blev Amme for hajis 
Son Opheltes. Da Kong Adrast med sin Hær drog imod Thcben. 
og led Mangel paa Vand, viste Hypsipylc ham Kilden Langia. 
Drengen, hun skulde vogte,, havde irna imidlertid Ugt I Grosset; 
mon da hun kom tilbage, var han dnebt af en Slange. 

118. Klokken er altsa^ iroellem Ti og Elleve, og Solen i 

m. De, som luttres i denne Kreds , Fraadsnrno, skulle 
forgjeves længen efter t'rDgteme paa detté Tm og .paa det ondet 

(XXIV. 103). 

142 flg. Exemplei paa Maadehold i Spise og Drikke. Haiia 
Bølgede ved Brylluppet i Eana for Gjestenie, ikke tor stg selv. 
Piopheten Daniel vilde ikke nyde af Retterne frafTebukadnesars 
Bord, men nierede sig af Tand og Urter. Til Len gav Gnd ham 
Tiisdom. og Forstand paa ati udtyde Dramme (Dan. I.). 



Digilized Dy Google 



240 



Tre og tyvende Sang. 

11. Pa. 51, 17. „Herrel oplad mine Lnber, aaa akal min 
Hund liQudgjere din Friis". 

25. Erisiohton, som havde omhug-get Gndinden Ceiea' 
bellige Egetræer, blev stiulfet med eo san umættellgr Hulker, a( 
han tilsidat begyndte at æde af Bit eget Legeme. 

30. I den Huugersnnd, aam fandt St(>d under Jcruaalems Be- 
leicing, foctiorGde en Judindo, ved Nhvd Maria, sit eget Karn. 

32. Efter Middelalderens Skiivemaadc kan man læse Ordet 
omo (Qomo, barao) pao det menneskelige Ana igt. eieobryn og Niese 
dMue Bogaiavet H, og hvert at Ofnene et O. Jo magrere et Uen- 
netke er, detto tjrdeligere fremtråde diaae Bagttaver. 

46. Forase Donati, en Broder til den bekjendte Corao 
(Indl. Fag. 39), var ved Dantes Hnstru beslægtet med Digteren. 

73. Længsel efter at erhverve Menneskene Syndsforladelse 
rørte Cbristas til Dodcn paa Koisot, hvor han udraabtc : „EU Eli 
lama sabachtliaiit!" En lignende Længsel, med Hensyn paa dem 
selv, driver ogaaa diaae Sj^e lien til Træet. 

79. Dante veed, at Foteaei meet end tera. Au bar raret 
hengiven til Frådseri , og forst har angret i Dedaeieblikket, da 
Muligbeden til at aynde liongcr var hun afakaaren. Derfor ven- 
tede Digteren at trieffe ham foriicden, i Porgaarden, hvor Sja- 
lene maae vente ligesaa læn);c , som de i Livet have torssmt at 
gjere Bod. Jvfr. Sk. IV. 130. 

P7. Nella eller Anella, Koi^eaea Huatrn, var „en tngtig og 
raaadeholden Kvinde", 

95. Barbagia skal havo været en Bjergegn i Sardinien, 
hris Indbyggere levede som halve Tilde, nden Ægteskab og ande- 
lig Orden. Sin Pedeby, Florenta, kalder Foreae her det andet 
Barbagia, paa Grand af de florentlnake Kvinders Usadelighed i 
Levnet og Dragt. 

110. Sorg: Hentydning tilPaitiatridlghedeme imeUem Hvide 
og Sorte i Florents eftei Aaiet 1300 > eg tH de deraf flydende 
Dlykker. 

116. Dante aynes her at anklage alg selv for at have fraadset 
i ain Tlngdam med Foreae. 
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Fire og tyvende Saag. 



4- Siyggeiae tyktea „tvende Gange dode", paa Grand af de- 

8. Han: Statius, som gaaer langsomC, for at lolgc Virgil. 

10. Piccavda, Foresea og Gocao Donatia Seater, blev af den 
Sidste mad Told bortfait tra detKloater,' i hvilket hun havde taget 
Slaiet. Hun ferekoniinBr I Par. m. hlandt E^sleae af dem , »om 
have maattet bryde et IteUIgt Lefle. 

15. Olj^mpena Rige: det hfmmelake Paradis. 

20. ItuDnagianta fra Luoca skal have vnret Sigter og en 
porsoalif; Bekjondt sf Dante. „FacHis invent^iT rimDrnm, sed facilior 
viuorum", lialder en gammel Kommentator ham. Hiin Ene: Pave 
Maztin V., der, efter Sagnet, s1m>1 have været hengiven til Bordets 
Gledor :0g navnlig have jmdet den lier navnte Ret: Ael fia Soen 
BoUcna, kogte i sød Tt!n. 

2S. Bonifazio cle' Fiescki fra Genua var (:Tkebiskop i 
Ravenna fra 1274 til 1295. 

30. Ubitldino della Pila. en florentinsk Adplsmand, der 
levede ved Uidtea af det i3de Aarh. og var bekjendt for at elske 
IraUire Spiser. 

31. Om. Hester UatcheBe'fra Poili fortDUes falgende 
Anekdote. Da hans KJeldeTmeileF engang sagde, at Folk i Byen 
opholdt sijr over knm, fordi han altid drak, saa svaredehan: „Slig 
til dem, det er fordi jeg altid er tørstig". ' 

37, Derfra o. s. v. Ft& Bnqnagiunlas Ansigt og Lmber, som 
vare udmagrede af Snit. 

39. Sentucca, eh Dame, som Dante skal have elsket, da 
han opholdt sig i Lucca (Indl. Pag. ED). 

43. Sloret var de gifte Koners Sierkjende. 

51. Begyndelsen af cn Can;:une til JloatriooB Ære, aom findes 
i Dantes Vita nuova I.Jvfr. Indl, l'ii,:. 140). 

56. Notaren: Jacupo di Lentino fru Sicilien, en noget nldre 
Digter, end Dante, var Nolar. Fra G u i t r o n e. Sonettens Opfinder, 
lovede ved Hidten af dat lUde Aarhnndrede. 

11 
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61. Der CT isn itor Afatand Imellem Dantes Digte, som cte 
en nmgt af virkell; Felelse o; BegelstdnK, og de Andres , at man 
Ikke kan „uce fra den ene Stiil til den anden". 

82 Ar. Forcsc foruilAiccr her sin Bgaa BroderE Dod. Corao 
llonnti, som pan riruntl af sin lillngende Magt Tar Ub7«i forhadt 

af Kolkeportict i Fiorpnts , blev i A. 1307 snklafet for Byens Po- 
dcsta og domt »am ForriEdDi. Ilaa flfgtede, Uev fadhentet af en 
Flok spanske Lejetropper, lod sig falde af Hesten, for at undslippe, 
men blev hængende med den one Fod i Stlgboilen, og dræbtes i 
denne Stilling. Jvfr. Indl. Pag. 39 o. fl. St. 

!I9. lIovcdHmæ nd (niDliacalchi) koldor Dante Yirgil og: 

llii. l-"jernt: jjaa lijerpels Top, i det joriliske i'Eiradia. 

121 . C G n t a D r G r n e, Siianer af Ilion og Sk.vi>n, berusede sig 
ved PirithouE' Bryllup, kom i Strid med Theaens og blove orer- 
vundne at ham. 

124. Da Ged B en sknlde drage imod Hidinnitenre, farte han, 
paa Gnds BefaJIng:, først sin Hær til en Kilde. Halvdelen af bans 
Stridsmiend lagde sig ned, for at drikke, og blev sendt hjem; 
de øvrige, som oste Vand med Haanden, tog faan mod og vandt 
Seler (Domm. Kap. TIL). 

139. En: Engelen, vod Opgangen til den syvende Sieds. 



Fem Og tyvende Sang. 

1—3- EfterDigtels Tiitsangiveise var det paa .SkEursildsbjergel 
to Timer efter Middag, altiiaa paa Jordqn lijesaa ]^nge efter 

8. Stigen, som forer op til den $ y r c n d e Kreds. 

22. ileleager skulde, etter en Spaadom, leve saalæage, 
som et Stykke Træ, der ved hans Fødsel blev kastet i Ilden, var 
ufortttiet. Hans Moder tog derfOr Branden nd, slukkede og gjemte 
den. Hen da han senere havde dræbt hendes Bredre, tændte hun 
den igjen, for at hævne sig; og alt som Brandon fortæredes, svandt 
nu' Meleagers Liv hen, nden nogen synlig Aartag. 
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3T Sf. Det fordeieda NsiingMtof , det rene Blod, erholdet 
efter Aiiitoteles' Ibeoii, en alnJndelis Kraft til at danne alle Le- 
gemets Dele. En Doel af det udbreder si^ igjcnnem Aarerne, og 
danner de onkclto Lemmer; men Noget bliver tilovers, o); forvand- 

rtjrmkrufl. Uf; optaKes i ot dertil bcati^mt Ur};a.ii. lli^rfra mcii[leler 
i!ct fii^ til „et andet, fremincd Blod", d. c. det kvinaciigc, blandes 
med dette og udskiller ved Blandingen et Stof, som nu .lOplives 
og bliver dannet". Kvinden yåei altsaa StonU tfl Henneibet, 
Manden don skabende Ponnkratt. 

52 flg. Naar den mandlige Sæd forener sig med del kvindeligo 
Fosierstof, væliker den forst i dette i!cn slLmrfiiilc .>jr P^in IJvik- 
ling ventende Plantosjæli men voil lli^lruglelscii bllvei' .S^udciiti 
aktive Kraft selv til Sjie] , og: saalcdes udvikles den vegetative 
Sjæl til en hoiere Form: den animalske eller sensitive. Men 
danne Btaaer dog i Begyndelsen, i det ufødte Foster, poa det samioe 
lave Trin, som Folypea eller „Havivampen", og udvikler sig grad' 
viis. Don frembringer Bcviegolge og Folelse, og danner Redskaber 
for dc Kneftcr, den indeholder; snaledes fremkommer lidt efter lidt 
Lemmerne. Forst ranr Hjernens Organisation er fuldendt, aander 
Skaberen en „a; og kraftig Aand" ind i don animalske Sjiol; donne 
Kraft optager det Aktive, den der foreRnder, i sit T»«en, og aaa- 
ledes opstaaer da „eea Sjæl, som lever, foler og erkjender", den 
intellektuelle Sjæl oUer Fornuften. Be tre nævnte Sjæle- 
formor ere efter denne Tkeori, kun tre Udviklingstrin af samme 
Sjæl, af hvilko det luvere danner Baiiis for det holere. Den men- 
neskelige Sjæl udgjer altsaa en Eenhed, uagtet Foranften indaandas 
umiddelbart af Gud (Jvfr. Sk. IV. 1—12). 

63. En Visere: Aiiatotelea" arabiske Fortolker Averrhoes, 
dor adskilte Fornuften som Kvuc (den saakuldtc mulige For- 
stand) fra Sjælen, fordi liiin ikke sanc, at den betjente .sig af 
noget legemligt Organ, saalcdes, som man betjener sig u.f Oiet for 
at see, at Ømt for at hore. 

70. Haar Sjælen skiller sig fra Logamct, (ercr den dot Ilim- 
molake, d.v.s. de Kræfter, der tilhere den nloiio, virkelig (uctu) 
mod sig: men det Jordiske, Uennosk elige, d. v. b. det med 
Sjnlen forbundne Legemes Kræfter, kun i Spiren (potenti^t) eller, 
11* 
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■om det hedder, in Ticlmte. Hed andie Ord: Som Legemets orga- 
nis erende Priaoip, har Sjælen, iiaat den aktller sig fra Legemet, 
potentielt et nyt Legeme I aig. 

86. to Kystor: Acbcrons Bred og Stranden vod Tiberens 
Munding. Til en af disse Kyster suge -SjidIgiig hen, eftersom dc 
skulle faio til IIclFCdc eller ti) .Skinrsilden, 

102. Det Sklnlegcme, som Sjoilene fer Opstandelsen ere be- 
klndte med, er kun kjendeligt for de helere S&ndaer, Synet og 
Hørelsen, ikke for de Uvere, navnlig Ikke for Falelsen (JtAt. 
f. El. Sk. n. 79). 

121. Algodheda Gnd: BegyndelaeiL af en kathtdsk Hid- 

12f. Ei nogen Mand o. a.T. JomAn Hioist Ord til Engelen 
ved Bebudelsen. 

131. Diana jog Kalllsto, der w forført ti Jupiter, bort 
fra N;mpheakaren. Jnno farvBudlede hende tD eaBjem, ogJaptter 
gftT heade Flåds paa Bipileu, aom Stjernebilledet E like. 

139. Den sidste Vnnde: det sldate af de syr P'er, Tel- 
lyaten. 



Sex og tovende Sang. 

40 S o do m o. s. V. Exemplet paa straffet, nitatnrlJg Tel- 
]TEt. Pasiphae, gift med Kong HInos paa Kreta, skjolte aig i 
et Kobillcde af Trm, og bier Moder til DhjTet Minotaurns (B. 
XU. 12). 

44. Aiphnerkjedea (Dral) betegner Vorden; Sandet (Ør- 
kenen) Syden. 

TB. Ted Cnaars galUske TrinnQli kaldt« Soldaterne ham i 
en Smiederiso „Dronning", og sigtede hermed til et Rygte, der gik 
om bins Forhold til Kong Nikemedes af Blthynlen. 

92. (inido GninicelU, en bekjendt Digter fra Bologna. 
Jvfr. Sk. XI. 97. . 

94. Da Kong Lykurg i Nemea, „largalBgen", fordi ban barde 
mistet sin Sen, rilde drnbe Hypslpyle (Sfc. XXIL 112. Anm.), kom 
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hGiidG» to Sonncr, der vnte pau Reiae , for nt opaage Alodoron, 
lilfieldigviis til, gjønkjendte tiende, ag faldt hende grædende om 
Halsen. 

113. Den ny c Sp r o g kun x t : MadGrsmAidet, det italienske 
Sprog (lingva valgåre). 

m Han der: den provPiii;iilBke Digter .*rnauld Dttniel 
(■i llaS), der navnlig udmærkede sig ved aiae KlakovssBngo. 

lai. fiecault do Borneiiil fra Limegei (t 127fi), en anden 
provcn^nlfik Uigtcr. dei en Tidlaag var i stort Ry. 

125, Digteren Fra Guittone (Sit. XI. 1)7) dadlca af Danle i 
et andet Skrift for sin tave fitiil. 

IM. Saa langt o. s. v. til do Urd: „Led oa ikke i Fri- 
jtelHc!" tlii Sjælene i Skierallden kunne ikke længer synde, Jvfr. 
Sk. XI. 21 

Hn— 147. Arnauld tiltaler Danle i det pcovenEalske Sprog. 
Ilette hunde ikke gjcngivcs i Oversættelsen, men Originalena mand- 
lige Kiim ero boholdte. 



Syv og tyvende Sang. 

1 flg. Det vac Margen i Jerusalem, Middag ved Ganges, Mid- 
nat red EbroBoden, altaaa Aften paa Skiorsildabjecget. 

iL Mattli. 5. a. ..Snlife ere de Rene af Hjertet, thi de skulle 
see Gud". 

15. Mordere hlevo i lune Tider lovende begravede. Jvfr. H. 

XIX. m 

2i Goryon; Helv. XVII. 

SL Pycamns og Thisbe liavde sat hinanden Stævne ved 
et Morbasrtrai. Tliiabe ktm forst, mon flygtede for en Lovindo, der 
nærmede sig, og tabte sit Sier. Ba Pyramus fandt dette og aaae 
Dyrrta Spor, troede lian tiende dod og dræbte sig aclv. Hans Blod 
bestionkede Træet og de 'hvide Morbær , som aidcn den Tid ere 
rode (Ov. Metam. IV.). 

57. Trappen , som farte fra den syvende Kreds til Bjergets 
Tinde. 
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58. Kom o. T. Natth. 2S, 34. 

101 flf- LiB Baoliel betegne i Digtet« Srmbolik det virk- 
somme (a.ktivo) og det boskaondo (contemplative) Liv, som de 

to Veio, dpr fore til flud. Det virksommo Liv amjkVer lig med 
CDili! Cji-rniiicpr, ;,oin med Ulorastot; det leskneade betragter stille 

125. Det Hidstc Trin o. a. v. De Vandrende slaoc forau 
det jordiske Paradis, som or et Billede paa den foldendte 
RettardiggjereUe, pu den paradisiske Tilstand, i bvUken ArvoB7n- 
dcDs Virkning er ophmvet, og den oprindelige Reenhed og Harmoni 

Cjcnopretlet i Sjælen. 

14(i. Diinlfs Villie pr nu lultret og Sti for Synd; den forer 
liam til Maolcl, op trÆiiircr ikke moor til diiii dolibelte Stvrolso. 
som er nadvendi); [laa Jorden. Han er i verdslig og gcistlig Kor- 
stand mjndig, og ligesom sin egen Keiaec og Pave. 



Otte og tyrende Sang. 

II. Mod den Kant o. a. v. Mod Vesten, Jvfr. V. 103. Anm. 

40. Cliiussi: cti forfalden Havn i Nærheden af Ravenna, hvot 
der eadno fiadcH on stor Pigncskov. 

41. En ccniig Rvinde ; Matliildc kaldes hun senere 
{XXXIIJ. 119>', og betegner allegorisk dut Samme lier. som I,ia i 
den foregaoeDde Sang, nemlig det virksooimu T.iv, medens det 
beskuende Liv i det Folgende betegnos ved den guddommelige' 
Videnskab selv, i .Skikkelse a[ Beatrice. Om Danle ved Valget 
al Kvindens Navn har tn^nkt jiaa dmi bekjendte Grevinde Matbilde 
og paa hendes Virksomhed for Kirken, er vel usikkert. 

49. Da Proaerpina blev rovet nf Pluto, gik hun i en lig- 
nende Lnnd og filukkedc IllDniBtei'. Selv tabte hun Blomsterne af 
Skrslc, og hendes Moder Cerea mistede hende. 

64> Amor vilde engang Itysse sin Moder, men kom derved til 
at saBte bende med sin Fiil, saa at hnn opflammede« af SJwrlletaed 
til Adonis. 
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72.. Xerxes, som faist, paa sit Tog imod Grskenluid , lod 
Hellosp.otitoii pidako, siden flygtede tilbage derover i on Baad, 
er et.Exempel paa straffot Havmod, 

73. Ham: Leander, der svommedo over Helloapontea , fca 
Abyitus (il Soslns, hvor huns Elskede, Hero boede. 

80. Vs. ii2, 5. „Kerte, dn glædede mig ved din Gjemin^! 
Jeg v-il synge med Krj'd om dine Hicadcrs Gjerninger". 

87. i'or (XX!. 4t)) havde Dante faact Opiyaning om, at de 
jordiske l.uflplioinDmoner , Hegn, Hagl, Siiee , Skyer o. s. v. ikke 
nauc længer -op , en<l til Piirgatoriets Indgang ; livorfpa, , »piirgeV 
han, kommer da Vandet i Bækken og Vindon, sambeviagcr Illadene? 

99. Efter Datidsng Anskuelse dannedes Shycriie af de Vand- 
dampe, som Solen ved sin Tarme drog nd af Jorden. 

103 tCg. Randtom Jorden, som staaer faat, bevæger aig, efter 
de Gamles Tlicori, det liele Cniversum fra Øst til Teat, i et oaf- 
brudt Kredsliib. Luftlaget moder, andet denne ain Omdreininp, det 
heic S kH:ra ilds bjerg, og< saalcdes fremkommer den Vind, der snaér 
i Skoven paa Bjergets Top. ' . ■ 

146. DiBterne, Virgil ag Statias, smile, fordi Mathilde, ved 
sin Forklaiin^ af Ctnldalderen , sigter til Oidlidena Skjalde, altssa 
OEiaa til dem. 



Ni Og tyvende Sang. 

3. Sallpa o. s. y. Pi. K, 1. 
37. Hellige Hoer: kuaerne. 

47 flg. Med Sandaerne opfatte vi kuit Gjenstandena enkelte 
Kjcndetegn . ikko Tingen seiv. Naar derfor flere Gjcnstonde have 
(le samme Kjendetcgn, opstnaer Skuffelae og Forvexling, indtil man 
kommer aaa nxr, at øiet opdager Ulighedomo, og Forstanden bo- 
griber den virkelige Sanuneoliteng. 

73 dg. Den følgende Skildring fremstiler i en gjennemfert 
Allegori Rellgjonens, dea gaddommcdlge Sfindlieds Trinrnph i d^n 
chrfstne Kirke. Til Grund -for det hele Bjllede er lagt Christen- 
dommens kistorlske EVemgang, med Isdedommeu (det gnmle Teita- 
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mente) til sin FonidsnttniDg , med AabcnbadngcnB (det nye Testa- 
mentes) Forkyodere otnkring sig. og selv baaren af den kalholske, 
eno aaliggjorende Kirkes Vogn. Jvfr. Indln. Pag. 159. 

76 flg. De «rv Ljsestagoi lotkluea f Almindelighed som 
den hellige Aanda syv Haadegaveri Lysstribexne, doi falge 
efter, som de bjv Sakramenler i den katholske Kbke. Soleaa 
Bue er Regnbuen, Dcliaa (Haaneni) Belle: den Ring, det 
undertiden ataaor om Maanen. 

83. Dcfireogtvve Oldinger betegne det gamle Tesw- 
mCQtcs Unger; Li li orn c orc Troens Symbol. Sangen: »Dig 
vorde Friis" o. a. v. er til Beatrices Ære. 

92 flg. De (iio Dyr betyde de ilie Evangelier, de grønne 
Blade: Eoabet, om. hvis Opt^ldelse Evangelieine berette. 

100. Ezeohiell. 5 flg. 

103. Jobanncs: Aabcnb. IV. 6 flg. Hos Ezechiel have 
Dyrene kun lire Vinger , hos Johannes sex ; Dante foigcr den 
Sidste. 

107. Sciersvognen betyder Kirken. Griffen, halv Fugl 
og halr Lbyb, or Jeans Christus, i brem den guddommelige og den 
menneBkelige Natur forenes ; at Fnglenes VingeBpldBer ikke k:iiniie 
sees, udtrykker Ufatteligheden af det Guddommelige. 

118- Solvognen kom ud uf siu Uanc diiPhacton kjorte don, 
og antændte Jorden. Men Ztu.f U<rtu I)iuidIj;Ljs fruuime Klage, 
ag knuste Phaetou med sit Lyn. 

121. Tre Kvinder: de tre llieologiske Dyder, Tro, Uaab og 
KJærlighed.' 

130. Fire: de saakaldte Eacdiualdyder : Klogskab, Retfærd, 
Styrke og Maadeliold. 

131. To oldinger: Lukas (der efter Ur. t. Coloss, IV. 14, 
var Læge) og Paulus, som llepriPstntEintBr for A p n s ti e ii e s 

142 flg. Fire Mænd: det nye Testamentes evrige Greve, 
skrevne af A|iostlerne Jacob, Peder, Johannes og Judas. En Ol- 
ding: Johannes' Aabenbaring. 

14S. Roserne ere et Symbol paa Ejmrlighedeii, ligesom for- 
ben Llllcrne paa Troen, og de granne Blade paa Haabet. 



Tredivte Sang. 



I, Sy »stjernen : de ajv Lys, den hellig-e i.aadt Hyr 

II. Kam, Bind D. B. T. Salomoa Haiaaog. IV. B. 

19. Velsignet o. s. v. Jødernes Htlsen Ted Chilitl Indtog I 

Jerusalem. 

20. O, kaster Llliet o. e. v. Anohiae«' Oid til Æneu i 
rnderverdeuen , da hsu vliei ham den unge Marcellns (Viig. Æn. 
VI. 884 Ab.). 

31. E n E V I n d e : Bratrice. Om hendes allegariike Betyd- 
ning s. Indledn. S. 159. 

42 Dantes Kjædighed til Beatrice opatod i hani niende Aer. 
Jrfr. Indl. S. 36 og 127. 

49. Tirgil, Fotnufioii, den jordiske Tiaeiukalt, ban lUe fare 
Dante longer, og forlader ham derfor; den. gaddoDimeltge Viden- 
skab, Religionen, Boatrico 9kal an vsre hans Forer. 

62- Kun een fiang i liclc l)igto( (V. 55) forekommer IJantes 

(j3. Herre o. s. v. l's. 31. Knglone sjnge Ilegyndelsen af 
Paolmcn , som adtrykker en fast Tillid til Gud. De ende Sangen 
med det niende Vers: „Dn lod mine Fedder staae paa et mmt 
Sted": tiii heim indtn Slutningen indeholder Pialmen kun Kla- 
ger orer Trængael og Kod , der ikke hore hjemme i det jordiske 
Paradis. 

89. Vinden fra dc .skygfclosp Vange er deohede afri- 
kanske .Sandenvind. 

136.%. BcBtiices Ord sigt« til Dantes Forvildelser efter hen- 
des Ded, og i allegorisk Betydning dertil, at han« Tanker en Tid- 
lang vendte sig fra God tfl Verden. Jvfr. Indl. S. 116. 

139. Jvfr. Helv. II. 42 flg. 
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Effli og tredivte Sang. 

72. Jarb&i Kyst: Afrika, ofler don Ubftke Konge Jubas. 

74. Ved Vdlrykket Skæg (V. 66) aigttåa Beatrice ta Dantei 
moiJnc Alder, der ;rjorilc lians Vildfarelsa saame£e( uiiitdTe snd- 
ikj-ldolig. 

92. Den Mo: MalhUdo. 

98. Toe mif reen: P». bi, 9. 

106. Stjerner: Jvfr. Sk. I. 2^ Far Beatriee (den gnddom- 
melfp Sandhod) med do tbcologiskc Dyder steg ned fra. Himlen, 
vare de naturlige Dyder lilsiedo, fur ai beredt hende Vei.' 

111. Dem; de tre il.vberG, Iheolosisku Dydor, som cre niid- 
vendife til RrkJendL'Iacii uf deii xuddomaieli);!-' .Sandlied. 

121 flg. Dobb eltdyrot, Cbristi guddommelige og menneske- 
lige Ifatnr, speUer I fiaatricea Ola, i Ttaeologieni men donne 
or kun Utond til skilteTila at opfatte snart den ene, snart den 
anden Kajnr, ikke den dybere, henunellgbedsfulde Foil)indolae af 
b^ge. 

130- Bentricea sinden Skjonhed or kendes bolero, himmel- 
ske Betydning. 



To Og tredivte Sang. 

2. Ul'h li Aard Tr>rst: Ittatritr var dod i A. 12<I0. 

a9. Kt Træ: Kuii.lskiibeiis Tnr, midi i del jurdisku Piicadis, 
Allcgoriak betyder detic Træ dot romerske Keiserdnrame 
olier Botn, Honarcbieta Centran. ,Kfler 1 den foregaaendo Sang 
at have akildret Ctiristendommens, 'den nijrnlige Kirkes Udvikling, 
'beskriver Dante na i det Felgende den synlige , roacrskc Kirkes 
SiiiRiiiiPr. triL tii-ns forslo Blumslring tit dens dybeste FnrncdreUe, 
Pavestolens ForHyltelsc til Avicnon, 1 dette sidste Afsnit af Skærs- 
ildrn Ironitniider det politi sk- kirkelige Klcmcnt, der er en af Digt- 
hingcna novedbestanddole, endnu en Gang i al sin Slyrkc, og 
^Dante udtaler, ligesom i en samlet Sum, Igjennem ofl Bakke af 
aUegoriake Billeder, sin Feidommelse over den Sammenblanding af 
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Buiddi; og timelis Magt, den BegJiDrliglLed, der iavåe nnder- 
giavet den romeiske Kfijte og gjort den til en Tbb&I af fremmende 

39. No^rcnt er Træet farst; thi før ChristDS var det romorslcB 
Rige blottoi for sande D}' der. Mea da Grif fen (Clirfstiis) bai bun- 
det Kirkens Vuga til den negnc Stamme, ipiingor Tiaiet ad med 
Lov og Blomster CV. 58). . 

43. Griffen, Cliriatns, liat ilcke bidt af EUstelaena Tre, 
eller, jiUegoriak, han har ikke attraaet Keiserrigeti jordiske Hagt. 

51. Det, hrortll den horte: Kirhen og Kelserdonimet hero 

b3. l'iia ile 11 Tid: ^■!■d Kiiraarsja'viidiign, naar Solen Ståaer 
i V ii'il r I' 11 , loi^ Strimler ll^iiiime bagved II i m m elk arp eu, 
d. c. aom foljrer umiddolbort efter Fiskenes Tegn. 

64. Arg'us, med de^hundrede øine, blev dfaset i Søvn og 
deipaa dræbt af Ueiknr. 

73 flg. Ved Chrlati Forklarelse paa Bjerget (MatOi. I.) fik de 
tre Apostle , der vare med ham , en Forsmaj; paa Saligheden , de 
saac ligesom Blomsterne af det Sjlifliodeea Trie, IitIs Frugter kun 
plakkes i Himlen. 

17. Dot Ord: Christi Ord, der havde brudt en storrc Slam- 
mers, Dedens Ejede. 

,69. Giitfen og det hele' Falge ere foravnndse, d. t. a. 
Christus og Apostlene iMve legemlig forladt Kirken. Kun Bea- 
trice (Lieren, den guddommelige Sandhed) og de ayv Nrmphei 
eller nyder, med de syv Lys eller Raadogaver, ere blevne tilbage. 

112. Jovis Fugl: Keiserornen , eller de romerske Keiiere, 
som forfuli;tc Chris tundommen. 

119, En ItaiT: Kjætteriet, aom jages paa Flngt al Beatrice, ' 
den sande Liere. 

125. Urnens Fjedre betyde den Gave, som Keiser Coiistan- 
tin, „malig med oprigtigt Tykke" (V. l'AH) skol have skjenkot Kir- 
ken, og som var Begyndelsen til dennes jordiske Eiendom. og'der- 
med til dens Fordærvelse. 

131. EnDcage: efter denalmiDdeligeFartolkiiingHnhammad. 

136 Hg. Hnrtig vozede lUikens jordiske Magt og Rigdom ved 
allehaande Qaver, iaær b> de franUake Fyrater; mea ved denne 
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laTBxt forberedtei den duialne Kirkes Foidæxvels e, som bU- 
ledllK ndtrykkei i Tofrneni FoivuidliaE til Dyiet Johftnnei' 
Aabenbarin? (Xllt. 1). 

143. De syv Hoveder forklares at Nogle som Kirkens syv 
Kardinaler, af Andre, og denne Fortolkning er den rimeligste . som 
da ayr Dadasfnder, 

149. En Horekvinde: Paven, især BonifaciusVUl. og Cle- 
meaa T. Jvfr. IndL S. 67. 

151 % E^smpen er FitaåLslg, soja den Tldi Paver atode i 
TerdsliK Forbindelae med og; vare afbnnKige'nf; Qarnilg' algtea til 
den fronshe Konge Pbllip den Smukke, Ted Slcjegens og 
Drreta Bortfarelae aigtea til Pavestolena ForBTttelae til Avignon i 
A. 1305. 



Tre og tredivte Sang. 

1. „Hedninger ere komne i din Arv. de have beemittet dit 
iiollige Tempel!" Pa. 79, 1. sigter til Kirkens Beamillelse. 

1(1. En lidea Stund o. s. v. Christi Urd til Disciplene (Joh. 
XVt. 16) anvendes her paa den saode Lære, som en kort Tid skal 
fordanlilea, men derpaa atter aeire. 

35. Kirken er ikke mere, foraaavidt den har tabt ain oprinde- 
lige Be enhed og Hellighed. 

36. Guds Hævn o. G. T. sigter lil cn pna Dantes Tid almin- 
delig Overtro, at en Morder var sikker mod Blodliævn, naar han, 
inden ni Dage efter Drabet, nod Viin og lirnd paa den Myrdedes 
Grav. Ueningcn maa altsan være: GudsHEevn vil ramme dc Skyl- 
dige, hvad dc naa end gjaie, for at aikkre sig. 

43. En Femhundred ti og fem: Delte Tal frombringor, 
akrevet ned Rometb ogs taver , Ordet DVX, og indeholder Spaadom 
om en Høvding, der skal komme, gjcnoprotte Kelaerdømmets 
Magt, viae Pavoa tilbago indonfor hans relte Qrændser Og kue 
Fcanliriga Oveimod. Denne Hovding er uden Tvivl den Somme, 
aom Daitfe far (Helv. 1. 102) bar betegnet ved Billedet af en 
Hynde, og aom Nogle mene, skal vore Ugncoione delln 
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Fagginola, Acdre^ med iturre Rimelighed Can della Scala. 
Jvfr. lEdl. S. 59, BO, 81. / 

47 flg. Sphini, hvis bekjendte Gaade blev IsBt at Oedlpoa. 
TbemiB, Kctfærdi ^hedens Gudinde, gav dnnkle OrakclsTar. Htm 
sendte eagang en Tlv [ud i de (hebansko Hjorde, fordi, som man 
tidligere udlagde et Sted af Ovid, Najaderne havde lest hendes 
Oaador , og heades Templet atode forladte, dertil «lg(er Dante, 
V. 49 fle- Hbi Ovid (UetEun. VII. 759) ak&I foravrigV ikke laset 
Najades, men Laladei, d. e. Lajaden, Oedlp. 

57. To Sanj^e: af Adam og Ørnen. 

62. Fenitaaind Aar: et rnndt Tal for Tiden fra Adams 
Dsd til Cbristi Nedfart til Helvede. 

65. Af egne Grnnde: for al det ikke skal bestiges og 
krsnhca af Mennesker, er Eeiserdommets Tra bredest i Teppen- 

68. Elsa er en lille loskansk Flod, bvis Tand oVeitnekker 
de Gjonstando , som lægges deri , med en Steenskoipe, — De Jor- 
diske Lyster plette Sjælen , ligesom HorbEBnene farvedes .af Pyia- 
mas' Blod. Jvfr. XXVII. 37. Anm. 

72. Guds Forbud: Imod at forstyrre Forholdet imellem Mo- 
narkiet og Kirken, blande den verdslige Magt med den geistlige- 

97. Lethes Vande udslette Erindringen om Synden. Naar 
Dante derfor ikke Iienger mindes sin TUdtarclse, beviser denne 
GlemBeL netop, at don har veecct syndig. 

1()3. Ted Middagstid, naar Solen staaer heiost, synes den at 
gaae mere laogsont, fordi dens tilsjrneladende Bevvgelse ikke er 
saa ioincfaldende. Hid d agakredaen ndmoaler man (OrskJelUg 
paa de fors jelUge Steder, d. e. den forandrer ain StUling efter 
Horizonten. 

121. Dette, B&iDt andre Ting, bar Mathilde foAIaret ta- 
font: i^ir. XXVni. 127 fg. - 

141. EniistenB Tamme er den Symmetri, kroreftar hvert 
Afsnit af den gnddomnielige Komedie er inddeelt i 33 Sange, 
Helvede beatBeer yd af 34 Sange, men don første er at be- 
tn^e som en Prolag tO dot Hele. 
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